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FOREWORD 


The vast corpus of literature that flourished in this 
part of the world long back is saturated with enduring 
and functional elements and values of the Indian 
tradition which can cretainly be operationalised for the 
healthy conduct of human life, contrary to the view of 
the majority of the contemporary Indian intellectuals 
that the age-old Indian wisdom is irrelevant, abstract, 
etc. 

Tirukkural, one of the most leading ancient texts, 
developed in the non-Aryan belt in the 2nd or 3rd 
century A.D., has drawn the attention of the 
philosophers and scholars, representing varied 
discipline, schools of thought and areas of interest, and 
is revered by people from cross-sections of the society, 
particularly in the Tamil—spoken region of this sub- 
continent, over a pretty long period of time. The 
contributions of this treatise to the Tamil literature, in 
specific, is simply unbelievable. No authentic information 
regarding its originator, Tiruvalluvar, has in no way 
deterred the sages, philosophers, scholars, critics, poets, 
musicians and others representing varied traditions and 
the commonfolk-to take deep interest in this masterpiece 
down the centuries. The melodious presentation, 
penetrating insights into the meaning of human 
existence, touching reflections of religious, cultural and 
political aspects of social functioning and associated 
changes, synthesis of different philosophical 
approaches, inter ala, by Tiruvalluvar, have kept interest 


(vill) 


of language- and literature-people inthis invaluable 
treasure alive over the years. 

In recent times, experts have, apart- from other 
things, started workiug on the relevance of its message 
in today’s world. The distilled eternal spiritual wisdom, 
at the same time no less relevant in the mundane life, 
is at the core of this text, focused in a very sweet 
language. And, this golden wisdom has made the appeal 
of Tirukkural, both in terms of its fathomless contents 
and application-potential, a universal one. 

This text shows that human nature ultimately pines 
for tranquility and peace and depicition of this truth in 
an aesthetic manner has made the work really great 
and immortal. This text is a rare specimen of realisation 
and synthetic wisdom and not analytical knowledge 
purveyed by many intellectuals and speculative 
thinkers. And, that is what the best specimens of 
‘humanity have pined for. In the realm ‘of religion and 
ethics (dharma), of material\ progress and prosperity 
(artha), and of the enjoyment of pleasures of personal 
and social life (Kama), whatever is embodied in this great 
creation have definitely stood the test of time. It did 
really acquire ʻa stature when it could claim to be a 
DharmaSastra, Arthasastra and Kdmasdstra combined 
into one. It has very well,incorporated most of: the 
knowledge about Indian philosophy, religion, ethics, law, 
mythology and enthology, statecraft and the art of war, 
etc., that had grown in course of time. It is a text of 
man’s great and difficult pilgrimage of life. The 
astounding feature of this work is that everyone finds 
something of values in it— entertainment, guidance, 
consolation, message of hope, peace, etc. The work is 
replete with spiritual and secular meanings. 

This great creation has already been translated.into 
more than 20 European languages, apart from in 
Chinese and languages used in Malaysia, Fiji, etc., and, 
obviously, in almost all the written Indian languages. 

The words and sentences in the text reveal 
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unambiguously the hidden message of it helping the 
- readers, over generations, to internalise its quintessence. 
Very rich in philosophical messages and metaphysical 
imaginations, this text makes one feel the depth of rare 
emotions and appeals to the most elevated part of his 
being. It speaks volumes of the real nature of the soul 
and authoritatively suggests, in detail, different vistas 
that lead to self-realisation. 

This second volume’ of Studies in Tirukkural is yet 
another painstaking and scholastic contribution of the 
learned faculty members of Department of Tamil studies, 
University of Calcutta— Dr. Ranganayaki Mahapatra, 
Dr. P. Bhanumathi and Dr. Sukla Chakrabarti, Its 
simply the labour of love that has led to the additon of 
one more significant contribution to existing stock of 
their so-far-made. publications covering language- 
teaching, comparative studies, movement studies and 
critical analysis, and translations,-apart from their ’5 
user-friendly forthcoming publications. 
= Dr. Chakrabarti, Dr. Mahapatra and Dr. 
Bhanumathi have brilliantly got down to task of 
comparison of Tirukkural with Nitisdra of Kamandakiya, 
ArthaSsastra of kautilya and Manu Smriti (DharmaSastra) 
respectively— all three having their origin‘in the Aryan 
belt in the strict sense. They have painstakingly 
collected, collated, presented, analysed and interpreted, 
keeping the comparative aspects in mind, the numerous 
verses of Tirukkural on the one hand and Nitisdra; 
ArthaSdstra and Manusmriti (Dharmasdstra), which are 
great by themselves, on the other. These three erudite 
scholars have made a great contribution because, inter 
alia, they could effectively focus on the contributions 
relating to statecraft, i.e., public administration 
(rajadharma), made in these texts researched on. These 
texts, about which the modern public administrators 
may not be that much aware of, have shed much light 
on the principles of statecraft and not only presents 
such principles but also consciously advocates certain 
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socio-political ideas and ideals. These texts 
unequivocally serve as rajdharmasastra, embracing-all 
aspects of management, i.e., management of finance, 
production (including purchase, materials and logistics), 
marketing, human resource, etc. 

And, here lies the credit of the contributors to this 
volume, because, being basically language-and 
literature-experts, they have ventured into certain areas 
which apparently are not their domains. But they could 
contribute effecively for the benefit of the experts who 
are in the realm of managerial world, representing 
almost, if not totally, different types of disciplines and 
have an altogether different type of training and 
experience. Focusing on, and presenting the realevance 
of, in a comparative manner, age old wisdom, developed 
in totally different socio-cultural environs in different 
parts of this sub-continent long back, for the benefit of 
today’s administators in all sectors of the economy, apart 
their literary contributions, is no mean and simple a 
job. l l 

I feel myself privileged, being absolutely a non- 
technical person, to get the opportiunity to write a 
foreword to this scholastic volume developed by Tamil 
language-and literature-experts. I would remain ever 
grateful to them and be happy if I, at all, have matched 
myself to this honourable task. 


Sudipti Banerjea 
Professor and Head Department 
of Commerce 
University of Calcutta 


The Department of Tamil Studies is happy to bring 
out this title— Studies in Tirukkural : Volume II— a set 
of 3 monographs under one cover. 

The Department has regularly been publishing 
language-teaching materials and comparative studies. 
This time it is the Tirukkural again, which is compared 
with three masterpieces in Sanskrit. 

It is an attempt to study the Tirukkural i in the light 
of kautilya’s ArthaSdstra, Kamandakiya’s Nitisdra, and 
Manu Smriti (the DharmaSastra). This would give a better 
idea of the Tirykkural’s structure and contents,to the 
non-Tamils and of Manu’s, Kautilya’s and Kaman- 
dakiya’ s works to the Tamil students. 

Concepts of Dharma, Artha and Kama (Trivarga) as 
used in the ancient text developed in the northen part 
of the,country are also well reflected in the Sangam 
literature. But, in the Tirukkural, Dharma occupies the 
- centre stage and Artha (Porul) is used in its extended 
sense of ‘Polity’ as in the ArthaSastra. Kama-is more of 
the natural attraction and desire between two lovers 
and not lust without love. 

There is no other- Tamil work betore or after the 
Tirukkural dealing with Dharma, Artha and Kama as 
subjects in their own right. Though in the contemporary 
didactic literature some attempts have been made, there 
is no work that can be matched with the Tirukkural or: 
even be compared with its format, choice of topics and 
arrangement of the most important concepts. And, that 
has made its appeal universal, cutting across the 
barriers of time, land, religion and culture. 
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The structure, arrangement of topics, and source, 
-if any, of the Tirukkural and even its meanings at the 
surface level and the deeper levels make it an enigma, 
if one’s knowledge is limited to Tamit literature alone. 
In fact, students, in their schools, colleges or even 
universities, are not given any idea of the Tirukkural’s 
relation to any other Indian literature, though all the 
early commentators have gone deep into this and clearly 
brought out the fact that the Tirukkural has fully 
reflected the ancient Indian traditions as one finds in 
the DharmaSastra, Arthagastra and Kamasastra. But it 
is not a translation of any of these sastras. It is basically 
a deeper interpretation of all that is relevant to life, 
discarding all the disharmonies that have developed in 
the process of application of the principles of every great 
religion. Tiruvalluvar’s unique contribution, perhaps, 
unsurpassed by any ethical literature in the world so 
far; has given a DharmaSastra and a Arthasastra in Tamil 
which satisfy not only the traditionalists of all the Indian 
religious and philosophical schools of thought but also 
those who do not stand for any particular religion but 
prefer harmony and synthesis of all the ethical concepts 
handed down to us by the age-old Indian value systems. 

His presentation of the Artha concepts apply not only 
to the monarchial society of his age but to the modern 
age also in the wider fields of politics and economics in 
. general.and management is particular. And, all these 
serious subjects have been presented in the shortest of 
the verse form of1— lines in pithy, crisp, compact couplets 

4 
. of the sutra style where brevity and depth reign supreme. 

The commentator’s of the Tirukkural of the medieval 
times, who had bilingual scholarship, were eloquent in 
their admiration for its richness and depth and that 
has continued based on the readers’ scholarship and 
appreciation. They could clearly see and show others 
the PanIndian tradition of the Artha$Gstras in 
Tiruvalluvar’s creation of the Artha section. Like Kautilya 
who gave prominence to Artha rather than Dharma and 
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Kama, Tiruvalluvar also devoted many chapters to Artha, 
i.e., 70 chapters out of 133 AEDU of his work, to 
Artha. ; 

Arthasastra is considered a pare of Dharmaséstra, 
which could be seen in the Manu Smriti also. 
Dharmasdstra has dealt with the duties of all the citizens: 
in their societies during. the four stages of their lives 
and occupations. It has also covered the duties of king 
in running the state. It has given much importance to 
law (both civil and criminal) and punishment (dandaniti), 
besides the king’s duties relating to protection and 
generation of wealth and welfare of his citizen. 

Dharmasastra, believed to be éarlier than Yaksas. 
The Nitisdra is a very vast and well- developed literature 
Manu Smriti is believed to have been composed around 
2nd A. D. and there seems to have peer more man one 
Manu. 

The mone anh by Dr. P. Bhanumathi is on the 
Manu Smritiand the Tirukkural. This gives a full coverage 
of Dharma and Artha vis-a-vis the members of the society. 
Here we find that Tiruvalluvar’s ideal ‘casteless society’ 
is still a dream and today’s society has not moved very 
far from that.of Manu’s one. The basic concepts of 
Dharma regarding the duties of all are there in the 
Tirukkural as in the work of Manu. 

There is another monograph by Dr. Ranganayaki 
Mahapatra on the Tirukkural, comparing the; Artha 
section of the Tirukkural with the Arthasastra by 
Kautilya. 

Arthasdstra was also Jeveoped well before the 650 
B.C. There have been so many contributors like 
Vasishta, Gautama, etc., and Kautilya has mentioned 
quite a few of the commentators and their works also. 
Kautilya’s ArthaSastra can be placed anywhere between 
1800 to 2300 years from now. 

The other monograph by Dr. Sukla Chakrabarti is 
on the comparison between the Nitisdra and the Artha ` 
section of the Tirukkural. 
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Kamandakiya, the author of the Nitisāra,is known 
very little. Although written ‘in the verse form, its style 
is peculiarly unpoetic. The work does not have any of 
the antiquated grammatical forms and obsolete 
expressions which are so frequently found in the Manu 
Smriti. Had it been judged by its meters (matrd) alone, 
they would have justified that its origin can be traced to 
a much later age than that of Kalidasa. 

The Nitisdra of Kamandakiya is surely a E 
- treatise or, at least, not a pre-Maurya one and is 

_ dependent on the-Arthasastra (of kautilya) which cannot 
be placed before the Maurya age. On the other hand, 
the reference i in the Mahabharat to kamand (Kamandaka) 
places the text, before completion of the es of the 
Great Epic. 


The Nitisdra.of Kamandakiya, . in its twenty sargas — 


and thirty six parakaranas, has discussed various 
aspects of the seience of polity. The first sarga deals 
with the ‘control of the sense organs’. The second sarga 
discusses the ‘branches of learning’. The third sarga 
deals with the ‘rules or code of conduct’. The fourth to 
twentieth sargas discuss ‘the importance of state 
elements’, ‘relation between the Lord and his 
dependents’; ‘removal of thorns’; ‘protection of princes’; 
‘the, nave of the inter-statal circle’; ‘types of Sandhi or 
alliances’; ‘varities'of war, varieties, of marching, 
encamping’ ; ‘dual movement and political alliance or 
seeking protection of the stronger power’ ‘varieties of 
policy decision’; ‘ambassadors and envoys’; în praise of 
energy and intiative’; ‘lapses of state : seven varieties’; 
‘circumstances suitable for expeditions’; “establishment 
of encampments’, ‘varieties of expedients’; ‘points of 
strength and weakness of the army’; ‘position and 
functions of the elephant force, cavalry, charioteers and 
infantry during the march’ respectively. 
Tiruvalluvar’s period is generally placed around the 
2nd century A.D. by most of the scholars. There ‘is a 
- common nation in Tamilnadu that Tiruvalluvar was alive 
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in 32 B. C. Thus, it can be safely assumed that he was 
in a position to master the entire Dharmasastra, 
Arthasastra and Kdmasastra including their necessary 
subject components like religion, philosophy, politics, 
economics, law, logic (tarkasastra), etc. 

‘Dharma’ sections in the Tirukkural is an 
unsurpassed masterpiece, brilliantly synthesising the 
contributions of all the prevailing major religions and 
their branches like Hinduism (including Saivaism, 
Vaishnavism and others), Buddhism, Jainism, etc. His 
contributions focus on all the essential issues covered 
in all major religions, viz., self-purification, self- 
realisation, self-discipline and righteous conduct for an 
individual’s salvation as well for an a Oraciy healthy and 
prosperous society. 

The teachers of the Visited of Tamil Studies 
take this opportiunity to express their gratitude to the 
Vice-chancellor and Pro-Vice- Chancellor (Academic 
Affairs), University of Calcutta, for their active 
encouragement and guidance. They want to express 
their heartfelt thanks to the Pro-Vice-Chancellor 
(Business Affairs and Finance), University of Calcutta, 
for enabling them to publish this study. They also thank 
the Secretary, U.C.A.C., University of Calcutta, for all 
the help and co-operation received for conducting the 
project. 

Teachers’ heartfelt thanks to Dr. ‘Sudipti Banerjea, 
M. Com., Ph. D., LL. B., A. C.S., A. I. C. W. A., Professor 
and Head, Department of Commerce, University of 
Calcutta, for writing a foreword to this title in spite of. 
his very tight schedule. . 

Their sincere thanks to Mr. Bilas Hazra of Modern 
. Printers, 61B, Shyampukur Street, Calcutta 700004, 

for the neat and i impressive printing of the title within a 
| very short time. 


2.2.2000 Dr. Sukla Chakrabarti 
Calcutta : Department of Tamil Studies 
University of Calcutta 
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varieties of battle arrays. (Vyuhas); attitude to- 
wards morality, etc. (Ghoshal, 1959.) ; 

The first chapter is devoted to the inculcation, 
in princes, of the necessity of study and controlling 
their passions. The Second chapter has focussed 
on the divisions of learning, the duties of the 
different castes and the importance of criminal 
juris—prudence. In the third chapter,the duties of 
the princes towards’ their subjects, the necessity of 
impartial justice and the impropriety of tyrannising 
the people have been discussed. The fourth chap- 
ter provides a description of the essential constitu- 
ents of'a good government. The duties of masters 
and servants engross the whole of the fifth chapter. 
The mode of removing difficulties regarding pun- 
ishment of the wicked forms the subject matter of 
the sixth chapter. The seventh chapter is devoted 

‘to'the duties of guarding the persons of kings and 
crownprinces, and includes a variety of expedients 
against surprises, poisoning, the infidelity of 
‘servents, wives and relatives and the dishonesty of 
medical attendants. Then follows a series of rules 
regarding negotiations and disputes with foreign 
powers, conferences, embassies and spies which 
cover the whole of the ninth, tenth, eleventh and 
the twelveth chapters. The thirteenth chapter 
opens awith i an exhortation in favour of. constant 
activities regarding, and attention to, businéss-and 
the evils which lead to idleness and vicious 
propensities. The latter-are indicated by the term 
vyasana and include a number of vices - and 
frailties, such as overfondness for hunting and 
\ gambling, sleeping in the day, calummy, concupiscene,, 
injury, envy, ' malice, pride and tyranny. The term 
is very comprehensive and when applied to other 
than men is made’ to imply “defects” generally. 
The fifteenth chapter ‘highlights the various 
defects to which the seven members of government 
are frequently liable. It is followed by a dissertation 
military expeditions. The sixteenth chapter has 
.focussed on fortification. The different expedients 
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for overcoming enemies are detailed in the rest of 
the chapters’: [The Nitisdra or: the Elements of 
Polity by Kamandaki, 1982, The Asiatic Society.] 
Tirukkural, the ageless classic of Tiruvalluvar, 
has been translated into a number of. European 
languages, ‘Kural’ means anything short. In the 
grammar of the Tamil language, it is used to refer 
to a short poetic form with a complicated metre. 
It is a couplet containing a single complete idea, 
often expressed in an epigrammatic form. 
Tirukkural contains 1330 couplets. There are 
one hundred and thirty three chapters. Each 
‘chapter contains ten couplets, and is headed by 
one major idea, such as ‘friendship’, ‘Wisdom’, 
‘Justice’ and so on. And the ten verses under each 
major idea enable the poet to expound: that idea 
and various aspects of that idea in. depth under 
different circumstances and’ conditions. It is di- 
vided into three books, the first.one * on Virtue’, 
the second one ‘on Wealth’ and the third one ‘on 
Love’. In the first book ‘on Virtue’, after the 
introductory chapters, the poét deals with domes- 
itic virtues'as well as ascetic virtues. In the second 
‘book ‘on .wealth,’. he considers kingship and the 
‘essentials of a state. In the third book ‘On Love’, 
he describes secret lover as well as wedded, love. 
It has often been asked why he has written only 
three books on ‘Virtue’ , ‘Wealth’ and ‘Love’ 
respectively. According to the Hindu tradition, any 
philosophical work should deal with four aspects 
of life— Virtue, Wealth, Love and Salvtion, Poet,, 
' however, deals only with the first three aspects and 
not with the fourth. It is probably because he felt 
that if one lives virtuously, earns wealth by the 
right means and spends that for right purposes 
and if one enjoys the pure love of one’s beloved, 
then the fourth, Viz., salvation, will automatically 
‘follow. 
Here we have discussed the section ‘on wealth’., 
The second book ‘on wealth’ is a treaties on 
government and the relationship between the - 
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rulers and the ruled. He lays down high standards 
of conduct and integrity and competence for kings, 
ministers and other leaders of the state..He also 
prescribes their qualifications, such as'‘high learn- ` 
ing, courage, ability to express themselves in 
public and ability to choose the right place, time 
and people for various activities of the state.. His 
work comes very close to Plato’s idea of a philoso- 
pher king (Rajarshi). He emphasises the need to 
preserve the loyalty and affection of the subjects 
and the importance of upholding law and justice 
` and elimination of repression‘. [Tirukkural by 
Kasturi Sreenivasan, 1976.] 

‘Arattu-p- pal’— the title itself is significant. 
Wealth is made possible by the whole society at 
large and the grateful citizens should share it with 
others in loving gratitude, for otherwise the selfish“ 
enjoyment of wealth is a mark of ingratitude. One 
who does not possess the human feeling or what 
shakespeare ‘calls ‘the milk of human kindness’ 
cannot feel one’s own duties towards one’s own 
body politic. He is no man but a demon, more dead 
than living; really poor though’ rich, verily a dog in 
the manger or like unto, a woman fair growing old 
in loneliness. Vajluvar has compared the munifi- 
cent man to a fruit bearing tree and to a medicinal 
plant just in the centre of the village. The miser’s - 
wealth is also a tree full of fruits in the midst of | 
the village; only it is a poison-tree. 

This monograph will be tentatively divided into 
‘eight heads, viz., qualities of king; qualities of 
ministers; qualities of ambassador/Envay; quali- 
ties of spy; friendship/Ally; fort; wealth or.koSa, 
and land. 

Nitisara and Tirukkural both have this to say. 
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Nitisara' | 
The King, ministers, territory (the state), forti- 
fications, treasury, army (in full complements) and 
allies constitute the seven component elements or 
limbs of the state. (Nìtisāra. 4/1). | 
Tirukkural’ . a 
UDLG@Y PADE m E E 
2 LUTE ATE eI! (381) 
An.army, subjects, MERI ministers, friends 
and forts, | y : 
` Who owns these six,. as ion among Sng 
disports. (39/1) 
Qualities of King 
The qualities of a worthy ruler are the Emme 
(1) Nobility of birth (lineage) - ` 5 
Tirukkural hy 
AQHA piri sewr eorwon (g) Qawwa Gweouraé 
Gletiiap preb pig. (951) 
Inborn virtue and a sense of shame; - 
Found only with those with a noble.name. (96/1) — 
Tirukkural 
DUERA ATL PrE epedtpyio 
Q\apdarit SoU ari. (952) 
The High-born will not stray from these things three, 
Good conduct, truth and modesty. (96/2) 
Tirukkural 
HOSFOS Asri @)Hprenw pHrestelb 
CUDE crest ATUS GSS. (953) Of 
A smile, generosity, good words and courtesy; 
These are the signs, they say, of true nobility. (96/3) 
Tirukkural 
seubupmlé sraa Gletiumitior ebm 
Gab- uipH! aurppgilberest umi. (956) 
Who live as befits the family’s spotless name,’ 
Will never stoop to acts of shame (96/6). 
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Nitisara 
2. Compassion: i . 
Tirukkural o a 
Licsot Clete epild LITLID(G) QleoulesrGmev7 | 
EOTODIS OTD ATCEDTTL_Lb Ahar Sev ? (573) 
What use is song when music is not found? 
What use of eyes when. kindness doesn’t abound? (58/3) 
| Tirukkural 
HHLID lens wmodo SCOTT Dari) 
2 fmn wm fi Ye. (578) 
-With gracious smile. who leave no work undone, 
By right the world : they've won. (58/8) 
' Tirukkural 
enissrbpid ueo segbe Cooma. 
Gury gripó ueu sw. (579) 
To bear with patience and kindly face, 
Those that grieve’ us, iS- benign grace.. (58/9) 
Tirukkural ' i 
sut Qaeda Qed Geren: eE 
eblu STD Qe. (241) 
Best of all wealth is wealth of kindliness; 
The wordy wealth, the basest too possess. (25/1) 
á Tirukkiral 
HhOOMOOTES PTA AHTS; LATO 
Gagu BicoGs goa. (242) - 
Seek good path and kindliness pursue, 
It is your aid by many tenets too. (23/2): 
- ‘Tirukkural 
Lebr gout plu’), SHeurereuTirs(e) t 
görguli year Amo. (244) 
_' Who cherish others and kindness cultivate; 
AENA, have no féar of evil fate. (25/4) 


Nitisara 
Youthful vigour 
Tirukkural 
2 LWT creole (gs!) 21h aw; Sei) @ veut / 


J 


‘2 wulg) wur wim. (591) 


j 
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Who possess wealth, true diligence own, 
what the rest possess is not known. (60/1) 
Tirukkural 
2 AMD 2. EOL END 2. ML emi; CILITHEEOL MLD 
Blaveor gs) HHS! all@rd. (592) 
True wealth is energy of the mind; 
Material wealth, soon goes we find. (60/2) 
Tirukkural 
FensoI_s(g) gasart 2 7Goumt; yong Abir 
UL Oiur(G) seared sanp. (597) 
In ruin's face, the strong men will not quail ; 
Before a show of armour, an elephant will not turn 
tail. (60/7) | 
| Tirukkural 
2 stemio Qarsa slant Laag 
cueietlwib eresrgpin Qemi. (598) 
The poor in spirit can never attain, 
The ennobling sense of joy or gain. (60/8) 
Tirukkural l 
HHOO Lw ASi) Aerar CeucdorGid; 
Gludhent yubg smb. (611) 
Do not be daunted by the thought's its havd; 
| Strenuous effort brings its own reward. (62/1) 
Tirukkural 
aw pyb LÙ usb areout maalia 
SIT (a) 2-b Leut. (620) 
Who strive with strong unwavering mind, 
Will leave misfortune’s fate behind. (62/10) 
Nitisara 


Pod 


Composure 

l Tirukkural 
Jab Qp CaL) Qoereunt snsHlb 
PHUHSD OHHH. urt. (593) P 
Men of diligence will not call, 
The distressed wail, ‘we have lost all’ 
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Tirukkural 
Gleuarers(g1) Aww Went Hib; mbps Bib 
2_ eer S (Gl) Sees) wte. (695) | 
With rising flood, the lotus stalk extends, 
On mind, the dignity of man depends. (60/5). 
Nitisara 
good Conduct 
Tirukkural 
Os Head wyb Apiewryb Qiri 
QuGsab Auha Hrsg. (431) 
‘Who are from pride and wrath and meanness free, 
They increase their lofty dignity. (44/1) 
Tirukkural 
Blaine oreoilpbs wrercapt wren 2eucmauylb 
JSD Qleps@. (432) 
Greed, selfish pride and evil mirth, 
Bring disgrace to men of kingly birth. (44/2) 
Tirukkural 
SlaosHgOanwuirid EDD curgenild HOTSEN i 
Qarri upplerep curr. (433) 
Who fear disgrace, the fault as grain so small, 
Will deem it. as a plam tree tall. (44/3) 
Tirukkural 
@bpCw ars Auroras @bpGw 
ADMD SD Liens. (434) 
Faultlessness, like wealth protect, and know 
That faults are but your greatest foe. (44/4) . 
Tirukkural 
aot Gdob S64 Umrebdmb arer Alp Mest 
TGD YSGW-QlonnsG? (436) 
Faultless, is the king who cures his own 
Mistakes, and then makes others’ known. (44/6) 
Tirukkural 
penbarienn Ariam grilenw AA 
Gobari arr mi. (455) 
Both purity of mind and conduct pure, 
Through pure companionship ensure. (46/5) 
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Nitisara 
Promptness 
Tirukkural 
ECHTAW HHS MND OHGaHid Hrevid 
HHS Qi_Heredt Cleuilesr. (484) 
If you desire to win the world, you'll achieve, 
If the right time and act you should conceive. (49/4). 
Tiraukkural 


sitst) Afuly enamine Sp PoaGu 
Qela) gfu Glewe. (489) 


When a rare opportunity comes to you, 
That's the time, the hardest work to do. (49/9) 
Nitisara 

Association with the large hearted (liberal) men 

(and not with men of narrow out look) 
Tirukkural 

api SPs SS SiHlojo_umit Gaeron 

dpi IOs Carba Clare. (a) | 

Wise men of ripe scholarship. 

A king should choose for his friendship. (45/1) 

Tirukkural 

2 DDCEr péd) mAV aphars@qlb 

Quihuriù Cuei Clemency. (442) 

Cherish aecomplished men as friends, whose skili. 
Avoids the present and defends from future ill. 
(43/2) 

Tirukkural 

SPUD COS PANT Wed eorerieot 

Gpeurcoys Glpbsi Clamenéo. (445) 

Since counsellors are monarch’s eyes, 

The king should choose with councel wise. 

Tirukkural 

HHSTT AI SSDL STSEPAPS URTO 

Asbmi Qauss (Bl) Aa. (446) 

Ifa king has worthy friends and true, | 

His enemies have nothing left to do. (45/6) 
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Tirukkural 
Gq ture Baars SLOT DOTT GST ` 
GlaQuumt Qargubd Gla@ib. (448) 
with none to censure him, a king will fall, 
though none his ruin bring. (45/8) 
Tirukkural 
Filet sens AUOD; Elpion grt 
| Shpwré Gps al@id.-(451) 
The noble fear the society of the mean; 
The base as kin, to the base are seen. (46/1) 
Tirukkural 
Det gevld PEGOUN ggb sretGarita(S) 
. Qamab gori) en sgl. (458) 
Through the wise, high-mindedness ensure, — 
Yet good society makes it more secure (46/8) 
Tirukkural 
papag i SG oon; wih!) egi 
Aapa ho gori) 2 Sg}. (459) 
High-mindedness does future bliss ensure, 
Yet, good society makes it more secure (46/9) | 
' Tirakkural 
podlag pir LAHEO. amna; Doir 
ENTS LIQUIUGT2 i Qé. (460) 
No greater help than good companion- ship; 
No greater sorrow than a bad friend-ship. (467/10) 
Nitisara 
Possession of strong feudatories (well able to 
asist the king in tackling the enemies), deep 
devotion (to spiritual and material affairs). 
Tirukkural ’ 
Afluoudger sarib ACs Qufurentt 
Cucongs sort Glarerd. (443) 
Cherish the great and make them all your own, 
It is the greatest kingly treasure known. (45/3) 
Tirukkural - 
sbha Guflumt porr peso 
eudann edwar gGenev. (444): 


12 Studies in Tirukkural Vo. II 


To live with men whose power exceeds your own 
As friends, is the greatest kingly power known. 


(45/4) l 
- Tirukkural 


HHATT Qo SLE praya cudvevrane1rs 
Gleh mt Qswádl halg) O. (446) 
If a king has worthy friends and true, 
His enemies have nothing left to do. (45/6) 
Tirukkural 
Msalomts(G) sgl Aawa; wwr 
eriari) Q\evene Paw. (449) | 
Lacking capital, there is no gain; 
Without allies, no stability attain (45/9) 
Nitisara 
For Sightedness, energy, purity ambition. 
Ss Tirukkural 
Hlug¢reb gug 9 8) spuueee 
sar SU plo Spig Qaud. (461) 
The Cost, the income and final yield, weigh 
these, and then perform the deed. (47/1) 
Tirukkural 
CUOAUDE Prg) TAPS UCMaucMTH 
uTdéslo uUGLuC Emi gp. (465) 
With ill-made plans, to rise against your foe, 
Is but to make his fortune grow. (47/5) 
Tirukkural 
AOS uGhSET mép Laiho 
Curbplanio Qursi u@ib. (468) ; 
Though many men in its support may strive 
Work ill-conceived wil not thrive. (47/8) 
= Tirukkural 
atara eeni CleweoGeucdor (Rio; SOANA — 
Qarsia Glarefrent (g) 26. (470) 
Reflect and act that others may not despise. 
Inapt acts, the world will not think, * wise. (47/10) 
Nitisara 
Power of self restraint (4/6-9) 


x ` 
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Tirukkural 
pisar Quah Hlenmuilevcsr THT SSTIID -— 
WITHEBOID WTTSEID cretlg. (864) 
Whose anger flares, whose secrets are not kept; 
each day - 
And place, to foes he is an easy prey. (87/4) 
Tirakkural 
euplGpréaret; miiu Qekurer; ullGpréamr er 
uedar Lib uBirs(G) Qog. (865) 
No code observes, nor acts with tact, and does 
not know Sin or virtue. 
He is dear to every foe. (87/5) 
Tirukkural 
arei Forsarest aAA SAST 
Gugepento Cumt UAD. (866) 
Whose wrath is blind; whose passions swell; 
If he dislikes you, it is well. (87/6) 
Tirukkural 
ALESD QO Het 2 WSGD; Ot WSTeow 
BAAGer 2 hss al@id. (121) 
Who controls self, among the gods is greaced; For 
want of it, in the darkest night is placed. (13/1) 
Tirukkural 
STAA GUTHENT ALEPES; SSHD 
HHONSTAAI(G) Aawa ours. (122) 
Like fortune, guard your self control; . 
No greater gain to living soul. (13/2) 
Tirukkural 
Qepa fren wwWwsSd; Sylow (gs) 
Boole Swat Qur. (123) 
With wisdom’s- knowledge, he who self restrains, 
Among the wise, distinction gains. (13/3) 
~ ‘Tirukkural 
hlencoullest Sifu (a) ihur Carimi 
eneouileni orent Qua. (124) 
Who self restrains, unswerving in his state, 
fs more imposing than the mountain great. (13/4) 
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, Tirukkural 
TANTAD PORO HONS; Qeucheemio 
GledouttéGe Gledaih swagg. (125) 
Self control is good to all; among the bless'd 
It's welth to those who are with wealth pessoa nee, (13/5) 
Tirukkural 
DYE SeowGured NHSL SAO sna 
rawy SLITLI(L]) weg. (126) 
In one, like tortoise; the five restrains. ' 
Through seven births, in bliss he gains. (13/6) 
Tirukkural 
UTSTEAUri JND prarsa; SToursared 
Gearariut Geradlipseu uL@. (127) 
Whatever unguarded, your ‘tongue you shall; 
Thro ee fault of tongue shall misery fall. (1 3/ 7) 
Tirukkural 
GAB Séard Qurol uwdr 2 cmr 
Homan Hrs! aiid. (128) 
Through one hard word, an evil wrought 7 
All the good: is brought to nought. (13/8) ` 
Tirukkural g 
BELETHSS SDD HHS byurr ArH 
APGUTTHGD QO Hlest popb g. (130) 
Virtue waits *to aid him who. | 
Controls his self, and anger too, (13/10) 
Nitisara : 
Pity, kindness. 
Tirakkural 
QuEpiGanrenwireét Cues Clagett! aaler 
hi GenLwrit torbles(H!) A. (526) 
Of generous mind and anger free, 
The greatest retinue obtains he (53/6) 
l Tirukkural 
GYS5$Q)s CarGaréaid wrbler merod 
AGS A DEG 2 eG. (544) 
who wields his sceptre with love and grace, 
Hig feet the whole world will embrace .(55/4) 


~t 
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Tirukkural 
nada Geom (@) AC o peman sa Cén) 
Qouad Ceol goi: (576)" | 
whose eyes reflect no ‘kindly grace, 
Like stumps, they are fixed in their place. (ORAO; 
Tirukkural 
- POSSM Dp uere & GUO DIE COT Cea 
Qurpssridyid viscous ssw. (579) * l 
To bear with patience and kindly face, 
' Those ‘that grieve ‘us, is benign grace. (58/9) 
‘Nitisāra 
ERS T Da 4 
. ‘Tirukkural ” - i 
T eTeOTLIU Glau lg) wir lg cot et undgnseot 
Hoon Glas Qera: (291) - ee i 
If you should ask what truth may be, 
‘It's speech from’ every evil free (307 I J 
Tirukkural’ 
_ Glumbubemtouj. ariwo Gl ss ysqgiie 
< POD LIEGE erentledt. (292). ` 
If it will yield pure, unmixed good, — 
' Truth may be replaced by falsehood, thd 
Tirukkural*. ’ : 
— STOPS E) Slug) Gumiwiss; Amigan 
Ber OMB, Ce pormo Hid. (293) 
Do not lie about what your heart does know, 
‘stich gailt will burn- your heart ‘aglow. eae) 
+ Tirukkural ` 
2 inpr Clumiwr (gi) spag To i 
2 ETETHHIO Aarb 2 emest. (294) 
If he lives true to’ ‘His inner mind. 
He lives in the hearts Of all mankind. (30/ ae 
© Tirukkural .> 
ors C\srG umien Oor hlr Sasasa 
arorbAsi arfer FO. (295) 
Greater he who speaks the truth with all his mind. 
Than those who do penance and charity combined (30/5) 


2 l a 
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Tirukkural 
GILITHWIT EDD AST. H{/PS)denev; riun 
THOT APPD. SHD. (296) 
No greater fame than words from falsehood free, 
Chee virtues come very easily (30/6) 
Tirukkural 
Gaia Quriwrenw spilt stop 
Glelurenw Cleiwirenw měr. (297) 
If truth, and only truth, you speak, 
Other virtuous acts you need not seek. (30/7) 
Tirukkural 
UD STED PTE ADUD; ASEIN 
euTUEMIDWITEST PTET UAD. (298) 
Outward cleanliness, the water will bestow; 
Inner purity from truth will flow. (80/8) 
Tirukkural 
Taar aletaGid Alania; srarCmiraee , 
Guriur Amas alase. (299) 
All lamps are not lamps in wise men’s sight; 
| Truth is the only lamp with radiant light. (30/9) 
Tirukkural _ 
wUTDOMLUTE sewau Q\evenc a a 
eumibemwuilest ever il. (300) 
Of all good things that we have learnt with care, 
Nothing can with truth compare. (30/10) 
Nitisara 
Charity (in deserving cases), protection to the poor 
and to those seeking refuge and keeping company with 
honest persons are the beneficial practices (vrata) of 
a man of good conduct. 
Tirukkural 
“unhurt és Asr) FUGE Fens; Db) ririo 
@blegirieou Syg) wég. (221) 
-True charity to needy mendispense; 
All else is seeking recompense (23/1) 
Tirukkural 


} 
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Qirolga) Qysat usa @ybsout 
Q\csTe pH STED Amey. (224) 
The beggar's cry gives no delight, 
au his rus beams with gladness bright. (23/4) 
Tirukkural ``’ 
Sy pneu Sone uslumbpye; ay ileow 
lombpieumit Dele: lest. (225) 
Great are _they who ‘hunger's' pangs sustain; 
But greater those who relieve hunger’s pain. (23/5) 
Tirakkural 
HMT SUA HTH; AASTAST 
Gubugest Quri yh). (226) 
The rich, who poor men’s ruinous hunger cure. 
Their wealth’s good investment ensure. (2340) 
` Tirukkural = 

OG PAD ubg UDUT 

LIGOOTLILIT prib w6. (994) 

In fruitful life, who fitting, kindly acts dispense, 
` The world will Perr’ their courteous benevolenec 
(100/4) 


~ 


- Tirwkkurat 
LcoMleret Qubo Gimme Arw POTTA 
SOHSoOW wT hls Sp). (1000). - 
Great riches that an unkind miser's got, 
Is like gova milk goùe sour ih a filthy pot. (100/10) 
Nitisara 
. Right uda (3/2) 
Tirukkural 
PUSS AULD sree _apdaib 
2 igb spout) ub. (131) ai 
Gain honour when right conduct is becca: . 
Hence, more preceious than one’ life preserved. (14/1) 
Tirukkural 
Lifli Gesrca. NE: BTS PUPS; BpihpCords 
Gatland oG gme. (132) 
„Even to the wise, the aid is conduct right, 
So cherish it with all your might (14/2) 
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Tirukkural | 
PYSSD 2 OL OW HOD; Gaia 
Q\ js piur AAi, (133) 
Right conduct is true nobility on earth; 
The want of it is true ignoble vues (14/3) 
' Tirukkural | 
PDQESSHIST aige CODD; E 
igt iai ubl. (137) 
Right conduct is the source of grace; 
Its break leadsone to great disgrace. (14/7) 
Nitisara 
Appointing ‘counsellors, : A ruler, in his own interest, 
(l.e. the welfare-of the state). Should appoint men of 
renowned familes, of unsullied character, able to 
attract attention of others, and pure {in thought and 
action), as his attendants or counsellors, (4/ 10) 
ee . .  Tirukkural | 
GLUES REVOT LOG ETSI Ca 
Garrcoyé GippHaiGamrearea.(445) 
Since counsellors are monarch’ seyes, 
The king should choose with counsel wise.. iene 
Tirukkural 
ADOT Het Qirib 2 yér BIT oor Hlest 
Elpib-OsiMibgi Cgc u@id. (501) 
wealth, virtue, joy and fear of death, how well. 
He meets, these four; in him your choice should 
dwell. (51/1) 
Tirukkural 
Sgluloss Ghost pid ouGLwuFlyto 
HTrajen_uircst HC Ose. (502) 
Of noble birth, of spotless worth and poise, | 
And shrinks from sin, should be your choice. (51/2) 
Tirukkural 
GVTOHTIGS GOEL PMY AADI , 
Meoapmg Hia Qara. (504) 
Weigh well his worth, and where he falls, 
So judge the man, whichever prevails. (51/4) 


4 
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Tirukkural 

GQUTRODSEGL gwart Hmeowsqb SHHId 

amoo SH _Lemers& Hed. (505) > 

whether a man is great or mean, 

By his actions. each is seen. (51/5) 

Tirukkural 

prmnyb penyd prg Heviduyhbhs 

FHOSOOUTEST Der UAD. (511) 

who, knowing good and evil both, will choose 
The good, such men, aking should use. (52/1) 

' Tirukkural =‘ 

AOLPlY Caph Araldo RA 

HoGenr wrest H_CL Ase. (513) 

Love and wisdom, clearness and greed free, 
who has these gifts should trusted be. (2243 

' Nitisara 

Victory to the lord of the earth (mahipati, king), 
the wielder of the rod (dispenser of justice, dandadhara) 
who is-always endowed with prosperity and wisdom 
(Sriman) as well as with god-like qualities (represent- 
ing God in human form), and under whose majestic 
influence (probhava) the world (bhuvanam, the society 
at large) ismade to conform to the eternal norms of life 
and conduct. (1/1). 

| Tirukkural 

LIL. GIG FrP DOW HL LIT COT BMI 

2 Owe Dte gO. (381) 

An army, subjects. wealth, ministers, friends and 
forts, who owns these six, as lion among kings 
disports. (39/1) TE = 
Tirukkural - 

QED FADS MDYysab AIr GD 

aceron Coubsbh(G) Quay. (382) 

Fearless, a generous hand, wisdom and tirelessness, 
These four are attributes of kingliness. (39/2) 


i 
H 
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Tirukkural 

ariar AGA gewa Aeri 

piar pwrs LuDa. (383) 

Vigilance, learning and courage, 

Are part of a ruler’s privilage. (39/3) 

Nitisara 

The king (by the exerise of his royal power) is the 
root of the prosperity (vrddhi) of the state, and this 
view is confirmed even by the wisemen (vrddha, vidya- 
vrddha), A king (by providing good government and 
ensuring all round prosperity) becomes the source of 
delight to his people (nayanananda jananah) just as 
the moon causes delight to the sea (that demonstrates 
delight by swelling and dancing its waves). 

Tirakkural 

HANS Ausra) Boome HE4] ome Auha 

reb Lula) ATE. (384) - - 

A virtuous king, all vice ‘restrains, 

And honour, with courage maintains. (39/4) 

Tirukkural 

Quimmeyid Fey srssoyid rss 

UGS oucver(G)) A7. (385) . 

King, wealth creates, protects, defends. 

And for his subjects welfare spends. (39/5) 

Nitisara 
In the absence of a king fit enough to act as the 
proper leader of his subjects (samyak neta), the latter 
perishes like a boat without a steersman (a-karnadhara) 
in a tormented sea. 

A king of righteous conduct, who governs the state 
justly and properly, and who (like a vijigisu, imbued 
with the policy of expansion), is capable of capturing 
enemy forti fications (parapuranjayam), is acclaimed 
as the veritable Prajapati (the Lord of all created. 
beings) by his subjects. 

An essential duty of the king is to protect the 
subjects of his dominion (Ayattam) , particularly their 
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gainful occupaions (varta i. e:, agriculture, cattle 
rearing and trade), which flourish only ‘under royal 
protection. 


. irukkural 
aur AG) erent lwiedt GSA nd taar 


Disan Mwb. (386) ` 
Not hard to see, nor harsh of speech. 
They PENRE his land in every speech. (39/6) - 
. Tirukkural 
G\erGlsirenré r pi MUCVOUTDGS Set ole mrevre 
arrsa L mwh yg. (387). 
Who gives with love and guards with powernil band, 
The world is under his command. (39/7) 
i Tirukkural 
apeop Geils SMTLUILITH HID DETTAT WHS (G) 
emperi DUS UBD. (388) 
Who guards by justice graced, 
That king, as people's God is placed. (89/8) 
Tirakkural 


Oe alensiii een curses. dior en. Couper 
SOMOS DS SAGD 2.6. (389) 


A king who can unpleasant words endure, 
Beneath his shadow, the world remains secure 
(39/9) i 
Nitisara l 

‘Disruption of economic vocations causes the most 
distressing condition of the people when they gasp for 
breath .with difficulty (on the verge -of death) and 
ultimately cannot survive. 

A king like Parjanya (therain bearing clouds) is the 


receptacle of the world (i. e. just as the people depend © 


on timely and adequate. rains for the production of the 
food crops, the means of their sustenance, so ‘also on 
the king for their protection and: welfare). Still'on the 
failure of rains the people “may however sustain 
themselves (by alternative means, i. e., by procuring 
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other kinds of eatables), whereas on the failure of the 
king (in ensuring protection), the subjects are sure to 
perish. 

A king should by all means.protect his subjects, 
who in their turn contribute to his material prosperity 
(parthiva i. e. kosa or treasury, augmented by 
contribution from the subjects in cash and kind in the 
form of royal share or bhaga). Thus preservation is. 
always perferable to (measures for apparent) prosper- 
ity, for in’ the absence of (adequate) - preservation 
disorder prevails, and prosperity, if any, paces: 
futile. 

A king, who governs jastiy conforming to the 
traditional laws (nyayapravrttah), acquires merits of 
Trivarga (three ends of life,.viz., Dharma, Artha and 
Kama) for himself as well as for his subjects, whereas 
his failure leads to total ruination. 

Tirukkural 

' Geren ciel ClemGare Gg Mud prigi 

2 wurg Geubsit&(G) span (390) | 

These four, gifts, grace, right sceptre, people's 5 care, 
who. has, to the light of kings compare. (39/10) 

Tirukkural 

eboGw srés Auroras @hoGw 

JDO SELD HOS. (434) 

Faultness, like wealth protect, and know that 
faults are but your greatest foe. ee 

~. a Tirukkural - 

ANS Abg ea Ayw uri Gaano 

Sipe SHS Carba Qarosi. (441) 

Wise men of ripe scholarship. F 

A king should choose for his Fenai (45/1) 

l Tirukkural 3 

2 bppri HSA) 2 MBsoOw PETG 

| Gupplumit Cuewlé Clamrend. (442) 

Cherish accomplished men as friends, whose skill. 
Avoids the present and defends from future ill (45/2) 


ł 
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Tirukkural 
Siflueibmiet sward sf1Gs GQumurengh - 
Gueotls siogr& Clarere. (443) 
Cherish the great and make them all your own; 
It is the greatest kingly treasure known. (45/3) - 
Tirukkural 
gbile Qufuri gorr GUGA ’ 
USTD ereveviTid H (444) 
To live with men whose power exceeds your own. 
As friends is the greatest kingly power known. (45/4) 
Nitisara 
It is Sealy by adhering to the righteous path i 
Vaijavana (of the sagaradynasty) ruled over the e 
for a long period, but for unrighteousness king 
Nahusa (of the lunar pace) was condemned to hell 
(rasatala). 
l It is advisable therefore for a king to show due 
regard to righteousness (dharmam puraskrtya) even 
in matters of acuisition of wealth. Because a kingdom 
flourishes only by means of righteousness, the fruits 
of which all round welfare or sriyah), are also highly 
delicious ie. enjoyable both in this world and the nee: 
Tirukkural 
GH DOUMTTHVN ECO PENTO est eo eles 
Glpoureoys phg Glatreney. (445) 
Since counsellors are monarch’s eyes, 
The king should choose with counsel wise. (45/5) 
i Tirukkural 
FEST QO DOLS PTEE AUANT È 
Qanmi CewsSl_ihs (B) @)ev. (446) 
If a king has worthy: friends and true, 
- His enemies have nothing left to do. 45/ 6) 
. Tirukkural 
NETON FOGOUTEOT HAA UTG ” 
GlaHbEGD SMEO WUT ? (447). 
If ministers. his errorspoint out, 
No enemy,- his fall can bring about (45/7) 
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Tirukkural 
B\iguureoy QAS goyr Mrr dr 
Asuri B\ergpitd Qai. (448) 
- With none to censure him, a king will fall, though 
none his ruin bring. {45/8) 
Tirukkural 
Csdlemrts(@) mub Adwa, wsZemevuwmid 
eriari) Qw lene. (449) 
Locking capital, there is no gain; without alligs, no 
stability attain. (45/9) 
Nitisara 
The king, ministers,kingdom, fortifications, trea- 
sury, army (military power or danda, the coercive 
power) and allies gọ to constitute the essential 
elements of a state (Prakrtis); unfaltering attachment 
to moral sense and intelligent exertions (sattva buddhi) 
in discharging duties are the main stays- of a government. 
Following the dictates of the firm sense of judge- 
ment and deciding upon the cause of action after 
intelligent deliberations, the king should always be 
energetic enough (statotthito) to apply the seven limbs 
(or the constituent elements) in the, best interest 
(labhaya) of the state. 
l Tirukkural 
ident uMaAGlarerdlet USSHSH SOWSECS 
paart GlarLitens® ald. (450) 
The help of worthy men to lose, 
fs ten times worse than the hate of many foes. (45/10) 
Nitisara 
Acquisition of wealth by lawful means (by collec- 
tion of revenue at standard rates etc.), its proper 
preservation and augmentation (also by lawful means) 
and its judicious application in deserving cases 
{evidently for the welfare of the state), are the fourfold 
functions of a ruler. 
Tirukkural 
A crow can beat an owl by day; to fight 
HASC ErOFOUE HTEOSH; B\SACloudayid 
Gasba Capi Qurapg. (481) 
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His foes, a king should choose his time aright. ga 1) 
Tirukkural 

LIGUSGET(G) giL guad diawas 

HITTEOWO ATES Hpi. (482) 

To follow the season is the rope, 

| which binds your fortune securely to hope. (49/2) 
Nitisara 

Well-versed in the laws of polity, possessing 
courage (valour) an ever-energetic king should exert 
for the attainment of prosperity. For, discipline 
(vinaya) is the root of,polity (naya) or in other words, 
perfect knowledge of the laws of polity can be acquired 
only through discipline. 

Discipline (of mind) means perfect control over the 
sense-organs (indriyajayah). One so disciplined (or . 
having control over his senses), is considered fit for 
studying the sastras (laws of polity), because to a 
devoted student only the inner import of the text is 
revealed enabling him to achieve prosperity. 

Tirukkural 

Ahvlener erst a erGaur 27 ameadiurest 

arwi DMDibg Cader. (483) 

Can any work be hard in fact. 

If you choose fitting means and time to act? (49/3) 

Nitisara 

In the following couple of verses the author 
enumerates the essential qualities of a king as 
constituting hisatmasampad or svamisampad), knowledge 
of the sastras (laws of polity), wisdom, composure, (in 
all circumstances), skilfulness (in taking actions), 
dauntlessness, power of comprehension and retention 
in memory, energy, eloquence, firmness (in the 
pursuit of actions decided upon}, capacity in patiently 
bearing troubles and difficulties (if any), majesty 
{prabhava or prabhusakti), purity of conduct, amity 
(with all concerned), rewarding the deserving persons, 
truthfulness, great fulness (in acknowledging services 
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rendered by others) (conciousness of} the high lineage, 
good conduct and self restraint (in all circumstances) 
are the qualities essential for a king worth the name. 
These qualities go to constitute the wealth (Samipatti 
or dtmasampad) of.a king. 
Tirukkural 
Grob sehen mHgahid srevid ¢ 
amS Qi Harest Oaled. (484) 
If you desire to win the world, you'll achieve, 
if the right me and act you should conceive. U 
, Tirukkural 
arab SHS! Opb acoharg 
GTD HHH) eut. (485) 
With unruffled calm, for fitting time should wait. 
Those who wish the world to subjugate’ (49791 
Tirukkural 
21H) L OLUTTA Aab QUSS 
STSEGHGU CLD SanHsg. (486) - 
The strong keep: their energies under cover, 
Like ram goes back to charge with greater power. (49/6) 
Tirukkural 
Quri SHGH YpbCaigmit; arab urté (g) 
2 efGeurliuit geire) weut. (487) 
The wise, though angery do not. show thelr ire. 
They bide their time with hidden fire. (49/7) 
Nitisara 
The king (the premier element or prakrti) should 
himself adopt the principles of self restraint and then 
only he will enforce the practice of restraint on his 
ministers (the next important element in the body 
politic), thereafter on his servants (attendants) and on 
his sons (or members of the royal family) and lastly 
on the subjects. (The implication must have been that 
a ruler of unrestrained temperament will hardly be 
able to enforce restraint on others and the whole 
administration will be vitiated. Whereas if the king, 
his officers and princes follow. self-restraint them- 
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selves the subjects at large will be inspired to follow 
suit. Hence one have been mentioned last}. 
_ Tirukkural 
ona STED KOSS; OUO 
arewldr Flphamrin pam. (488) 
When foes you meet, with respect bow; 
When right time comes, their head lies low. (49/8) 
Tirukkural 
gTHSD(G) Aug) Qeoubssara sbbleoaGu 
Qeil) gfluw Qaud. (489) 
When. a rare opportunity comes to you, 
That's the time, the hardest work to do. (49/9) 
Nitisara 
A king,. whose prakrtis (ministers and other 
elements of state) are loyal and devoted to him, and 
who is always engaged in providing good government 
to his subjects (prajapalana-tatpara) and who jis 
perfectly. restrained in his dealings (with all con- 
cerned) achieves great prosperity. (1/9-26) 
' Tirukkural 
CanréGenés Fall LUPUS; DODAT 
GSOSrSES diós Ql_Sg. (490) 
Like heron, fold your wings and wait; 
when time is ripe, like heron smite: (49/10) 
Tirukkural 
péra Swn prg Hevoyyflbs 
STOWUTET gG uGid. (511) 
Who, knowing good and evil both, will choose 
The good, such men, a king should use. (52/1) 
Nitisara 
A king, (of unrestrained’ mind), given up to 
enjoyment of fleeting sensual pleasure, not only 
suffers from remorse when such enjoyment is over, 
but also runs the risk of subjugation (graham) by his 
enemies, just as the a paaa is nae (due to his 
own folly). 
Excessive aamen to ua pleasures and 
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involvement in immoral acts makes a king blind to 
reason (when he loses his power of discrimination 
between right and worng). He thus invites a great 
calamity on himself. 

The earth has various kinds of material resources 
in the form of grains, gold and precious metals, cattle 
and women, and aspossession of them never Satisfies 
any body, so the wise gives up hankering for them. 

Each one of the five sensory organs, viz, hearing, 
touch, viewing of beautiful objects, taste and smell, is 
sufficient to bring about the ruin of a being. l 

(By way of illustration the fate of beings afflicted 
with the different sensual pleasures is described). The 
deer that lives on green grass and roots and capable 
of covering distant regions, seeks his own death 
enraptured by the melodious song of the hunter. 

A king excessively attached to enjoyment in the 
company of his wives (engaged in fondly looking at 
their fair countenances, even neglecting his royal 
duties), loses his prosperity (failing to defend it 
against the inroads of his enemies), repents in vain 
like the one shedding tears for the passing away of his 
youth. 

Dharma (piety or observance of duties in accor- 
dance with sastric injunctions) leads to Artha (Acqui- 
sition of wealth), and the latter to kama (fulfilment of 
desires), which ultimately produces happiness. (so 
Dharma Artha and Kama, the trivarga, should be 
equally attended to). Any one (particularly, the ruler) 
not attending to the theree (ends of life) in the proper 
manner (as perscribed in the Sastras) i. e., if he is 
excessively attached to any one of them and neglects 
the others, will bring about his own destruction along 
withthe three (ends of life). 

Excessive indulgence in hunting, gambling (dice 
play) and drinking (wine) are utterly reprehensible for 
a ruler (because these passions cause his ruin). 
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Dangers befalling to the king pandu (who was 
addicted to hunting), the Naisadha ruler (Nala, who 
was addicted to gambling.,)-and the vrsnis (yadavas, 
who were addicted to wae are standing illustra- 
ions. 

Lust, anger, greed, (depraved) delight (in inflicting 
torture on others), conceit’ (mana) and arrogance 
(mada) are the six passions (arisadvarga), which 
should be renounced (by all means), and then the king 
may expect to enjoy happiness. 

King Dandakya: for his indulgence in sensual 
pleasures, king Janamejaya for excessive anger, 
Rajarsi Aila for his greed (for money), the demon. 
Vatapi for his devilish delight the Raksasa king 
paulasta (Ravana) for his conceit and the demon king 
Dambhodbhava for his arrogance (and contempt for 
others, however respectable) fell victims to the six 
passions. which are the veritable enemies of man 
(satru sadvarga). 

Respectful attitude to the wise produces increased 

knowledge of Dharma (sastras) and Artha (wealth) in 
this very world. Hence a.man of righteous conduct 
' (sadhu), fully self-restrained (jitendriya), is always 
devoted to his. preceptor. 

Association with the preceptor is essential for - 
knowledge of the sastra,which leads, to the develop- 
ment of discipline. A king disciplined through knowl- 
edge of sciences (vidyavinita) never feels a ica in 
the face of troubles. 

The king, who is devoted to the wise, is held in 
high esteem by the honest people. He never yields to 
inducements of dishonest men in committing wrongful . 
acts. : 





*the - different arts 
increased prosperi 
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fortnight {sukla paksa) 

- A well disciplined (self restrained) ruler following 
the prescriptions of the science of polity shinesresplen- 
dently by achieving his desired goal (predominance in 
the inter-statal circle or Mandala); what is more, his 
fame or glory (kirti) extends widely so as to reach the 
‘horizon (nabhasprsah) or the ends of the earth 
(diganta). 

Thus a disciplined ue always abiding by the law 
of polity, soonattains the illustrious position of an 
overlord, attended by other rulers (naradevasvitam 
padam), resembling in prosperity the towering pees of 
the Maharatnagiri (the Sumeru parvata). 

‘ By nature the ways of sodvereignty is different . 
form that of the common people. a king is generally 
of haughty disposition, but he should be. compelled .-to 
conform to disciplined conduct (by persuasion or even 
by force}, as discipline is the condition precedent for 
learning the laws of polity. 

Self restraint is the real ornament of the king and: 
for that he receives spontaneous service from all. Just 
as a trained elephant voluntarily shedding ichor and 
gracefully moving its trunk (mrdusan caratkarah) is 
considered gentle and well behaved, so also is the 
disciplined king, realising usual taxes only in’easy 
instalments from the subjects. 

A skilful and learned preceptor of pure habit- 
should be respectfully served by the king for the 
purpose of acquiring material prosperity. There by a 
disciplined king becomes worthy for his position (in 
the interstatal circle) and well able to maintain 
equilibrium. Apowerful ruler, apparently in vincible,. 
may be easily subjugated by his enemies for lack of 
self restraint. But a weak ruler practising self rest- 
raint as perscribed in the sdastras, never suffers © 
defeat. (1/40, 41, 50, 51, 56-59; 61-68, 70, 71). 
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` Nīitisāra 
Qualities of Minister 

Scivas or ministers of the king should be of noble 
lineage,of unblemished conduct, bold, learned, loyal 
‘and experts in application of the prinpipies of political 
science. 

Such ministers whose loyalty is proved by relevant 
upadhas (tests): would be employed in examining 
carefully the results of ame omissions and commissions 
of the king. 

Tirukkural 

stai arai Qsiwayb Gletsuyto 

Amam oren g) ADEA (631) 

The means, the time, the way and the act, 

A minister knows these and acts with tact. (64/1) 

- Tirukkurál 


ada GLSTSSO Shohlga yiman A). 

NH HIL oT LITCHTL (g) Hemwss. (632) 

Protection, knowledge and determined mind, With 
the former five, in a minister find. (64/2) 

mS Nitisara 

Upadha is a means to get people (passing through 
it) nearer to the king (upatetya) or join his service, 
hence it is so named. Thus upadhas are tests for 
examining the integrity of ministers. 

The following qualities would make a good. (wor- 
thy) minister (saciva or mantri). 

Tirukkural 

Sesa Guewlè Garena Wfismites 

ClummSHHyD edal) Songs. (633) 

To divide foes, care for and reunite 

Parted friends, shows a minister's might (64/3) 

Tirukkural 

Clatsgid Cathay Celia qaesemounré 

Glarecveveyid uwawa) ADDER. (634) 

To think and understand and choose the right, 
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` And offer clear advice is a'minister’s might (64/4) 

l Tirukkural l l 
l amardi (g) AO DOOHS, Qer cvenr brane GHT 
Ppap arr, Cates pow, (635)... og i 

Who virtue knows, speaks words of good pon. l 
And aE knows the way, Is good support. (64/5) 

. Tirukkural . l 
h - bBo prae) 2 wLUriė (G) sÉpu 
j wir ayer airh tenes 2 (636), ; | 

When subtlety with ‘learning is E ‘No: 
wisdom stands before such men we find. (64/6) 
Nitisara ' 

Agreeable personality (capable of enda the 
antisocial elements and of.winning tHem over), native > 
of the soil (not of foreignextraction), high born. and of 
good conduct, possessing a strong physique, eloquent 
but frugal in speech (according to circumstances), far 
sighted and influential (in‘society due to his integrity” 
` of character), devoid of both obstinacy and fickleness, 
of amicable.. disposition., (to all), painstaking and 


. -honest (in thought and action), .sucisuddha by means 


of upadha tests, truthful, firm or steadfast -{in all 
. circumstances, fair or foul), patient and domineering, 
healthy (free from disease), well-versed in arts and 
possessing, intellect and power of crafts and skilful (in 
their practical application), comprehension, devotedly 
loyal (to the master} and capable of cconteracting 
hostilities of devoted by. loyal {to the master) and capable: 
. of counteracting hostilities of enemies. (4/ 25- So 
; Tirukkural : 
Cle widens DES HOH HID TTO 
Glubens: uppg Gaws. (637) E 
Though one may, know the theory. of an ' act, ‘To 
follow the common sense of the world is tact. (64/ 7) 
Nitisāra , i 
dleness (or procrastination), arrogance, conceit, , 


inadverterice and ill ne (with others), along with . 


ne 
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those -stated already’. (in the. case of. the ruler) are 
known as the vyasanas of ministers. (14/62) 

` An intelligent monarch would test the merits of the 
amatyas (both Dihdsacivas -or' counsellors and - 
karmasacivas or: executive: officers); with the assis- 
tance of experts-in respective fields, so also about the 
two aspects of éfficiericy (theoretical and practical) 
viz., extent of knowledge or vision (caksusmatta) and 
_ acquaintance with —— methods in different arts 
and crafts (silpa kala). 

: Tirukkural 
ai@ererp Dur creole 2s) 
2 OUTS Mest sai sdr. (638) 

An unwise king inay not his advice seek; 

But ais. *boinden duty is to speak. are 

> Tirukkural 

E ODEA EY Lésğgiet apastar 

agug Garg yp. (639) 

A minister who plots against his ine 

Is worse than what a million enemles bring. (64/9) 

 Tirukkural ; 

apeopeii_é Sp igb gya Qai | 

- Slocum (A) Qaray pot. (640). > 

Though well'conceived, a job is not finished, 

If those who do.it are not accomplished. (64/10) l 

<o ©. 2E o Nitisara 

From their kinsmen (relatives should be obtained 
information about their family, place of origin (i. e., 
whether foreigner or not); and cf the nature of their 
_ social standing. But about their (theree fold) qualities 
of skilfulness, special knowledge (or attainments) and 
power of comperhension, the pe should : assess their 
actual performance. — 

To ascertain their’ power of expression,and intel- 
lect (the two important qualities), as also eloquence 
‘and truthfulness, the king enous ana PISOS SIATIE 
with them.. °. -tes 
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_ Their energy, influence and endurance (in difficult 
situations), as well as their memory (retentive facul- 
ties) loyalty and steadiness (power of composure) can 
only be tested in times of trouble.. 

The measure of their devotion, (to the lord) 
friendliness and purity (honesty) can be.ascertained 
from their behaviour; and their physical strength, 
firmness of attitude, health condition and conduct by 
close association with them. 

Their obstinacy or fickleness and their power of 
counteracting enemy designs (or forces) as well as 
their gerrtle manlines (liberality of out look) or 
narrowness should be known from direct knowledge 
(pratyaksa or knowledge derived first hand). 

Minister may possess additional (secondary) qualities, 
not directly observed but reported by others (paroksa). 
The meritof such reported qualities may be’ deter- 
mined on the basis of results achieved. — 

A king should listen to the advice of such 
ministers, who prevent him from taking wrong actions 
(out of passions), as he would do to ii preceptors 
(gurunamiva). 

Because with the acts of commission and omission 
of a king {unrestrained by ministers), the prosperity 
of his dominion collapses like the setting of the sun 
(enveloping the world with darkness). Again just as the 
lotus blossoms in all its glory at sunrise, so also the 
prosperity of the state and its people flourishes with 
the awakening of senses of the king by the chastening 
effect of the advice of the ministers. 

It is for the ministers endowed with intellect, 
firmdevotion and energy (dhisattvodyoga) to explain 
and make the king understand the proper course of 
action (fi. e,., guide him and restrain him from straying 
from the right path)... 

Such ministers, who unfailingly guard.the king 
from going astray (acting unrestrainedly), are consid- 
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ered as the best of friends, nay teachers of the king. 
Friends or advisers 'who dissuade the king from 
taking unjustifiable actions are not mere friends, they 
may: be ranked as -the greatest of his teachers. (4/34- 
45) “og E 
. A ruler loses his monarchy due to his blindness 
caused by excessive attachment to passions of anger, 
arrogance and conceit. He may however maintain his 
hold only (as if by his hands) due to the efforts of his 
adviser and minister. (4/48) 

If they (ministers and advisers) do-not restrain the 
king from committing worngs under the influence of 
passions like the. rogue tuskers, they themselves 
become objects of censure. (4/49) 

gias of Ambassadors/Envoy 
Nitisara 

A ruler, conversant with the teachnicalities of 
mantra (i. e:, deliberation), having taken a decisionin 
consultation with the ministers, should send a quali- 
fied ambassador approved by them to the enemy 
(against whom marching is contemplated, yatavya). 

A royal ambassador should be an expert debater, 
with a good memory and eloquence, well versed in the 
use of arms (military science) as well as in the sastra 
(Science of polity), and sufficiently experienced in 
ambassadorial functions. 

Tirukkural 

AIT YOL_Gw QM. GGtuilysse Coubsourid 

LICOUTLIEOL. COLD FTHBOTUUTST LicdorL}. (681) 

High birth, affection, ability to please. 

His king, an envoy’s attributes are these. (69/1) 

Tirukkural pa 

PATUD| (AQ) SLT MUS. Qe cveuciten SI Gieog Lui &(G) 

MSh Uwug apiy. (682) -"—- 

Love, knowledge, power of speech, these things, 
Are essential to ambassadors of kings. (69/2) 
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Nitisara , 

Ambassadors are of three categories viz., (i) these 
with powers of taking decisions (of war or peace on the 
study of the situation), (ii) those with limited powers 
(i, e., as directed) and (iii) mere emissaries of errands 
gasanvahakah or sasana harakah, the succeeding one 
in consideration of abilities is lesser in rank by one 
stage than the preceding one. 

Under the commands of the ruler (vijigisu) the 
‘ambassador would procced to his destination (the 
enemy kingdom) and negotiate on the basis of his 
lord’s message (terms), their replies and his counterreplies 
after careful judgement (of its implications). 

He should cultivate friendship with frontier guards 
(antapalah) and foresters (dwellers of-forests) (of the 
enemy kingdom) and apprise himself of river-routes 
and land-routes for the success of mene movements 
(of his lord.) 

Tirukkural 

prame priawd AS Coreur (met 

Gleuedt 5) Away uri ue. (683) 

‘Learned among the learned he should be, 

who speaks among lance bearing SIRES: of victory. 
' (69/3) 

Ta ` Tirukkural : 

HYG Syrubs swab apiri 
Qalu Cleda Ami. (684) 
Who can good sense and grace and wisdom show. 
_ To envoy’s task, he can go. (69/4) 

TirukKural 
Qaras Qeradlé grains bad kanaa 
PÈD UWLIGMO STS. (685) 
Avoiding wrath, in brief, with wit, who speaks, 
He, his king's advantage seeks. (69/5) 

Tirukkural 
SÈB CHEM OT Cle asGleraolés HTOSHTS 


palp) Shlaismid srg. (686) 


~~ 


Comparison Between Nitisara & Tirukkural- 37 

A true envoy is unafraid with knowledge’ true, 

And peat on each ‘occasion, . as As a e e 
Nitisara’ ` i 


Air sidivaseador should not | enter ne enemy’ 8. 


capital -city (puram)’ or’ ‘his “court (Samsadan}), unin- 
formed or unannounced (i. e.; without sending prior 
intimation). Rather he sould wait for the opportunity 


suitable for the success of his mission and:enter with 
necessary permission (of the enemy ' ruler). 


He should know (i.:é., collect: information) about 
the material resources’ of the territory (of the enemy), 
forts and secret defences as well as defects or 
weaknesses, and also about the’ strength ol the 
treasury, military power and allies. ~ 
He should. convey the message'as directed by his: 
‘lord) even if weaposn are raised against him (i. e. even 
if he is threatened with dire consequences), and (while 
conveying: the message)-he should study reactions, 
favourable or unfavourable, (from the eyes’ and face) 


of the enemy king as baer as of his ministers and: 


courtiers. : ‘(prakrtis). ` E 
Tirukkural — r 
EEIT arab amg T 
 6TOOT EOI] 2 JLT Sema. (687) l 
Who knows the ‘time. and Place and what is due, 


— 


_ And thinks before he speaks isan envoy true. (69/ 7) 


. Nitisara’ 
‘ciated himself of the feelings, favourable or 


unfavourable, of the subjects (of the enemy) to their. < 


lord, the ambassador should create disaffection among 
them, himself remaining’ unobserved (i e., from . 
behind the screen by employing agents provocateurs). 

© Even under the threat against -life, or’ however 
‘closely questioned, -he should never disclose the weak 
points of his own .lord’d. prakrtis or state elements. E 
When pursuaded by questions he should say in polite i 
terms like- i thing is. known to: your Majesty - 


y 
~ x \ 
ce ' 
z ~ 
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(presumably through spies). 
Tirukkural 

STUDD OTDD NAD okusio 

Amin ALi. Ler. (688) 

Courage, support and truthfulness, 

Who speaks king’s message should possess. (69/8) 

. Tirukkura!l 

AIGorbdph Casilla) eeogcured Gumbo 

— euTlGengm dra emdr. (689) 

Even through torture, he who does not say. 
Un worth 'y words. can his king’s message convey. (69/9) 

Tirukkural 

Glos! Luigi reer (G1) Qopa) 

2 mis) UwiusTid srg. (690) 

Though his task, his death may bring, 

A fearless envoy truly serves his king. (69/10) 

Nitisara 

(In order to appease the enemy king) the ambas- 
sador should praise him by comparing him favourably 
with his own lord in respect of nobility of lineage, 
extent of territory, material resources, and perfor- 
mance of glorious deeds. 

-Under the pretext of instructing in the different 
.branches of learning and of arts and crafts the 
ambassador should keep contact with the treacherous 
elements (ubhayavetana, double agents, who accept 
remuneration from both sides), so that he may know 
(or identify) them whose allegiance (tò, their lord) is 
alienable, and incite them against their lord. 

An.ambassador should secretly communicate with 
the spies (of his own lord) stationed in places of 
pilgrimage, hermitages an temples in the guise of 
hermits pretending to study the sastras. 

The ambassador should.-incite the alienable sec- 
tion of the subjects of the enemy king by showing 
elaborately his own lord's comparative supremacy in 
political influences, nobility of family, prosperity; 


J 
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munifience, ‘magnificent energy, generosity and spirit 
of welfare 

_ He should patiently bear with abusive words (of 
the enemy) and himself avoid sensual impulses and 
anger as well as of sleeping in the company of others. 
He should by all means maintain the secrecy of his 
own feelings (or plan of action). On the other hand he 
should ascertain the feelings (or reactions) or others. 

Virukkural 

DTPD TTD HEVETL OLEON; ABHD 

urpas (Ss!) 2efeT gta oD. (641) 

The gift of tongue, other gifts obtains, 

It satnds alone among other gains. (65/1) 

Tirukkural 

Abash Cab BHO AUDA 

eréGambue Qearadersr Cartey. (642) 

Both good and evil speech affords, 

Hence guard against forgetful words. (65/2) 

Tirukkural | 

Garii deigb smaucuTlé Cari 

Gatu Chorpflagsmis Aard. (643) 

It's speech that binds the listening ear, 

: And those who haven t heard, makes them hear. 
(65/3) 
Nitisara 

Lest his intended purposes are disclosed by his 
somnambulist habit or under the influence of intoxt- 
cating drinks, an ambassador should always sleep 
alone and avoid the company of women (courtesans) 
as also addiction to. wine. 

An intelligent ambassador should move (or take 
action) only in proper time for the fulfilment of his 
mission and for that (waiting for the opportunity) he 
should not feel disgusted. He should rather during the 
period collect necessary informatin under the pretext 
of presenting various attractive offers. 

During this period of waiting he should watch the 


\ . 
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movements of the ruler (enemy), who if ‘finding no 
troubles to. afflicts his state, intends to take some 
action himself (with out seeking for peace), such as, 


suppressin of internal disorder (providing incitement 
to the parsnigraha, according to thë commentary) or 


pacification of the disaffected elements, collection of 


(surplus) foodgrains for stocking in nie fort or ge a i 


of his fortifications. 
The ambassador desirous of contributing bu his 


services) to the increase of prosperity of his own party ` 


(i. e., his lord and his allies) should carefully watch 
the -advantages of time and place so that when ‘the 
enemy king himself might undertake:a march (against 


his lord), the Jatter is not outwitted (i, e., he may ably ` 


resist it). 
at Tirukkural 
Anesa Gletaqua Qarmon; Spg 
GuTGeEbib Apri) QA. (644) — 
To those who listen, adapt your speech, 
_ Both virtue and gain are within its reach: (65/4) 
Tirukkural . 


Clerays Gerdes Msl\GamrtGlerd oit@sréera 


_CeudeyibGlere Qin Mha. (645) 
In speaking you must even ensure, i 
That no one can your speech censure. (65/5) 
i -_Tirukkural 
Caused Qaitaeh-Apt lem Lustre 
omelet wrepunit Carer. (646) > 
-The faultless speak with charming edia, 
And grasp the words that -others SPEAR with 
sense. (65/6). ` 


i 


Tirukkural z ~ 


Osradaidacr Gariad Sera Quen: 

QaaCludead urria fg. (647) mi 
Of powerful speech and unforgetful mind, 

„And fearless heart, is hard to beat, we find.‘ (65/7) 


£ 


T 
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Tirukkural 

-. aenris Aar paLa ei rai Bly hog 

Cleraayse wari Aur. (648) ` - 

Swiftly, : ‘the listening. world will gather ‘round, E 
Those. who've powers of speech. and words profound. 
(65/8) 
Ni tisara 
Finding the enemy ruler (even after deciding upon 

action) deferring the march-or delaying unnecessafily, 
- the wise ambassador should deliberate himself if that 
is intended to catch his master unawares or to pinke 
him at an inopportune moment. 

When time for action comes the ainbassador 
_ should go back to -his own country to report ‘directly 
to his lord, or staying back (in the enemy kingdom) 
send special messages with full informatin: and his 
‘own views to him (for necessary action). 

' The duties of an ambassador are said to be 
identification of ehemies of the enemy, alienation of- 
his friends and ‘relatives, collection of information 
about the strength of his treasury and armed forces, 
frontier guards and foresters, and | accurate knowledge 
of the topography of the enemy territory for the 
purpose of troop movements of his\master. E 

Thus a vifigisu’ by ‘the deployment of his ambas- - 
_ sadors to the enemy kingdom should put him always 
| „to worry and concern (necessitating serious consider-_ 
ation), and on his own part he should keep himself, 
well informed of the movements: of the amabassadors 
of his enemies. 3/1- 24) 


; “Tirukkural i Sick 
P STAPLI westpiwnr -EDD 


FlavGlsitévanev Gam peut. (649) 
' Few, faultless words who have not Jearnt to speak. 
At inordinate length they love to squeak., (659) s 


+ + 
1 
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Tirukkural 

Qat ra pHHitd HIER parwi sbg) 

2 oo Afgr Sri. (650). 

Who can't expound their learning’s excellence, 

Are like a bunch of flowers with no fragrance. (65/ I OJ 

Qualities of Spy 
l Nitisara 

A spy for Secret agent) should be skilled in 
interpreting one’s feelings expressed (covertly) through 
speech or gestures, possessing sharp memory, soft in 
speech and nimble footed (prompt) in action, pains- 
taking and hard-working as well as clever = the 
discharge of duties). 

Clever spies in the guise of mendicants: seafteuan 
and traders should move about (in the mandala) 
collecting the views of all classes of men (within the 
state and without). 

Spies should everyday go out and come into the 
presence of the ruler and convey to him all current. 
information (developments, internal and external), for 
they are the very eyes of him (the ruler) with distant 
vision (i. e. through the spies the ruler is, apprised of 
developments in far and. distant regions). 

Spies by secret means (covertly) watch the move- 
ments of the enemy and report (to their lord). The ruler 
with spies as his eyes keeps awake even while asleep. 

The king (Vijigisu) should deploy all over his own | 
and enemies’ dominions spiesfull of energy like the 
sun and full of agility like the wind in their move- 
ments, and acceptable to the people of respective 
countries (i. e., where they would find congenial 
circumstances due to their knowledge of the use.of 
local language etc.) 

- Aruler having a sufficient number of spies as his 
eyes (i. e., well informed by the spies) moves about ~ 
successfully. but without them he, like a blind man, 
- falls down even on level grounds (i. e., in’ normal 
tumes, what to speak of an abnormal situation). 


f 
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Tirukkural 
epbpid 2 DETS HTIO Gaalan 
Qaeblmcra wirod aT. (581) 
The renowned code of laws and spies, 
Let a king consider as his two eyes. (59/1) 
Tirukkural 
TAr SGD THOT Hsien ETOT 
ed Hse Cabai Cemfle. (582) 
Each day, about each subject and each deed, 
It's the duty of the king to learn with speed. (59/2) 
Tirukkural 
pooled pdb QurGeGls fur webteoreuet 
Garhpb Garerssl_hs (gi) Qe. (583) . 
Who uses spies, but who no truth obtains, 
Such a king, no laurels gains. (59/3) 


Tirukkural 
alwn Aseh pbabph Caetani Tomil) 


gm gmg) pbo. (584) 

His ministers, his kin and his enemies, 

who watch all these are trusty SPIER, (89/4) 

Nitisara 

(Through the medium of spies) the king should 
apprise himself of all the resources position of the 
enemies, all their movements and efforts as well as of 
their designs and demands. ` 

Spies are of two classes, viz., known (public or 
official agents) and secret (agents). Secret agents are 
referred to above and the official agents are the dutas 
or ambassadors. 

As in a sacrifice priests are guided by the vedic 
sutras (mantra hymns) so the king can undertake any. 
action: guided by the spies (i. e., on the basis of 
information gathered by them). Even the ambassa- 
dors, who have the power of concluding peace (or 
otherwise) have to base their decisions on the infor- 
mation supplied by the spies. 

Wandering spies (Sancarah) may be of iess 
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type (tiksna), mendicant or recluse type (pravrajita), 
sacrificer or black magician type (Satri) and poisoner 
type (vigada/rasada) or in’ the guise of persons of — 
noble character (visada). But they should not be 
acquainted with one another, (nanyopaedinah). 
Tirakkural ta 

SLITS) LHA srne a) wires Gi * 

2 STAD users spy. (585) ` 

Of innocentmien and fearless eyes; 

Who secrets guard are trusty spies. (59/9) 

Tirukkural 

aphari ugasi yA B\yberqrus (Gi) 

cet Cleland Gartala(g) pbo. (586) 

To learn the truth, a monk he may portray, 
whatever is done, the truth he'll never — (59/6) 

Tirukkural 

Derpbsaa: Ga acub) a afroa 

guur (A) Q\aoaSs poo) (587) i 

What is hidden, a spy should know, 

And having known, free from doubt should show. (59/ 7) 

Tirukkural 
. QO MONS SHS -Cursu paren: 

DDA PEATA. (588) 

' The.news that by one spy affirmed, 

should by another be confirmed. (99/8) 

Nitisara 

Sécret agents should remain stationed in different: / j- 
guises in different regions (Samstha) for promotion of 
_ particular missions, so that the roving spies (Sancarah) 
well informed of the enemy’s state of affairs, may mee 
them (to convey their secret reports). 

Spies in the guise of traders, cultivators. mendi- 
cants (or religious heads), monks (bhikgsukas) and 
| teachers, stationed in particular regions are described 

as -Samstha or stationary spies. They should be 
provided with necessary remuneration and comfort- 
able living conditions: . : 
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l ~ Tirukkural 
r PHAD) DTD A; po 

AsrdQgria Gami UGiD. (589) 

., A spy should not another know, ensure; 

when three confirm the news, as truth assure. 
(59/9) 

Tirukk ural 
- Aptupsw pdoldracir Cletiuns;.Cewuiler 

LODUOSS rest 4Gb wp. (590) 

If you reward a spy inothers’ sight, 

What is hidden will be brought to light. (59/10) 

_ Nitisara 

Spies (of the wandering type, Sancarah) capable of 
reading the mind of others (i. e. of their evil designs) 
should be posted in all important administrative 
departments of one’s own state as well as of his 
enemies.. 

A ruler, who does not keep himself well informed 
(through spies) of the movements in ‘his own dominion 
and in, his’ enemies, is like one asleep (complacent) 
when iis adversaries are wide awake (alert, to find out 
his lapses-and-strike him down), and thus unable to. 
offer any resistance. 

(Through the medium of spies) the ruler Should 
ascertain who in his own dominio are angry with him 
(i. e., disafected) reasonably or unreasonably. Those 
wicked persons disaffected without (justifiable) rea- 
sons should be silenced by means of danda (which in 
such cases mean upangsudanda or secret murder etc. 
through spies of tiksna type). 

But those dissatisfied on reasonable sande 
should be pacified with rewards and honours and won 
over, as they (by their knowledge of lapses and defects 
of the administration) hold the key to the doors for the 
entry of the enemy (i. e., may provide necessary 
information to the enemy to strike _ at). 

The-ruler should establish law ‘and order. in the 
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state by breaking the heads of thorns (i. e., by 
suppressing the antisocial elements with due punish- 
ments) and by repairing the loopholes (or lapses kud 
defects) with alertness by means of conciliation and 
rewards {to his own men). 

Taking advantage of the slightest of weakness 
(loopholes), a stronger adversary sweeps in like flood 
water and submerges everthing (under the volume of 
water) causing total destruction of ae state {in all its 
elements). t 

Spies pretending to be idiots, dumb, deaf persons, 
as also eunuchs, kirātas (a mountain tribe acting as 
guards of the interior), dwarfs and hunchbacks and 
some petty craftsman (like carpenters etc), mendicant 
beggars, minstrels, maidservants, garland makers 
and artists (singers, dancers etc.) and such visitors of 
the harem, should be employed to collect informations 
unobservedly (about possible movements and designs 
of the members of the interior parts of the palace): 

The movements of Mahamatras (high officials) and 
of others of similar rank, particularly of the messages 
they send out (to the enemy camp) should be watched 
through (spies in the guise of} their bearers of 
umbrella, fly whisk (or fan) and water pots, coachman 
and grooms or horse boys. 

Cooks (preparing rice and curries), barbers, hair 
dressers, valets, waiters, masseurs, and other attendants 
who serve water, betels, flowers, perfumes and or 
naments as well as others who keep near (the king) 
(should be closely espied’ upon), as they are likely to: 
administer poison. 

Wandering spies, should coolly and carefully study 
the secret communications conveyed by the officials 
through code ‚words or tokens, or by signs and 
gestures or in ‘course of dialogues PERWEEN them- 
selves. 

Just as the sun ea its rays draws up moisture onl 
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the earth, so’the expert spies, well versed in many arts 
moving about.in various disguises collect actions and 
reactions of people within and without his master's 
dominion. 

A vijigigu, conversant with the ways of his enemies 
and of others {i. e. his own men) (or in other words, 
the laws of polity), should be cognisant of the fact that 
the measures he adopts (of deploying spies) to 
ascertain moves and designs of his enemies, are also 
adopted against him by his enemies equally intelli- 
gent, (by appointing spies within his state) and he 
should therefore be careful in apprising himself of 
their movements (so that those may be counteracted 
in time). (13/25-49) °° ; 

Friendship/Ally 
‘Nitisara l | 

(In enumerating Mitrasampad or ally as a source 
„of power to the king, it is said thus). An ally should 
‘be endowed with benevolence, knowledge of different 
sciences and of unwavering character. He should be 
well connected with illustrious families, agreeable in 
speech, free from malice and dependable even for the 
future (under changing.circumstances). Alliance should 
be made'with such a person of nobel lineage, who 
would unhesitatingly stand by even under distressing 
conditions and devise ways and means by his own 
ingenuity and sincerity for the king. An ally related for 
generations would remain contant in friendship, 
without any vacillation; rather conforming to the heart 
(i. e., desires and designs) of the ‘king, and would | 
always be ready to work for the interests of the ‘king, 
promptly and with all his resources. 

To move forward in extending welcome, to speak 
clearly and agreeably (without any duplicity} ʻand to 
offer cordial hospitality are the three ways of securing 
an ally. 

A sincere friend is likely to promote and fulfil the 
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threefold interests of Dharma, Artha and Kama. The 
wise (ruler) should not go in for any alliance if these 
three prospects are not fore seen. 
Tirakkural 
Glewheflu wreyet piler 2 AgCuUTA 
alwahanu wreyer sry ? (781) 

What is so hard as friendship to attain? 

. What sure defence against one’s enemies’ gain? 
(79/1) 
Tirukkural 

Aawi peut Gaaran Neonogt 

rof Guensuirit mit. (782) 

Good men’s, friendship grows like crescent moon, 
Friendship with fools like full moon will wane soon. 
(79/2) 

Tirukkural 

PAldGsTOb propui Curgyid uuileGlsmpyo 

uey ureri Glam ity. (783) 

With deeper learning, greater delights gain, 

with noble friendships, greater good attain. (79/3) 

Tirukkural 
GOSH GlurG sry PLLA; LNG Sls cz 
GupGlecr (pI!) Qa sah Cur. (784) : 
True friendship is not meant for laughter light, 
But for reproof if friends depart from right. (79/4) 
-Tirukkural 
yoortées up@ee Cacar 2 aontédl geri 
PLUTO Fipenw HHI. (785) 
Of constant meeting among frineds, there is no need, 
Union of hearts is true friendship indeed. (79/5) 
Tirukkural 
VRE pugi BLU: Cpss5(B) 
HSOHS HUG) PLL. (786)_ 
Of face's smile, true friendship does not show, 
From heart's rejoicing does true friendship grow. (79/6) 
Tirukkural 
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ala sreoneubsed) oils (Gi) Syplarlestraccor 
AMOS 2 p uam Hil. (787) 

From ruin saves, in the path of virtue: keeps, 
Friendship in sorrow weeps with him who weeps. (79/7) 

Tirukkural , 

2 Sms Apis osCure yia 

NOg] HOSTEUBHTIO PLL. (788) 

As hand that comes to rescue when one’s garment slips, 
Friendship saves one from his misfortune’s grips. { AANI 
Nitisara 

The nature of a good friend is comparable to the 
course of the river, lean and shallow in its early stage 
(i. e. when the river comes down the hill side) deep and 
wide in the middle (while coursing through the plains) 
and widening at every stage, flowing unceasingly and 
unchecked. 

Friends may be of four classes : viz. aurasam 
(related by blood), maitrasambaddham (political com- 
pact for obvious reasons), desakramagatam (a 
variant, an alliance subsisting for generations) and 
raksitam, alliance in return of (protection given 
during his danger or aff lictions). 

The essential qualities of a friend are ther fore, 
purity of conduct, spirit of sacrifice, valour, participa- 
tion in weal and' woe, devotion and sincerity, ingenuity 
and truthfulness or honesty of purpose. 

In brief, the special features of an ally are desire 
for promoting the interests of the king and expression 
of sincere love for him. In the absence of these 
features one should not throw himself in such a 
company. (4/68-76) i 

Tirukkural f | 

LUG alnhlGsoons wisest Gere Neh 

sparguideumis mi hlemev. (789) 

Where is friendship's seat? It is the mind 

where friends in time of need will support find. (79/9) 

Tirukkural 


i 
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QHenetwit AQAA) Qlssreorbuimio erer 

Herulen yevClevettapitd mL. (790) 

If men should praise each other, it is seen such 

friendship is likely to be mean. (79/10) 

Tirukkural 

HTLTs phali Cau dana; HLM 

Agam puret utg. (791) 

To have an untried friend brings ruin fast, 

For friendship once formed should for ever last. (80/1) 
Tirukkural 

AUGSTUGS) Claretenrgircedst Canon HOO 

srebremid gurb Sb. (792) | 

Friendship made withaout affection, gain 

Nothing but life long, mortal pains. (80/2) 
Tirukkural 

Ga gD Sig sowyjd EOD GIM 

Qd yhdis Gey. (793) 

Character, birth, his faults and all his kin, 

know these and then poeta 4 win. (80/3) 
Tirukkural 

Syiipig sors ure asrancoré 

ClarQsgi ClareraGaucdorGid piy. (794) 

Of noble birth, ashamed of blame or vice, > 

To have such friend, you may pay any pune (80/4) 
 Tirukkural 

HpsCleradred] ahala) Qo. si phau 

ueTrBH (ly) ais Glareres. (795) 

Have them your chosen friends who faults reprove; 

And through Epen tance help you to improve, (80/5) 

Tirukkural 

Can gen 2 GLi 2 mg) dwn 

Hig weriuGsmt Care. (796) 

Even misfortune has its own reward; * | 

It is a scale that measures: friends’ regard. (80/6) 
- Tirukkural 

- smu edugi PHUDEGU Cuwpurt 
Gacho pie ail (7977 
Friendship of the foolish is in vain, 


\ 
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To part from them is added gain. (80/7) 
Tirukkural ` 
2 arena orem AYGA; Qarrej 
AANDE BD MMMIOUMT HL. (798) 
Do not have thoughts that dwarf the mind, nor take. 
As friends, men who in times of need forsake. (80/8) 
Tirukkural] f 
GaGiiaracre oaaillQeumt Cann AQESTA 
a tagui 2 eiremib a Gib. (799) 
In times of distress, frineds who part, 
Their action till death, burns the heart (80/9) 
Tirukkural 
Up awiu Al) wir ls eat ear UTED 
Alpeoneous sobs py. (801) - 
Longstanding friendship is the love that lends 
Freedom to the action of one’s friends. (81/1) 
Tirukkural - 
pLUD(G) niys Csaemseno; odpsd(6) 
2 UuTse ermi ar. (802) 
_ Intimacy is good friendship’s sign, 
The wise will savour it as duty fine. (81/2) 
Tirukkural 
upaélu p Ques Qalib ASINE 
QsisrTi (S) DOLWWITE HL. ? (803) 
Of what use is friendship old and true, 
when familiar acts one’s friends can't do? (81/3) 
. Tirukkural. 
eo psosuret Coucdorg Q\BHULUIT Qaapsenawird 
Glaerrg! BLT Qawl.’ (804) 
When familiar acts are done through friend's right. 
Unasked, to friends it brings delight. (81/4) 
Tirukkural ~ 
Cums paG Ailn Treti E 
Gprs BLM Qele. (805) 
Not ignorance, but friendly carelessness Deem it, 
if friends should cause distress. (81/5) 


4 
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Tirukkural 
Tamada ASURBT Hour Varemevai Ago 
Clardaenasacsr Hermt Qarik. (806) 
. Who live within the bounds will never forsake. 
Their friends, even if ruin should overtake, (81/6) 
Tirukkural 
EMOTE le lulenid ADLE ior 
alaba Casorio wat. (807) 
True friends well schooled in loving tradition long. 
Will not leave, even if friencs should wrong. (81/7) 
Tirukkural 
Casi NOLL Gaer GDAEQSEDSOD UdETTEG 
Bret Qab piri Cleiilest. (808) 
To those who will not hear of friend’s disgrace, 
The day that friend offends, is a day of grace. (81/8) 
Tirukkural 
Asn aus Cacdorennwmir Caro 
alri ailenipujl 2wa. (809) 
Friendship of old and faithful friends who never for sake, 
the world commends. (81/9) . 
Tirukkural 
alleojpwmit aopn UU purta cdot 
ued aww Aur sir. (810) 
To those who show regard for their old friends. 
Even enemies long to make ‘amends. (81/10) 
Tirukkural | ~ 
LuB@eurit Curalgui ueart Carn 
Gurs Gdn ANg. (811) 
Though the wicked should unbounded friendship show, 
It's better if their friendship does not grow. (82/1) 
Tirukkural 
o Mle BQ Dld pem gilari Garp 
CluBlepitd ype’ crest ? (812) 
Who love for gain and depart when you fail, 
Such men's friendship is of no avail. (82/2) 
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TirukKural 
GleliGsib enypré Adluiont ysorCaesiorenw 
eigar ersten prg. (815) 
Better not to gain the friendship of the mean 
who fail to guard when trouble ahead is seen. (82/5) 
Tirukkural 
POARUOAUT ghu phir ueseuyred 
uas Cəamg 2 mit. (817) 
Enemies far greater. 20d will bring. 
Than friends who merely laugh at everhthing. (82/7) 
-‘_‘Ftrukkural 
TOC HHO GUNGA Hhud vws e) 
perple upliumt OlsrLity. (820) 
Avoid friendship of any kind with those 
who're friends at home, outside are slandering 
foes. (82/10) : 
f ' Tirukkural 
gfb arei aD ULLO 
Gpyr Hlybseurt phy. (821) 
Friendship of false friends, like sword 
Will strike when suitable occasion affords. (88/1) 
Tirukkural 
Qarori) Qleotwcamt Garn masi 
nembGure Cau) UID. (822) 
Friendship of those who only play a ‘part ` 
Will change as often as a woman's heart. (83/2) 
Tirukkural 
yagli Hou Hara, AAi 
UFO DEHE UAD. (824) 
Beware of men who'are full of deceit, 
whose hearts are ee but waos smile is sweet. 
(83/4) 
So Tirakkural 
E Rowwme Gleirdvell anit E 
EPOGHE Lw AD. (826) 
Though good advice they give in friendly tone, 
The worst of enemies will soon be known. (83/6) 
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Tirukkural 
USD LUTO HTP AASTA aD PLA) 
HHOBLL FA a-d. (830) 
Ifa time comes wher foes as friends will act, 
You too may hide | your heart and smile with tact 
(83/10) 
Fort 
Nitisara 
Forts or fortified townships, which may be of four 
kinds (according to location) viz., hill fort (built on a _ 
hill), watery fort (built on an island in the midst of a 
river or surrounded by low lands), desert: fort, and 
forest fort, should be constructed (for the security of 
the kingdom). Each of them must be of extensive area 
surrounded by a deep moat or ditch (mahakhatam) 
and well protected by high ramparts fitted with strong 
gateways (Uccaprakarago puram). These constitute 
(the durgasampad). 
Tirukkural 
ANDO utib Boo Guru; Seia 
Gurp Weuré@ib Curae. (741) 
A fort is good to those who fight to win, 
And to those who fearing hide within. (75/1) 
Tirukkural 
Dewi pib weg Weneoriyid Api 
arib wulg) Ayo. (742) 
A fort is that which has streams crystal clear, 
And plains and hills and shady forest near. (75/2) 
Tirukkural _ 
2 Wiesel HTD Ahan @ Vib pir edt lett 
HOOUS SON THIDIOTHEWO pTi. (743) 
Height width and strength and hard to reach, 
As fort's requisites does our learning teach. (75/3) 
Nitisara 
A fort with sufficient provision for water and 
stocks of grain (food-stuff) would be able to with stand 
a seige or other enemy actions. Such a fort is 
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considered really great (mahat, impregnable). A king 
without a fort is as helpless as clouds driven by a 
storm. 

Thus the five types forts viz., audaka (protected by 
flowing water), parvata (hill fort), Varksam (forest 
forts), airina (fort in an arid waterless area) and 
dhanvana (fort in a sandy desert area) are considered 
worthy (for purposes of security of the kingdom) by the 
wise men conversant with the science: of fort‘construc- 
tions. 

In the opinion of the acaryas deae of polity) 
a fort worth the name should have sufficient arrange- 
ment for water and provisions as well as abundant 
stocks of weapons and other implements for war, 
strong garrisons of heroic soldiers and adequate 
secret shelters (for the safety of the king and his 
entourage during enemy operations). 

A king desirous of prosperity should select for his 
residence such a fort as providing adequate secret 
outlets for removal of the royal entourage (in times of 
emergency) to shelters and having suitable water and 
land resources. (IV : 57-61) 

Tirukkural 

Apart Cuala) 8 2 mus 

2S Alul) Ago. (744) 

A fort must need but slight defence, but still, 

it must destroy the foes’ determined will. (75/4) 

Tirukkural 

Clarenbaflarié Qarar spsg) BS) ArSant. 

Awawi Qaand Éra) agr. (745) 

A fort with ample food is hard to win, 

And easy to defend, for those within. (75/5) 

Tirukkural 
TArt Curb 2a_seri Gerasa 

HO-Q ef 2 DLU) A. (746) 

A fort is that with ample supplies served, In time 
of need, by good men is preserved. (75/6) 
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sa Tirukkural a 
| an G RE) pbg qeopuuOs gio 
LIDDD(G) eful) ar. (747) 
:. A' fort is that which's hard to over come, 
By siege or assault or by stratagem. (75/7) 
i - Tirukkural 
OHGH) PHA weueopyo wp 
upuri. Gledveu(S}) o. (748) 
Though encircling foes may strive to win, 
A fort should bring success to those within. (75/8) 
Tirukkural , 
ee E LTmmeor FTW Nena pass 
SAMLA wires (g) geor. (749): 
- When battle starts, a fort should foes defeat, 
And greatness gain by many a glorious feat. (75/9) 
` Tirukkural | 
TOT WT _ES(G!) BAW Hcvorewjl amano A 
Q\veuniraedst Ahaa) Sooo. (750) 
‘However glorious a fort many rise, 
1o men who cannot act, no strength sa aoa (or 0) 
Wealth of Kośa 
Nitisara | 
Kosa (Royal Treasury), according to experts in, 
public finance (Kosajna), should be endowed with 
multiple means of income (by way of revenue collec- 
tion) and limited or restricted out lets for expenses (by 
observance of rules of economy), which enjoys credit 
(in public estimation), where regular offerings are 
made to the deities (presiding deities of wealth and 
prosperity), Which is full of desired commodities (for 
trade, yielding profit) and which is supervised by 
trusted officials of proven character, It should be rich 
with accumulation of pearls, gold and precious jewels, 
inherited from ancestors as hierlooms as well as 
earned by righteous means (by normal course of 
revenue collection) and hence capable of bearing the 
burden of expenses (vyayasahah}. Koga (the accumu- 
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lation of wealth in the treasury} should be utilised for 
religious purposes (purposes approved by the Sastras), 
for purposes of increasing wealth (by investment in 
industries and trade) and for the maintenarice of 
attendants’ ana dependents as well as for making 
_ provision against emergencies. (4/62- 64) 

Tirukkural 


Gurami wawi Aurra Qariyib 
Gurmania lg) Awww Aurei. (751) 


Nothing exists but wealth that can, 
change a poor man to a worthy man. 
Tirukkural 
Blooreny erevevit(Hld reiret; Gleadveusmy 
eeeur(pin Qeit smerny. (752) 
Those who have nothing : all despise, 
All praise the wealthy to the skies. (76/2) 
Tirukkural 
GluriGlerergpitn Gurwun Aia S\Gerpaqb 
Teor Cause Qapi. (753) 
Unfailing lamp of wealth goes every where. 
And dispels darkness, as its owners care. (76/3) 
l Tirukkural 
Apo rgb Höugyb rb sles "lg 
Sila bs Aurei. (754) 
Wealth that comes bý blameless means and might 
will yield a lot of virtue and delight. (76/4) 7 
Tirukkural 
Skone. HosiQurGod eryri Qurqperr set 
Lidveuit yyer alLa. (755) 
Wealth obtained ‘without any love orgrace, 
A man should. spurn from his embrace. (76/5) 
Tirukkural ` 
2 NGlLUTBEbHbD 2G QUED parents 
Ganun Cead Quri. (756) 
Wealth unclaimed and that from revenues, 
And wealthy by conquest, these are royal dues. 
(76/6) - 
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Tirukkural 
AGATA Qader Epa GurGercrenid — 
Qrant Cle ailedluire 2 ctor). (757) 
Compassion as the child of love is born; 
And wealth does as its bountéous nurse adorn. (76/7) 
Tirukkural 
SGP urmir sede E ay: 
2 coorLTKé Qaleri alear. (758) 
To view an elephant's fight you stand upon a hill; 
so stands the wealthy man and gains his will. (76/8) 
Tirukkural 
Qela Glutueneré Clenimt CeGHeaniaeb. 
TooHHONEM Sol (Gl) Qa. (759) 
Amass your wealth! Fo trim your enemies’ pride. 
No sharper steel one can a {76/9) 
Tirukkura 
POUT sripuiu TS erer OUT (ih ett 
JDD HAD PAG. (760) 
Who by hard work their fortune have obtained, 
To them, the otherties are easily attained. (76/10) 
Land 
Nitisara 
The quality of land (fertility and soil resources) is 
the root of prosperity of the kingdom and with the 
progressive prosperity of the kingdom flourishes the 
strength of the king himself. Hence the king should 
take necessary steps to develop-resources of fertile 
lands. (4/50) 
Tirukkural 


aiar alenenuepb garb sripalleré - 
Gledeanm Carou pre. (731) 


Where crops unfailing grow, where livea band. 
Of virtuous men and men of wealth, that is a land. 


(74/1) 
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j Tirukkural 
GluGib@um metre CULL SG (I) BS ORE 
Wip Alweg pre (732) 
A land is that which for its wealth is sought, 
With growing yields, PERC O ey wrought. 
a 
Tirukkural 
QureapQOunGhig Coa amhara arid Qenpeub(@) 
GlonGurGag CpHreug! pre. (733) 
A land 1s that which bears when burdenas press, 
To king it pays full tribute none-the-less. (74/3) 
Nitisara 
Land resources (bhusampad or janapadasampad) 
. may be enumarated as follows,— fertile (yielding 
abundant crops), productive of different types of 
commodities, rich with mines and mineral resources, 
suitable for cattle rearing, copiously watered or-:with 
abundant -water resources, inhabited by righteous 
people, resplendent with charms of nature, abounding 
with elephant forests, possessingadequate communi- 
cation links by water routes and land routes (condu- 
cive to trade); and not dependent on-rains (adevamatrka) 
for cultivation (due to ae of irrigation system). 
(4/51-52) 
l Tirukkural 
a pufiyb gart dayi Qepircmauyto 
Geari (g) Quasgi pre. (734) 
A land is that which free from hunger grows; 
From epidemics and from destructive foes. (74/4) 
: Tirukkural 
LAGYO urjfpoleiiujid 2 vemesutb Gapsoseb 
ClaTra@Mibuib QAag HQ. (735) 
Free from factions and destructive strife, 
A land is free from plots against king's life. (74/5) 
i Nitisara — 
A land becomes unworthy (for possession or 
uneconomic) if it is of rugged soil, strewn with gravels 
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and stones, excessively forested and full of thorny 
shrubs, arid and sandy, infested with thieves, wild 
animals and reptiles. (4/53) 
Tirukkural 

Gaurė Gale QL sab uerhiGearm 

PTOL prg Henev. (736) 

The best of all lands is that which no ill knows, 
If ills should come, it still its wealth bestows.: (74/6) — 

Tirukkural 

BB yeoreyild curls Dawb AHi 

MUOOTAOH ID prige) piy. (737) 

Rain and springs and mountains near at hand. 
With water falls and forts make.up the land. (74/7) 

Nitisara 

A’‘land is considered to be the best which provides 
occupations to the inhabitants (of different profes- 
sions and trades), rich with resources (agricultural 
and mineral resources); adequately watered (by natu- 
ral perennial rivers and lakes); situated at the base of 
a hill (providing fodder for cattle and wood for fuel); 
inhabited by the sudras (agricultural and industrial 
labour) artisans and craftsmen, and traders (engaged 
in their respective vocations); where extensive agricul- 
tural operations are undertaken {by the cultivators); 
where inhabitants are loyal, wrathful to enemies or 
free from vices {ripudvesi) ; and who ungrudgingly 
bear the burden of taxation even when excess levies 
are imposed; which is visited by foreigners (from 
different other kingdoms for trade or other purposes); 
where people are pious (who follow their respective 
modes of life as prescribed in the Dharmasastra) ; who 
possess enough livestock and wealth, and where 
popular leaders (nayakah) are not foolish and sensu- 
ous or addicted to sensual pleasures. Such a land 
should be developed at all costs (with all possible 
efforts), as it becomes the root of all prosperity. (4/ 
54-56) 
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Tirukkural | 
leNin Aew, allmeralletuts sit 
HOM HTLGHFle meus. (738) 


A country’s ornaments are these; unfailing health,- | 


Rich crops and joy, security and. wealth. (74/8) 
Tirukkural 
PrO HILT AMES; HTLevev. 
HTL. ehai pr. (739) 
That is a land that yields increase unsought. 
That is no land whose gifts with toll are brought. 
(74/9) : 
` Tirukkaural 
DHE (Al) TP WE sengi Ube) 
Coubsa0 (6) Qirg pre. (740) 
A. land, though blessed with many a varied gift, 
Is lost, if king and subjects’ re torn by rift. (74/10) 


» 
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Reference 

1. The Nitisara 

OR 

The Elements of Polity By Kamandaki Edited by 

Raja Dr. Rajendralala Mitra 

Revised with English Translation. 

Dr. Sisir Kumar Mitra 

The Asiatic Society, ‘Park street’ 

Calcutta - 16, 1982 

2. Tirukkural by Kasturi Sreenivasan 

Bharatiya Vidya Bhavan, 

Kulapati K. M. Munshi Marg, 

Bombay, 1976 i 

From the above discussion we observe that Tirukkural 
and Nitisara are essentially a book on ethical philosophy. 
They draw a way of life and they lay down a code of conduct. 
The author of the Tirukkural believes in God. The first ten 
verses are in praise of God. But he does not call God by 
name so that he can be identified with one religion or the 
other. He refers to Him as ‘The Wise One’, ‘The fncomparable 
One’, and as ‘The Sage of the Sea of Virtue’. He is completly 
non-denominational. He also seems to believe in rebirth. 
Often, he refers to ‘Seven births’ or ‘countless births’. 
Sociologically speaking, he accepts the four stages of life 
which has been the tradition in the Hindu society from 
ancient times, viz. Bachelor hood, Domestic Life, Retire- 
ment and Renunciation. 

Like most ancient theistic philosophers, he seems to 
consider that life on this earth is but a passing phase in 
one’s existence. Earth is but a temporary abode for the soul 
in its passage through eternity. His philosophy is universal. 
He addresses all man-kind not only of his time but of all 
times. However, he recognises distinctions in Society. He 
takes of the high and the low. The distinction is based not 
on birth, wealth or power, but on conduct and character and 
wisdom. In this respect, the age of Tiruvalluvar seems to 
have been far more progressive than later periods. Certinly, 
his ideas in this respect- as in others — are based on ethical 
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` and humanistic values rather than traditional consider- 
ations. : ae : . 
While moray ‘of the hizhest order is the basis of the . 
conduct he has laid down, he is not a dogmatic philosopher: 
who sticks to rules and codes of conduct irrespective of. 
. their effect on. mankind and society.’ He is essentially 
‘humanistic, interested in .the welfare of people and the 
happiness of mankind. He does. not want unnecessary 
misery and suffering for the sake of the mere up holding of 
a moral idea. No better example of this can-be found than 
in the definitions of ‘truth’ he offers us. ok 
The second book ‘on wealth’ is a fceatiae on Government 
and the relationship between the rulers and the ruled. He 
lays down high standards. of conduct and integrity and 
competence for kings ministers and other Jleaders.of the 
state. He also prescribes their qualifications such as high ` 
learning, courage, ability to express. them selves in public 
and ability to choose the right place, time and people for 
various activities of the state. He comes'very close to plato’s 
idea of philosopher kings. He emphasises the .need to 
preserve the loyalty. ‘and affection of the subjects and the 
importance of mpnelcine: Jaw and justice. and to, eliminate 
repression. -^s : 
. A king should be: ine: He should seek the. counsel: of. 
great men. He. should at all times have a knowledge of his 
own strength as well:as'that of'his enemies. He should try- 
to unite his'friends and divide ‘his enemies. He should be 
diligent and hardworking, easily accessible to his subjects 
and oriented towards their welfare, the poet describes the 
qualifications for ministers. They should be learned and.. 
fearless; they must give advice to the king even if it is not 
‘ to his liking: and they must be loyal and pure in action at 
_ all times. The poet also describes the other essentials of a 
state such as envoys, armies fortifications and friends and 
_ allies. Perhaps, his most penetrating comment on a state is 
the need ‘for harmony .between the rulers and the ruled. 

- The conception of the purusarthas— the Dharma, 
Artha, Kama.and Moksa—.-is-the Pan Indian conception 
-~ which colours all the religions and philosophies of India. We 

5 l o 


~~ 


64° Studies in Tirukkural Vo. II 


have Dharma Sutras and Dharma Sastras implying a 


development in their study. Similarly, we have Artha Sutras - 


‘and Artha Sastras and Kama Sitras and. Kama Sastras. 
There are also books on ‘Moksa’ based on different 


philosophies. This four fold division is accepted by all in- 


India. Moksa for the chosen few and the’other three for all 


a 


the people are, there fore, of universal importance, subject . 


to the differing scales of their values. Therefore, there is a 
conception of érivarga, a term which we can compare with 
the term Muppal/ which is another:!name for kural.’ Even the 
Jains have a number of works: on Trivarga.- 

` Parimelajakar, while explaining the absence of a forth — 


part on Moksa in kural, states that the forth goal is beyond - 
words and mind and,.there fore, čan be explained only in- 


terms of its means, viz. Juravaram or “renunciation” which 
leads to that final goal. What ever that be, it is clear that 
the four goals can be and ought tobe explained in terms 
of the three. This explanation is, madeclearer .in the 
Tiruvalluva Malai which further goes to claim that every- 


thing great in Vedas and in this world come.under these . 
three. The exposition of the Purusarthas, as the-three fold . 


_ trivargas, is a great contribution of Tiruvalluvar. His. work- 


is an attempt at harmonising the Tamilian conception of . 


Akam and Puram with Purugarthas. This harmony is. hinted 
at in the’ Tolkappiyam itself; but it is Trivalluvar who. 
according to Tiruvalluva. Malai, while expounding the 
Purusar thas, has boldly classified them under the trivarga.. 
it is not a neglect of the path of Moksa but a way. of making 


.it the inspiration, the basis and the consummation of all the - 


other three. 


| Tirukkural consists of three ate: The first part is 


called Arattuppal, the -portion dealing with Aram or 
_Dharma. According to a verse in Tiruvalluva Malai (25), this 


part consists of four sub-divisions. The first part comés as ` 


an introduction consisting of four chapters. The final sub- 
division, consisting of only one chapter deals, with u/..It is 
difficult to translate this term. It means ripening or an. 
established order of cause.and effect. It evidently refers to 
the theory of karma. Between these’ two subdivisions, the 
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first deals with domestic life and the second with renuncia- 
tion which consist of twenty and theirteen chapters 
` respectively. Thus Arattuppal consists of 38 chapters in all. 
The first four chapters, which make up an introduction, 
are a puzzle in relation to the whole book. The first chapter 
speaks of God or kataval, the second deals with the 
importance of rains, the third presents the greatness of 
those who have renounced and the last one. emphsies 
Dharma or Aram. P Re 
God is.not defined and, there fore, as already pointed 
out, all the religions have accepted this ‘katavul valttu’ as 
equally applicable to their.conflicting conceptions of God. 
It is significant that Valluvar uses the phrase ‘Adi Bhagavan’ 
in the first kural itself. The world has God for its beginning. 
God is pure intelligence. He has no likes and dislikes. He 
has no parallel. He has the eight great qualities. He is. kind 
unto all with his Dharma cakra or the ocean of Dharma. His 
path is that of good conduct. He has destroyed or 
extinguished the surging selfish desires of sense organs. He 
is the great ruler or He is omnipotent. He is ‘malar micai 
ekinan’. This term is interpreted by Jains while referring to 
the God men walking on the flowers spread by God on their 
way to God hood. But others interpret.it as referring to God 
who resides in the lotus of the heart of any devotee. The 
emphasis in all these suggestive descriptions, is on God 
being the very basis of the world. On his perfect qualities, 
on His unsullied glory, On His kindness and Dharma, on 
the path of the good conduct where in selfishness has no 
place, the path beings designed by’ Him or leading to Him. 
It would be, thus, seen. that this conception of God is related 
to the conception of Dharma in its wider dimension as 
treated in the whole of.Tirukkural. He is. the very heart of 
Dharma and the universe. He is the guide, friend and | 
philosopher. In any account, His-relationship with path of 
Dharma is clear. The nonpartisanand universal approach of 
Tiruvalluvar becomes evident in the Sansknt phrase ‘adi 
- bhagavan” which epitomirses all the conceptions of God 
. ‘known to that language. 
The term nifu va/var, used twice. has, there fore, to be 
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‘interpreted as refering to enternal life which is longer than 
any life what so ever. ‘Those who take refuge in the loving 
Lord ‘of the ocean of Dharma cross the other oceans, 
‘ probably the ocean ‘of Artha and the ocean ‘of Kama, Taken 
“in this sense, Dharma implies also the significance of Artha a 
and Kama. Whithout this basis of-Dharma, Artha and kama, 
probably, become misleading. The final goal of all kinds of 
life is happiness or-bliss, free from ee ana miseries, 
illusions and karma. 

- The paractical knowledge and wisdom; education and 
experience prove useful to man in general in all walks of life 
and, there fore, they are equally applicable to the king ïn ~- 
whom thésé general principles have to be interpreted so as 
to suit his needs and duties, his rights and privileges. © 

Valjuvar speaks of the king. In his age monarchy must 

“ have been the rule. Bu, because the author is emphasising 
the fundamental human ideals, his chapters, though mean 
for monarchy, are foundsuitable much more than anything 
else’ for democracy which emphasises the basic human 
virtues and, there fore, the qualities of men. Valluvar might 
not have contemplated a democracy but his basic human 
approach makes his work best fitted for democracy and a 
democratic government. 

. ,Man possesses not only TE and ‘activity but-also 
a heart. All these three faculties in him have to. avoid the 
evil tendencies pride, anger, lust parsimony a false sense 
‘of honour, a’ futile joy, neglect -of duty and self conscious. 
One must guard against these weaknesses ever 30- smali 
they might be One must realise one’s own faults before ‘one © 
~finds faults in others. : a : oe - 

In sphere of political development, the company of the 
great who are virtuous arid wise and who guard others from 
present and future evils’ is the greatest help.-In their 
absence, one hastens his fall. According to Tiruvalluvar, 
purity of action and purity of mind depend upon the purity 
of association. 

In Tiruvalluvar’s theory of punishment, ‘the oe 
of equality, reformation and prevention are emphasised. -It 

‘is ultimately governed by love and sweet words. A frightful 
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- punishment engendered by an angrymood affects the 
prosperity of the state. 

The necessity for watchfulness and the avoidance of 
negligence have already been emphasised. The Tamil State 
of those times had a systam of spies. It is necessary even 
in the interest of justice to know the truth about all people 
the relatives the enemies and the employees of the king We 


find in Nitisara and Tirukkural-that spy is successful when 


he inspires no suspicion, and therefore, he should not be 
honoured: publicly. The spy should not merely remain in 
‘doubt. Even the spy has to be spied and the king tests one 
‘spy by another spy and finally.acts only when three spies, 
unknown to each other, agree in making a statement, 
Valluvar here makes the systems of spies justifiable 


because the spies form the very eye of the king. 


We also find in .two: ancient books: Nitisdra and 


' Trukkurai that the king is devoted to and enthusiastic in 


_ the performance of his duties. The enthusiasm is the real 
wealth. One is great in proportion to devotion to his work. 
The joy of munificence is denied to’ those who are not 
‘inspired by this devotion. Laziness is itsnegative aspect. It 
‘destroys: the whole family. Procrastination, forgetfulness, 
languor and sleep are the four festive boats that tempt and 
Jead the ill-fated to destruction. Therefore, Va]]uvar emphasises, 
as a precious possession, the ceaseless effortand persever- 
ance. There is nothing impossible if there is perseverance. 


The glory of social benevolence. adides in ceaseless effort. 


“Such a man does. not hanker PALA PERRNEG but lusts for 
work. 

This portráit of T is realy a Jortrait of an ideal man, 
full of wisdom; full of heroism full’ of munificence, always 


` inspired by the high ideals of love and. justice. Va]juvar has 


followed other authorities, He has:probably adopted the 
concepts of. upatai and espionage.,'But Vaļļuvar’s -and 


. kamanda kiya’s State is the state of love, kinship, compas- 


‘sion and justice, all of which increase the wealth, prosperity 
‘and peace of the ee It is not a world of mutual 
suspicion. ' 

The six limbs of the sats according to POR OEI ARAI 


i 
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are discussed in thirty two chapters.Of these the first ten» 
deal with the ministers. The picture of the ideal man will 
certainly apply to all officers of state and to citizens. A 
minister is great for the choice of means, season and action 
and‘is skilled in the execution of rare enterprises. ‘He is 
undaunted in his resoluteness, He is ever bent upon 
protecting the subjects. He is alearned man and has great 
perseverance. He is a great diplomat in international 
politics bringing about union and disunion in that field as 
he likes. His comprehension of the situation is faultless. His 
words are full of wight, he knows the world of books. He has 
a subtle intuitive knowledge. and he understands fully well 
-the current waves of the world. He is fearless in giving his 
advice. l 

In the description of the ministers who include 
amabassadors, Valluvar emphasises the importance of 
oration or speech. Probably it was a society which relied on 
learned assemblies and councils, in local and central 
governments. The ambassador should also be capble of 
winning the support of foreign minister. Friendship, truth- 
fulness, fearlessness and purity are, as already seen, the 
marks of a man of Dharma. Therefore, the diplomacy, that. 
valluvar contemplates, is a Dharmic one. ? 

Firmness had been emphasised by allauthorities on 
arthasastra. Living as we do in India, what is much more 
interesting and significant in Tiruvalluvar is that for him 
the means must be as pure and desirable as the end itself. 
The end itself dues not justify the means in his theory. 

Finance is the mainspring of all actions ina state and 
a society. Valluvar realises that wealth makes even worth- 
less things full of worldly value, so much so that the poor 
are despised and the wealthy are honoured irrespective of 
their other -solid virtues. Wealth is an unfailing lamp 
reaching all dark corners and dispelling all enmity. Wealth 
is the steel that saws through the pride of your enemies. 
Once wealth is achieved, porul and Kamam become an easy 
gain. Therefore, the king enriches his treasury through 
escheat, through tax and through tributes from enemies 
lands. This is indeed a worldly wisdom. .- 
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We have seen the conception of the limbs of state. 
Valluvar speaks of the limbs of a country viz., the flowing 
rivers, therich mountains, the rain-fed beauties of a 
country, wealth, natural yield, happiness, safety and 
absence of disease. Nature, capital and Labour are there 
and the people believe in just distribution after production 
and accumulation of wealth. The country is free from the 
factional’s internal enemies and civil war. There is no 
chronic hunger, incarable disease or ravaging enemy. All 
these emphasise that peace and prosperity are the greatest 
fortification for vast country. 


Reference Books 
1. T. P. Meenakshi Sundaram—Philosophy of 
Tiruvalluvar. 
2. Kasturi Sreenivasan—Tirukkural. 
3. Kamandaki—The Nitisara or the Elements of polity. 
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1. INTRODUCTION 


Tirukkural has the unique privilege of being 
admired and accepted by scholars and philosophers 
of almost all the Indian religions and has held a pride 
of place in Tamil’s more than 2000 years of unbroken 
literary tradition. 


Unfortunately, no reliable biographical 
information about its author Tiruvalluvar is available 
to us with authenticity. Based on the language of 
Tirukkural, and its departure from the ethos of the 
ancient Tamils in its very strong protests against 
violence, nonvegetarianism, drinking, gambling, 
caste distinctions etc., scholars generally place it 
around the closing centuries of the sangam period 
about 2nd or 3rd century A.D. 


Standing at the crossroads of so many religions 
and cultures, native and alien, with all their 
attendent tensions, besides changes in the political 
and social setups also, Tiruvalluvar must have 
witnessed turbulances at all levels—social, political, 
religious, intellectual and Cultural. 


Tiruvalluvar achieved the much needed harmony 
and synthesis of all the conflicting philosophies and 
set a new trend with his Tirukkural. It is this fusion 
of values, with a wisdom that is almost universal] in 
its application that has led to its translation into more 
than 20 Europeon languages, besides chinese, Malay, 
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Fiji etc. and of course in almost all the written 
languages of India.: 


Trivarga in Tirukkural : 


The conception of the Purusharthas is the Pan 
Indian conception which colours all the religions and 
philosophies of India. Trivarga or the three goals of 
life, namely, Dharma, Artha and Kama were all 
known to the ancient Tamils as can be seen from 
Tolkappiam and the sangam literature. And, 
Tirukkural is known as Muppal (the three divisions} 
. meaning Trivarga, because its subject’ matter is 
Dharma (Aram), Artha (Porul) and Kama (Inbam). 
So the Trivarga concept has to be. accepted as 
something peculiar to the Indian soil, a common 
product of the people belonging to this soil. And the 
Influence of Buddhism and J ainism in the evolotion 
and development of the concept of Dharma in the 
Indian mind can not be underestimated. The great 
admiration that Tirukkural drew from the Tamil 
scholars seems mainly for the fact that Tiruvalluvar 
was the first great poet who expounded in Tamil the 
four Purusharthas (Dharma, Artha, Kama and 
Moksha) within the Trivarga (Dharma, Artha and 
Kama) in the shortest form of verse, i.e. Koral — of 
one and three fourth lines. 


A study of Tirukkural provides a very interesting ) 
insight into the continuing process of achieving the 
synthesis and indianisation of the ancient traditions 
of Dharma, Artha, Kama and Moksha : as g ways of 
life. 


Tirukkural consists of three parts. (1) Arattuppal 
the section dealing with Dharma, Porutpdl-section 
on Wealth, and (3} Kamattuppal-section on pleasure. 
The introduction or proem consists of 4 chapter. viz, 
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(13 invocation to God ; (2) Glory of the rains (3) 
Greatness of the renounced and (4) Emphasising ' 
Dharma. Between the proem and the last chapter of 
the first section, Fate of Karma, the Dharma section 
is divided into that of the Householder and the 
Ascetic. 


This Dharma section of Tirukkural is not going into 
the ‘dos’ and ‘donts' of a daily routine for the 
householder or the ascetic like the other Dharma Sastras 
and Dharma Sutras do — which were written for their 
time and society. But it is the basic ethics - an all 
encompassing Dharma — which is the basis of Artha 
and Kama also, and which is very practical and 
humanitarian in its universal application of Love and 
self discipline, that Tirukkural outlines. The ways of the 
householder and the ascetic are not two disconnected 
or self contained compartments, but the former leading 
to the latter gradually -~ striving for a perfection — the 
perfection of the individual ~- for his sake and for the 
good of the society. At every step one is made conscious 
of being a part of the whole, a part of the world at large 
and so with a social and moral responsibility for 
contributing to a wholesome society — active, productive 
and with a clear goal. _ & 3 


The Kama section — different aon the other two in 
its tone, is full of poetic charm consisting mostly of 
dramatic monologues. It is true to the glorious (sangam) 
Tamil tradition of love poetry which again has 
contributed a lot to the Indian love literature. But its 
uniqueness lies in the Tirukkural’s Kdma section has a 
hero with no extra marital affairs. This is clearly a strong 
statement against the ‘realistic’ poetry of the Tamil 
Sangam literature where mistresses and concubines 
abound or the Gata sapta sali of Prakrit, where some 
heroines also do not lag behind in adulterous activities, 
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or the Sanskrit calssics of love. The Kama section ‘of 
Tirukkural is all about love - not lust. So Dharma has a 
clear definition and relation to every throught, action 
and aspiration of the individual in Tirukkural. 


Fate of Karma - the lone chapter at the end of the 
Dharma section (38th) is not on the sins or marits earned 
in the last birth, but talks about predestined success - 
and failure. It seems to be the only way of explaining 
the inexplicable failures of the one who strives so much ` 
and the successes of the underserving. 


But this is not a kind of -fatalism-which should 
cripple man in his enthusiasm to forge forward. Man is 
not totally a puppet of the predestined destiny or luck. 
Because by his perseverance and effort he can even 
defeat this destiny - according to Kural No. 620. 


‘Those that strive undaunted will see 
_ The back of Fate itself’. 
(Fate will run away, defeated.) 


The second section Porutpal is Artha Sastra. It 
depicts a unique blend of the Pan Indian Artha tradition 
and that of ihe Tamils which is amply attested by the 
Puram (sangam) literature. But the genius of Tiruvalluvar 
lies in his interpretation of the artha concepts, relevant 
not only to the king and his governance but to every 
individual who has an active role in the society working 
for his material success. Thus Tiruvalluvar accomplishes 
a unique feat of delivering a message which is-relevant 
beyond the limits of time, culture and society, which 
makes it irresistible even after two thousand years. 


Tirukkural is perhaps the first Indian ethical 
literature to cover Dharma, Artha and Kama all in one 
single work, and certainly it is the first and so far the 
only Dharma Sastra, Artha Sastra and Kama Såstra in 
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Tamil meticulously laid out by a single author, though 
the earlies extant grammar Tolkappiam had already 
prepared the back ground. 


While Tirukkural adapts the Pan Indian tradition, 
particularly in its Artha Section, Tolkappiam represents 
the indigenous ancient Tamil traditions in matters of 
love and war in its chapter on Porul. 


Tolkappiam infact is the earliest available Tamil work 
to talk about the age old concepts of Trivarga. And, it is 
unique among the Indian grammatical treatises to have 
a section defining the different stages in one’s life — of 
Love and war and Realisation of the impermanace of 
life. Among, its five sections (Phonology (1) Sound, (2) 
Word (Morphology and Syntax), (3) Poetics, (4) Prosody 
and (5) Rhetoric (Figuratives metaphors etc. ~ Alankara 
Sastra), the porul section deals with poetics — where 
the actual life - of love and war, provide the material 
with which to create poetry. , 


Tirukkural’s Approach and Arrangement : 


“There are two ways of approaching these goals of 
life. Though one speaks of goals, usually it is only the 
various aspects of and expressions in life along with 
their means that are described. There may be a 
descriptive and prescriptive approach ; or there may be 
a normative and idealistic approach. The descriptive 
approach will be the approach of the scientist. The 
prescriptive approach will be that of the law givers. The 
normative approach will be either as describing the ideal 
or as elucidating the inner inspiration and explaining 
the practical way of achieving the ideal. Tiruvalluvar's 
is the later approach, and as a resut he is neither 
concerned with any historical state of society with its laws 
and practices nor with the scientific and objective 
description of all aspects without reference t higher values, ` 
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nor is he indulging in the impossibilittes of life. He is thus 
‘practical and at the same time, ‘idealistic. Though 
practical from this point of view, he is not objective as a 
scientist nor as a codifier of laws. His approach is 
universal, fettered by the Conditions of no particular 
country or age. This distinguishes Tirukkural from the: 
other Dharma Sastras, Artha Sastras and Kama Sastras.” 
(Philosophy of Tiruvalluvar~T. P. Meenakshi Sundaram ~ 
pages 31-32) ' 


Tirukkural assigns the second section (poru)) to 
Artha Sastra. ‘Porul’ means wealth/material good/ 
substance. And, wealth is possible only in a properly 
organised society. Here also the Pan Indian conception 
of Artha Sastra is necessary to appreciate Tirukkural’s 
genius. A comparison of Tirukkural with the Artha Sastra 
of Kautilya - does help us understand the arrangement 
of the topics in T. K. (Tirukkural), as there is no other 
codifed work on ADA Sastra as SRR in Tamil before or 
after T. K. 


The section on Artha, consisting of 70 anis out 
of the total of 133 chapters of T. K., begins with the 
Excellences of the King. The very first couplet (38 1) 
otates. , 


“He is the lion E the kings who is the lord of 
al the six. viz. Army, citizens, Finance, Ministry, Allies 
(and) fortification.” This endorses the Pan Indian 
conception (of the state and its constituents) - The 
Mandala theory of state and its constituents). The theory 
of state and socity is described under several heads 
which are called anteuee or’ the seven limbs of the’ : 
State. ` ) 

| This is comparable to the topic— ‘The Paene of 
the King’ in Book 6., Chap.. 1 of the Artha Sastra of 
Kautilya, where it is stated that the elements which 
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constitute a state.are (1) the king, (2) the minister(s}, (3) 
the country, (4) the fortified city, (5) the treasury, (6) 
the army and (7) the ally (A.S. 6.1, Section 96) 


Arrangement of the topics in Porutpal (T.K.) 


As mentioned earlier, a comparison of Kautilya’s 
Artha Sastra (A.S.) and the Porutpal (Artha Section) of 
Tirukkural (T.K.y is not only interesting but very 
informative also as it throws valuable light on.the 
contents and arrangement of T. K. Because, T. K.'s 
Porutpal has been divided into the same 7 divisions that 
Kautilya adopts for the 7 constituents of the State. 


Though there are some differences among the 
various early commentators of Tirukkural in their sub 
classification of the 70 chapters of the Porutpal section, 
all of them agree on the main classification as the King 
and his six (afore mentioned) constituents. Following 
are some of the arrangements found in the different 
commentaries. 


Parimel Azhagar’s Classification :- 3 Sections 
From 39th to 63th chapter - I. Kingship 

64th to 95th chapter ’— II. onthe constituents 
64th to 73rd ~ Ministry ~ | 
74th chap - Country’ 

75th chap - Forification 

76th chap — Acquisition of wealth 
77th & 78th - Army,” ` 

79th to 90th — Ally ~ Friends 


- 84th to 95th chapters actually deal with calamities 
and their remedies though such a heading is not given 
by Parimel Azhagar. 
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» . 96th to 108th - III - (on other topics) - the rest — 
(whatever have not been: included in the omer two 
sections of Dharma and Artha). 


Paripperumal and Manakkudavar - 6 divisions 
25 chapters - 39th to 63rd — Kingship 
10 chapters - 64th to 73rd - Ministry 
5 chapters — 74th to 78th— Wealth 

5 chapters — 79th to 83rd ~ Ally 

12 chapters - 84th to 95th - Calamities 
13 chapters — 96th to 108th ~ Citizens 
Kalingar - 7 divisioris 

chapters ~ 39th — 63rd — Kingship 
chapters — 64th — 73rd ~ Ministry 
74th & 75th — Fortification 

76th — Wealth (Finance) 

77th & 78th - Army 

79th to 95th — Ally (Friends). 

96th to 108th — Citizens 

Pokkiar 

39th — 63rd - Kingship 

64th — 73rd — Ministry 

74th & 75th - Fortification 

76th — Wealth 

77th & 78th - Army 

79th to 95th - Ally ` 

96th to 108th — Citizens 
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It is obvious that the earlier scholar - commentators 
classify the topics and their arrangement in T.K. as 
based on the earlier Artha Sastra - Kautilya’s in 
particular, In fact, the richness of the commentary of 
Parimilazhagar owes a lot to his mastery and ability to 
explain Kural with the embedded concepts of Artha 
Sastra. 


Dharma Sastra in Tirukkural and Artha Sāstra 


The section on Dharma or ‘Arattuppal’ preceding 
‘Artha’ in T. K. is also not entirely unconnected to what 
Kautilya has to say before he enters his Artha Sastra 
proper. 


One way in which the correspondences between 
these two masterpieces can be profitably studied, seems 
to be a rapid glancing through Kautilya’s work and 
marking the possible similarities between the two. While 
Kautilya’s could be representing the actual value system 
of his times, Tiruvalluvar’s approach seems to be more 
like the Buddha's or the Mahavira’s, insisting that 
Dharma (Righteousness), love, and humanitarian 
considerations alone can pave the -way for a healthy, 
prosperous and meaningful life. 


Kautilya’s Artha Sastra briefly invokes Sukra and 
Brhaspati and begins the work saying that this single 
(treatise on the) science of politics has been prepared 
mostly by bringing together (the teaching of} as any 
treatises on the Science of Politics as have been 
composed by ancient teachers for the acquisition and 
protection of wealth, Whereas Tirukkural’s ‘Invocation 
to God’ is still a brainteaser, as it is an unsettled 
question whether it is the supreme God or the perfect 
and Emancipated Man, who deserves to be emulated 
who is invoked there. And this chapter is followed by 
the ‘munifiscence or glory of the Rains’, clearly reminding 
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one that all life, social stablity, law, prosperity, religion, 
rituals, in short, civilisation itself, depends on the bounty 
of rain and are at its mercy. ‘As a land whose main 
reseource is ees Tirukkural probably places it 
next only to God’. 


Then the third chapter on the ‘greatness of the 
ascetics’ could perhaps be an indicator either of his times 
or Tiruvalluvar’s personal faith, when ascetics were the 
most revered ones on the social scale among the 
Buddhists, Jains and even among the others. 


' The fourth and last chapter in the preface is on the 
Emphasis /Insistence on Dharma {or Aram) indicating - 
the premier place Dharma has always occupied in the 
Indian value system. Dharma not only signifies an 
absolute and immutable concept of righteousness but 
also includes the idea of duty which every human being 
owes to oneself, to one’s ancestors, to society as a whole, 
and to universal order. Dharma is law in its widest sense 
— spiritual, moral, ethical and temporal. To the extent 
the society respected Dharma society protected itself. 


Dharma : Duties : Right at the outset in his AS. 
Kautilya explains the necessity for studying the vedic 
lore as it prescribes the respective duties of the four ' 
varnas and four stages of life. He explains the duties of 
the various segments of the society in keeping with his 
times. But as he is not writing a Dharma Sastra he only 
touches briefly the ‘dharma’ or duties of the various 
people. (A.S.I. 1.3.4 to 17) 


Tiruvalluvar on the other hand, goes into greater 
details of the duties of the.two major sections, the 
householder and the ascetic. As he believed in the 
equality of all men by birth he did not have to deal with 
the four varnas. 
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By ‘Brahmin’ he refers to the sages - people who 
have great compassion for other lives (reminding one of 
the Buddha's definition of brahmana in Dhammapada) 
and not the particular caste. By occupation he refers to 
all the segments of the society — the intellectuals or the 
educated, the varriors, the farmers, the traders'etc. Thus 
Tirukkural’s Dharma section can be thought of with 
reference to Artha Sastra’s brief note on the ‘duties of 
the citizens’. 


From then onwards the Artha Sastra unfolds itself 
dealing with the king and his constituents, governance, 
law an order, production, military expeditions and so 
on, all of which find a-due place in Tirukkural, inviting 
parallel studies. 


In the following sections an attempt is being made 
to draw the possible similarities between Artha sastra 
and Tirukkural topic wise, which point out to many 
interesting ‘facts. The admiration for the master 
craftsman Tiruvalluvar who has composed an Artha 
Sastra in Tamil who has made full use of the earlier 
Indian Artha Sastra tradition, but has created an 
entirely fresh universal Artha Sastra is bound to grow 
when one studies both. 


‘Kautilya’s work is a master piece, a iessu house 
of information not only from the points of social or 
cultural history, but it remains unsurpassed, as a 
manual of Political and Economical sciences, relevant 
even today in its concepts of inter relations between 
countries. It is belived by scholars that the Artha 
tradition in India is atleast as old as 650 B.C. and 
Kautilya’s work could be placed anywhere between 1850 
to 2300 years from now. 


The distinction between Tiruvalluvar’s approach and 
the approach of the other authoritiés on Artha Sastra is 
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that the others explain and discuss the various aspects 
of society and government in terms of statecraft and 
dipolmacy. They have the values of their own. But 
valluvar’s approach is much more fundamental. He 
discusses all the intricate problems of the state and 
society from the basic and common human point of view. 


This dissertation is motivated by the desire to induce 
the students of Indian literature to have a closer view of 
the works of both the master craftsmen, Kautilya and 
Tiruvalluvar, for a better understanding of the Pan 
Indian concepts and evolution of the Indian common 
culture. 


As there are any number of books in English on 
Tiruvalluvar and the legends revolving round his life . 
this work doesnot go into those details. As for Artha 
Sastra’s English translation, Sri R. P. Kangley’s Part II 
of the Kautilya Artha Sāstra- (II edn; reprint, published 
by Motilal Banarasi Dass Publishers Private Limited) - 
is followed. 


Atleast 20 English translations are available for 
Tirukkural, (and the irresistible Tirukkural has its third 
Bengali translation recently in December 1999). ` 


Among these, this work has mostly utilised the 
English translation of Sri P. S. Sundaram (Penguin 
Books) though occasionally the translation of K. 
Srinivasan (Bharatiya Vidya Bhawan) also has been 
used, whenever it was felt that a more literal rendering 
is available there. While I am expressing my gratitude 
to both these translators, I should also apologise to them 
for the liberty I have taken with both. Wherever it was 
felt that the versification needs a little more elaboration 
or paraphrasing, to suit my explanations better, I have 
taken the liberty of adding them; retaining the 
translation in parts. I crave the indulgence of these 
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translators for this liberty. 


Wherever such modifications were resorted to 
interfering with their translations, I have left out their 
names. Still they may contain certain phrases of their 
able translations which could not have been rendered 
better. I few other places translations have been 
substituted by gists or paraphrases.. 


From the contents reproduced in the following 
chapter - of Artha Sastra and Tirukkural one can see 
that while the former covers a very wide range of topics 
on politics and economics, Tirukkural’s artha section 
starts with the Excellences of the King — and his 6 
constituents corresponding to Book 6 of Kautilya’s Artha 
Sastra incorporating portions of some of the earlier 
books also like the Topic of training in Book 1 ; 
constructin of, Forts in Book 2; concerning judges in 
Book 3 ; the suppression of criminals in Book 4; and 
secret conduct in Book 5. 


While dealing with the mode of action and the factors 
that should decide the ‘proper action’, Artha Sastra’s 
Book 7 - The six measures of foreign policy as well as 
Book 9 The Activity of the King about to march offer 
matter for parallel study. 


Tirukkural’s section on calamities or evils internal 
or external — against which the king should guard 
himself and his constituents correspond to Book 8 of 
Artha Sastra. 


Book 10 concerning war is specifically on military 
operations of a particular period, so Tirukkural has no 
correspondence her. So also Books 11, 12, 13, 14 and 
15 deal with actuals relevant only to a particular period 
and culture and so Tirukkural does not go into those 
details. 
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The arrangement of chapters in this essay is based 
on Kautilya’s Artha Sastra’s topics, for a convenient 
comparison. Because it is an earlier work, and a 
complete manual on ‘Artha’, explanations are easier this 
way. Parimel Azhagar’s Commentary.can be understood 
and appreciated fully only when Kautilya’s Artha Sastra 
is studied methodically. 


Thanks Giving : 


I am at a loss of words to express my indebtedness 
and gratitude to Sri T. N. Ramachandran - a scholar 
par excellence — who so generously offered me all the 
valuable material - precious books not available in 
Calcutta, or even in some of the rich libraries in Chennai. 
His T.N.R. Memorial Library at 5-D, Selvam Nagar- 
Thanjavar (Tamilnadu) had all the rare books I wanted 
and many more; particularly translations of Tirukkural 
in 'so many languages which are beyond my access. I 
should thank him again and again for his overwhelming 
generosity in offering me the entire eevecton of 
Tirukkural, on my very first visit. 


Of particular help have been the rare volumes of V. 
M. Gopalakrishna machariar’s exposition of Parimel 
Azhagar’s commentary and ‘The Philoshopy of 
Tiruvalluvar’ by my late teacher and a giant among 
‘scholars — Prof. T. P. Meenakshi Sundaram. I felt it as a 
great blessing that I had his views to stand by me 
encouraging me to go ahead with this comparative work. 
It was indeed a thrilling experience to find my most 
reverred teacher coming to my help just when I wanted 
him. In a way this work is a humble token of my, respect 
and gratitude to that great soul who shaped my career 
and kindled in mea curiosity to look around before going 
in. I feel this has helped me to come to grip with the - 
enigmatic Tirukkural within my own humble limits. 
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‘While bringing out a slender volume on ‘Tirukkural 
studies’ for. the Tamil department in 1995, I attempted 
a ‘possible line of comparison between Tirukkural and 
Kautilya’s Artha Sastra on my own, and later, when I 
could lay my hands on commentorial material available 
only in Tamilnadu, thanks to the U.G.C.’s help for travel 
and purchase of books, | was able to go into a detailed 
comparison of both, and‘my assumptions were happily 
confirmed. I am indebted to the U.G.C. for granting me 
a major project on “‘Tirukkural and the other ancient 
Indian ethical literatures on Brahm&nical Hinduism, 
Buddhism and Jainism and for the kind help and 
cooperation | have all along received from the authorities 
of the Calcutta University for conducting the above 
mentioned project. I hope to present some more pieces 
of comparison with the Buddhistic and Jainist material 
in due course. 


I have my heartfelt thanks to the Vice-Chancellor, 
Pro Vice Chancellors (Academic and Finance) and to 
the secretary and Development and Planning officer 
(U.G.C.) who have extended to me their unfailing 
cooperation and assistance in overcoming the hurdles 
in getting proper research assistance. But for their kind 
s help his project could not have been conducted 
satisfactorily. I once again thank the Provice Chancellor 
- (Finance), on behalf of the Tamil department, for 
helping us bring out this humble volume — a second 
volume on Tirukkural studies. 


Last, but not least.is the pleasant task of my 
thanking my dear colleagues : Dr. P. Bhanumati who 
had contributed an article on ‘Tirukkural and Sukranitt 
in the earlier “Studies in Tirukkural’ and now on 
‘Tirukkural and Manu Smriti and Dr. Sukla Chakrabarty 
.— the present head of the department who has an 
extensive study in this present volume on ‘Tirukkural 


? 
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and Nitisara’. Their enthusiasm and un flinching 
cooperation have gone a long way in bringing out this 
publication. My most sincere thanks to the Press for 
‘the neat presentation. 


Calcutta Ranganayaki Mahapatra 
28-3-2000 : a. 


me * 


H. CONTENTS — KAUTILYA’S ARTHA SASTRA 
AND TIRUKKURAL ARTHA SASTRA 


ENUMERATION OF SECTIONS AND BOOKS 
Om. SALUTATION TO SUKRA AND BRHASPATI. 


1. This single (treatise on the) Science of Politics 
has been. prepared mostly by bringing together (the 
teaching of) as many treatises on the Science of Politics 
as have been composed by ancient teachers for the 
[acquisition and protection of the earth. 


2. Of that (treatise), this is an enumeration of 
Sections and Books :- 


3. Enumeration of the Sciences, Association with 
Elders, Control over the Senses, Appointment of 
Ministers, Appointment of Councillors and Chaplain, 
Ascertainment of the Integrity or the Absence of Integrity 
of Ministers by means of Secret Tests, Appointment of 
Persons in Secret Service, Rules for Secret Servants, 
Keeping a Watch over the Seducible and Non-seducible 
Parties in One’s Own: Territory, Winning over the 
Seducible and Non-Seducible Parties in the Enemy’s 
Territory, The Topic of Counsel. 


The first of the fifteen Books in this work deals 
mainly with the training of the prince for the arduous 
duties of rulership. It also discusses the question of the 
appointment of ministers and other officers necessary 
for the administration of a state. This prepares the 
ground for the establishment of a benevolent monarchy. 
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Rules for the Envoy, Guarding against Princes, The 
Conduct of a Prince in Disfavour, Behaviour towards a 
Prince in Disfavour, Rules for the King Regulations for 
the Royal Residence, Concerning the Protection of the 
King’s Own’ Person,—these constitute the First Book 
‘Concerning the Topic of Training’. 


4, Settlement of the Countryside, Disposal of Non- 
agricultural Land, Construction of Forts, Lay-out of the 
Fortified City, The Work of Storekeeping by the Director 
of Stores, The Setting up of Revenue by the 
Administrator, The Topic of Accounts in the Records 
and Audit Office, Recovery of Revenue Misappropriate 
by State Employees, Inspection of (the work of) Officers, 
The Topic of Edicts, Examination of the Precious Articles 
to be Received into the Treasury, The Starting of Mines 
and Factories, The Superintendent Starting of Mines 
and Factories, The Superintendent of God in the 
Workshop, The Activity of the Goldsmith in the Market- 
highway, The Superintendent of the Magazine, The 
Director of Trade, The Director of Forest-produce, The 
Superintendent of the Armoury, Standardisation of 
Weights and Measures, Measures of Space and Time, 
The Collector of Customs and Tolls, The Superintendent 
of Yarns {and Textiles), The Director of Agriculture, The 
Controller of Spirituous Liquors, The Supervisor of 
(Animal-) Slaughter, The Superintendent of Courtesans, 
The The Controller of Shipping, The Superintendént of. 
Cattle, The Superintendent of Horses, The 
Superintendent of Elephants, The Superintendent of 
Chariots, The Superintendent of Foot-soldiers, The 
Activity of the Commandant of the Army, The 
Superintendent of Passports, The Superintendent of 
Pasture-lands, The Activity of the Administator, Secret 
Agents in the Disguise of House-holders, Traders and 
Ascetics, Rules for the City Superintendent,—these 
constitute the Second Book The Activity of the Heads 
of Departments.’ 
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5. Determination of (Valid and Invalid) Transactions, 
Filing of Lawsuits, Concerning Marriage, Partition of 
Inheritance, Concerning Immovable Property, Non- 
observance of Conventions, Non-payment of Debts, 
Concerning Deposit, Law concerning Slaves ‘and 
Labourers, Undertakings in Partnership, Rescission of 
Sale and Purchase, Non-conveyance of Gifts, Sale 
without Ownership, The Relation of Ownership, Forcible 
Seizure, Verbal ‘Injury, Physical Injury, Gambling and 
Betting, Miscellaneous-these constitute the Third Book 
‘Concerning Judges’. 


6. Keeping a Watch over Artisans, Keeping a watch 
over, remedial Measures during Calamities, Guarding 
against Persons with Secret (Means of) Income, Detection 
of Criminals through Secret Agents in the Disguise of 
Holy Men, Arrest on Suspicion, with the (Stolen) Article 
and by (Indications of) the Act, Inquest on Sudden 
Deaths, Investigation through Interrogation and through 
Torture, Keeping a Watch over (Officers of) All 
Departments, Redemption from the Cutting of Individual 
Limbs, The Law of (Capital) Punishment, Simple and 
with Torture, Violation of Maidens, Punishment for 
Transgression,_these constitute the Fourth Book ‘The 
Supperssion of Criminals.’ 


7. Concerning the Infiction of (secret) Punishment, 
Replenishment of the Treasury, Concerning the Salaries 
of (State) Servants, Conduct (proper) for a Dependent, 
Concerning Proper Behaviour (for a Courtier), 
Continuance of the Kingdom, Continuous Sovereignty- 
these constitute the Fifth Book ‘Secret Conduct’. 


8. Excellences of the Constituent Elements, 
Concerning Peace and Activity,-these constitute the 
Sixth Book ‘The Circle (of kings) as the Basis.’ 


9. Enumeration of the Six Measures of Foreign 
Policy, Determination of (Measures in) Decline, Stable 
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Condition and Advancement, Conduct when Seeking 

Shelter, Adherence to Policies by the Equal, the Weaker 

and the Stronger (King), Peace-treaties by the Weaker 

King, Staying Quiet after Making War, Staying Quiet 
after Making Peace, Marching after Making War, 

Marching after Making Peace, Marching together (with 

other kings), Considerations regarding an Attack on a 
Vulnerable King and the (Natural Enemy, Causes leading 
to Decline, Greed and Disaffection among the Subjects, 

Reflectin on confederated Allies, concerning the March 

of two things) who have entered into a Treaty of Alliance, 

Treaties with Stipulations, without Stipulations and with 

Deserters, Peace and War connected with the Dual 
policy, Conduct (proper) for the King about to be 
Attacked, The Different Kinds of Allies Fit to be Helped, 

Pacts for securing) an Ally, Money, Land and an 
Undertaking, Considerations regarding the King 
Attacking in the Rear, Recoupment of Powers that have 
become Weak, Reasons for Entrenching Onself (in a fort) 

after Making War with a Powerful King, Conduct (proper) 

for the King Surrendering with his Troops, Conduct 
(proper) for the King Subjugating (other Kings) by Force, 

The Making of Peace, Liberation of the Hostage, Conduct 
towards the Middle King, Conduct.towards the Neutral 
King, Conduct towards the Circle of Kings,-these 
constitute the Seventh book ‘The Six Measures of Foreign 
Policy.’: 


10. The Group of Calamities of the Constituent 
Elements, Consideratios regarding Calamities of the King 
and Kingship, The Gruop of the Vices of Man, The Group 
of Afflications, The Group of Hindrances, The Group of 
otoppages of Payment to the Treasury, The Group of 
Calamities of the Army, The Group of Calamities of the 
Ally,-these constitute the Eighth Book ‘Concerning the 
Topic of Calamities’. 


11. Ascertainment of the (relative) Strength or 
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Weakness of Power, Place and Time, Seasons for 
Marching on an Expedition, Occasions for the 
Employment of (the different kinds of) Troops, Merits of 
Equipping (the different kinds of Troops) for War, The 
Work of (employing suitable) Troops against Enemy 
Troops, Consideration fo Revolts in the Rear, Counter- 
measures againsi Risings of Consituents in the Outer 
Regions and in the Interior, Consideration of Losses, 
Expenses and Gains, Dangers from {Officers in) the 
Outer Regions and the Interior, (Dangers) Connected 
with Traitors and Enemies, (Dangers) Associated with 
Advantage, Disadvantage and Uncertainty {as to either), 
Overcoming These (Dangers) by the Use of the Different 
Means,-these constitute the Ninth Book ‘The Activity of 
the King about to March.’ 


12. Seeting up of the Camp, March from the Camp, 
Guarding (Troops) during the Calamities of the Army 
and at the Time of Attack, Various Types of Covert 
Fighting, Encouraging One’s Own Troops, Dispositin of 
One's Troops to Counter-act Enemy Troops, Ground 
Suitable for Fighting, Functions of the Infantry, the 
Cavalry, the Chariots and the Elephants, Arrangement 
of Battle arrays in Wings, Flanks and Front in 
accordance with the Strength of Troops, Distribution of 
Strong and Weak Troops, Modes of Fighting of the 
Infantry, the Cavalry, the Chariots and the Elephants, 
Arrangement of the Staff, the Snake, the Circle and the 
Diffuse Arrays, Arranging Counterarrays against 
them,—these constitute the Tenth Book “Concerning 
War”. 

13. (Ways of) Resorting to the Policy of (sowing) 
Dissensions, Forms of Secret Punishment, —these 
constitute the Eleventh ‘Book ‘Policy towards 
Oligarchies’. | 


14. The Mission of the Envoy, Fight with (the weapon 


T 


of) Diplomacy, Assassination of (the enemy’s) Army 
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Chiefs, Stirring up the Circle of Kings, Secret Use of 
Weapons, Fire and Poison, destruction of (the enemy's) 
Supplies, Reinforcements and forging Raids, Over- 
‘reaching (the enemy) by Trickery, Over-reaching (the 
enemy) by Force, Victory of the Single King,—these 
constitute the Twelfth Book ‘Concerning the Weaker 
King’. , | 
15. Instigation to Sedition, drawing Out (the enemy) 
by means of Stratagems, Employment of Secret Agents, 
The Work of Laying Siege (to a Fort), Storming (a Fort), 
Pacification of the Conquered Territory,—these 
constitute the Thirteenth Book ‘Means of Securing a 
Fort’. ; 


16. Secret Practices for the Destruction of Enemy 
Troops, Deceiving (by means of Occult Practices), 
Counter-measures against Injuries to One’s Own 
Troops,—these constitute the pOuE Gane Book 
‘Concerning Secret’ Practices’. 


17. Devices used in the (treatment of the) Seine: —- 
this constitutes the Fifteenth Book ‘The Methods of the 
Science’. | | | 

18. The enumeration of the (contents of the) Science 
amounts to fifteen Books, one hundred and fifty 
Chapters, one hundred and eighty Sections and -six 
thousand slokas. 


19. Easy to learn and understand, precise in 
doctrine, sense and word, free’ from prolixity of text, 
thus has this (work on the) ‘Science Deen composed by 
nanya 
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TIRUKKURAL CONTENTS 
(Parimel Azhagar's Arrangement) 
Book One—‘On Virtue’ (Righteousness) (Dharma) 


1. INTRODUCTION Page 


In Praise of God 


3 
In Praise of Rain 4 
The greatness of ascetics -__.. 5 
The Strength of Virtue (Dharma) 6 
I. DOMESTIC VIRTUE 
' Family Life | e R SR 7 
The Goodness of a Helpmate „ae an 8 
' The Bliss of Children a eee 9 
Love | - re o a 10 
Hospitality oe a ae she 
Kindly-Speech we ee, a Aa 
Gratitude ee aa ae Aa 
Fairness Eo Gee tk a 14 
Self-restraint . aae e 15 
Right Conduct - E r a 16 
Not Coveting Another's Wife... aaa. 17 
Forbearance Se S g 18 
Freedom from Envy iam. e ee JES 
Not Coveting se ae se A0 
Not Slandering M a ee d 
Avoiding Idle Talk a a a 22 
The Fear of Sin _ ee. ete: ee 2a 
Benevolence Tue “dee: Vea A 
Charity Tec i AO 
Renown ae w ae DE 


II. ASCETIC VIRTUE 
Compassion ei: ee A e 
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Abstinence from Meat 
Penance 
Hypocrisy 

Absence of Fraud 
Truthfulness 
Freedom from Anger 
Not Doing Evil 

Not Killing 
Impermanence 
Renunciation 
Realisation of Truth 
Extirpation of Desire 
Fate 


Book Two--'On Wrattn’ (ARTERA) 
1. ON KINGSHIP 


The Greatness of a King 
Learning 

Ignorance 

Listening to the Wise 

Wisdom | 

Correction of Faults 

Seeking the Counsel of Great Men 
Avoiding the Mean Associations 
Acting with Forethought 
Knowledge of Power 

Knowledge of Right Time 
Knowledge of Right Place 
Knowledge of Right Men 
Selection and Employment 
Cherishing One's Kindred 
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Unforgetfulness 

Right Sceptre 

Cruel Sceptre 

AbSence of Repression 
Graciousness 

Spying 

Diligence 

Freedom from Indolence 
Manly Effort 


Freedom from Despondency 
I. ESSENTIALS OF THE STATE 


Ministers 

The Power of Speech 
Purity in Action 

Firmness in Action 
Method of Action 

The Envoy 

Serving a King 
Knowledge of the Signs 
Knowledge of Assmblies 
Fearlessness in Assemblies 
The Country 

Fortification 
Accumulating Wealth 
The Might of an Army 
Military Spirit 

Friendship 

Choice of Friends 

Long Standing Friendship 
Evil Company 
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59 
60 
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62 
63 
64 
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68 
69 
70 


- 71 


72 
73 
74 
75 
76 
77 
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80 
81 
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False Friendship 
Folly 

Ignorance 

Hatred 

Mastering Enemies 


Understanding the Enemy's Strength 


' Thé Enemy Within 
Not Offending the Great 
Being Led by Women _ 
Prostitutes 
Not Drinking 
Gambling 
Medicine (Remedy) 

OI. MISCELLANEOUS 

Noble Birth 
Honour 
Greatness 

. Perfection 
Courtesy 
Wasted Wealth 
Modesty ns 
Adding to the Glory a the T 
Agriculture 
Poverty 
Begging 
Fear of Begging 

' Meanness 

Book THREE— ‘On Love’ (kaa) 
1. SECRET LOVE 

Disturbed by Her Beauty 


100 
10] 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
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Reading the Signs i ae oe 1S 
Joys of Embrace ae ee ee 2 
Her Beauty ao 0 ae EEG 
Glory of Love ee: te eee - 
The Abandonment of Reserve ...  ....... 120 
Spread of Rumour bee ok «eg dAl 
I. MARRIED LOVE . 

Unendurable Separation Yc ath tee 122 
Complaining | ae. a pet. S 
Eyes Consumed with Grief aw aii s L24 
The Pallid Hue Mics. Ga dome, IZO 
Solitary Anguish "a ee, ee. 126 
Sad Memories. - ai oki ae Ae 
', Speaking of Dreams . was ee n ZS 
; Lament at Evening a e e A29 
Wasting Away of Limbs oo git axe bow 
Soliloqgy _ l Se Be on dol 
Reserve Overcome ais te sr 232 
Longing to See each Other ce. ‘ag. tee: DGS 
Knowing Each Other's Thoughts | So .. 134 
Desire for Reunion Ben tt “we oO 
Chiding the Heart ` aa wok «av. A0 
Feigned Reserve Za oe OT 
Feigned Anger ; | n 2s oe se. soe 


Charms of Feignéd Anger Me. com’ 189 


Ill. THE RANGE OF ARTHA SASTRAS 


| | 

“As used in Artha Sastras generally, and by Kautilya 
the last and greatest master of the Science, artha has a 
' much wider significance than merely ‘Wealth’ The 
material well being of individuals is a part of it. As 
Kautilya says in the concluding section of his book the 
source of the liveli hood of man is his wealth. He then 
draws the corollary that the wealth of the nation is both 
the trrritory of a state and its inhabitants, who may 
follow a variety of occupations (Book 15, 1). The state or 
government has a crucial role to play in maintaining 
the material well being of the nation and its people. 
Therefore an important part of the Artha Sastras is the 
Science of economics, including starting production 
enterprises, taxation, revenue collection, budget and 
accounts. 


The aim of pursuing successful economic policies, 
particularly through productive enterprises is also to 
increase the revenues of the state and appropriate the 
surpluses for the state treasury. Kosha (treasury) is an 
essential constituent of the state (A.S. 2.1.16.) “A king 
with a depleted treasury eats into the very vitality of the 
citizens and the country. A.S. (7.5.27.). At the same time 
a King who impoverishes his own people or angers them 
by unjust exactions will also lose their loyalty. A balance 
has to be maintained between the welfare of the peole 
and augmenting the source of the state. 


The literature on the Dharmasastras both the 
original and the commentaries there on, is very 
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extensive. Every thing in Indian polity the rights and 
duties of rulers, ministers, priests and people is eorerey 
by the concept of dharma. 


This presupposes two things—maintenance of law 
and order and an adequate administrative machinary. 
The former involves not only the detection and 
punishment of criminals (Book 4—removal of thorns 
antisocial elements) but also upholding the fabric of 
society. The state has a responsibility for ensuring 
observance of laws concerning relations between 
husbands and wives, inheritance, the rights of women, 
servant and slaves, contracts and similar civil matters. 
Further there have to be laws to avoid losses to the state 
treasury and to prevent embezzlement or misuse of 
power by servants of the state. Therefore an integral 
part of the Artha Sasra is Dandaniti, the enforcement of 
laws by a- voluminous and comprehensive set of fines 
and punishments. 


Dandaniti, is the science of law enforcement. Danda- 
meaning rod or staff (kol-in Tamil) stands for the sceptre 
wielded by-rulers. Army text on Arthasastra has to 
contain details of the organisation of the civil service as 
well as the duties and responsibilities of individual 
officials. 


A ruler’s duties in the internal administration of the 
country are three fold :- ‘Raksha’ or protection of the 
state from external aggression, ‘palana’ or maintenance 
of law and order within the state and ‘yogakshema’ or 
safe guarding the welfare of the people. (Pages 13, 14, 
15-Introduction-Kautilya-The Arthasastra-L.N. 
Rangarajan-Penguin Books-1992). 


If we are to comprehend clearly Kautilya's teachings 
and apply them judiciously to the modern world, we - 
also have to be aware of the essential characters of the 
work. l 


A 
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The treatise is about an ideal state-not that such a 
state actually ever existed or is even likely to exist in 
future. The arthasastra is essentially a treatise on the 
art of government and is by nature instructional (Page 
33 Ibid). 


As it is felt that the students of Tamil literature will 
benefit from a closer look at the range and treatment of 
the ‘Artha Sastra’ in Kautilya’s monumental work; the 
least that could be done in this essay, is to reproduce 
the table of contents of the 15 books that his work 
comprises of. 


One would notice, that for the purposes of 
comparison, topics in Kautilya’s work have been taken 
in such a way as to draw parallel thoughts from 
Tirukkural. And, from the point of actual details of the 
working machinary, Kautilya’s work has to cover a very 
wide range of topics, which are not necessary for a 
comparison with Tirukkural as it does not go into the 
specifics limited by any social or historical boundary. 


‘The topics under Tirukkural’s artha section 
(Porutpal) are all enumerated and illustrated in the 
respective sections-with translations of the couplets 
‘carrying the essential features as verses. gist of the 
verses, or para phrasings. 


ae 


t 


IV. ‘DHARMA’ (DUTY)-OF THE FOUR 
-` ORDERS INAS. 


A.S. 1.3.9. The Householder : Earning his living in. 
accordance with his own special duty, marrying into 
families of the same caste but not of the same gotra, 
approaching the wife during the period, Worship of the 
Gods; manes, and guests, making gifts to dependents 
and eating what is left over (after others have eaten) 


Householder in T. K. ii 


Chap. I-Faith in God ; Chap. 4 Following Dharma, 
Chap. 5. A householder’s chief concerns-the manes the 
Gods, guests, kin and self; he is the best help for the 
ascetics, the needly, the abandoned and the dead. Chap. 
-6-A good wife;s qualities-good wife-a boon to a house, 
and good children, its jewels. Chap. 7. A father’s duties 
to the child. Chap. 8 Love. Chap. 9 Hospitality (feeding 
the guests- -the vary purpose of a householder’s life) ; 
Qualities essential : - for a householder. Chap. 10 
Affability, using sweet language Chap. 11. Gratitude, 
12. Impartrality, fairness in judgement-13. SELF 
CONTROL 14. RIGHT CONDUCT 15. Faithfulness to 
one’s wife-not coveting another's wife. 16. Forbearance 
17. Eschewing envy. 18. Avoiding-covetousness, 19. 
Slander, and 20. Vain speech. 21. Eschewing evil deeds, 
22. Selfless sharing-social service (helping the needy), 
Z3. CHARITY (liberality) 24. Fame. 


A. S. -the wandering ascetic-(Sanyasi) 


1.3.12.-Having full control over the senses, 


3 
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refraining from active life, being without any 
possessions, giving up all attachment to worldly ties, 
keeping the vow of begging alms, residing not in one 
place and in the forest and observing external and 
internal cleanliness. 


Duties common to all.are : Abstaining from injury 
to- living creatures, truthfulness, -uprightness, freedom 
from malice, compassionateness, and forbearance. 


T. K. For the Ascetic’s (the renounced) virtues : Chap. 
No. 25. Kindliness (compassion) 26. Shunning flesh 
food (vegetarianism) 21: Penance 28. Shunning deceitful 
Conduct, 29. No Thieving 30. Truthfulness 31. Shunning _ 
Anger, 32. Not hurting any one 33, Non Killing, 34. 
Realisation of the impermanence of things. 35. 
Renunciation 36. Realisation of TRUTH. 37. ‘Sundering © 
desire, or yearning. 


. (One would see later that most of the good traits 
like sweet or kind speech, liberality, compassion (mercy) 
etc: insisted on as:the essential qualitiés of a good king 
are required of every man whether as a house holder or 
as an individual-This NDS from a good sociéty) 


= TAK. Duties common to all : The 4th chapter- is 
Insistence/ Emphasis on Dharma given ‘in thie very 


‘Introduction or Preface to Tirukkural. ‘Throughout the 


Dharma and Artha Sections, every virtue- or trait is, 
infact common to all. Kautilya talks about the student 
(Brahmacari), and the Forest anchorite (V anaprasta) also 
along with the Householder and the (renounced) Ascetic. 
But Tiruvalluvar talks of the householder and the ascetic 
only, as the two subdivisions under the section on 
Dharma. Both, one can see, aim at the proper mental 
training, the gradual development of man into a perfect . 
being ; stressing on duties which will provide them with 
the right and means to enjoy material and Spiritual good. 
Both Kautilya and Tiruvalluvar drew what they consider 


‘Dharma'(Duty)-of The four Orders In A.S. 
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best form the ancient lores and the rich traditions of 
this country. , do ayr 


What is interesting is; Valluvar’s ingenious Aandting 
of the language. In a seemingly simple neutral language 
he phrases the thoughts in such a way that the 
interpretation is as deep and specific, or as simple.and 
general, as the reader’ s knowledge or bias, is. 


_ If Tirukkural has SHEN all the sectarian rivalries 
in the fields of religion and philosophy for nearly 2000 
years and has been hailed by scholars of every hue, it is 
because it has convinced the traditionalists of its 
conformity to not only their value systems but also of 
their lines of approach’; at the same time leaving ample 
scope for each one to see their ideals stated in their 
own ways. And all this, using the most generally used 
diction and languages with rich meanings, no where 
leaving any clues or partiality. to any particural religion. 
So though it is open to interpretation to the satisfaction 
of the neo traditionalist or non conformist as the times 
change, because it has adopted the overall traditional 
patterns and values- it has endeared itself to one and 
all. A comparison with Kautilya’s Arthasastra impresses 
one of how far Tirukkural uses the tradition and 
successfully evolves a new creation, an ever fresh 
interpretation of the hoary Artha concepts, to be of use 
even to the ordinary man. 


l But while adopting the traditional approach he drops: 
what it more spcific or what is relevant only to a 
particular time or culture, and deals with the more 
general and non changing human traits and values. It 
is worth noting that even in this very first section on the 
Duties of the various ‘segments of the society on the 
.Duties of the various segments ‘of the society where 
Kautilya addressed himslf to the four (student, 
Brahmacari, Vanaprasta and Sanyäsi) Tiruvalluvar deals 
with the two but.that does not in anyway detract from 
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its conformity to tradition. Kautilya talks of the six fold 
duties for each of the four varnas as follows :- 


A.S. 1.3.5. The ‘special duties of the Brahmin are : 
Studying, teaching, performing, sacrifices for self, 
officiating at other peoples sacrifices, making gifts and 
‘receiving gifts. i 


A.S. 1.3.6. Those of the ETT are studying, 
‘performing sacrifices for self, making gifts (dana) living 
after (learning) by (the ener of} arms and protecting 
beings. 


1.3.7. Those of the m are : studying, performing 
sacrifices for self, making gifts, ACAD cattle rearing 
and trade. 


1.3.8. Those of the Sudra are : Service of the EET 
- -born, engaging in an economic calling; agriculture, (viz 
cattle rearing and ia and the prolcssion of the artisan 
and the actor. 


Tiruvalluvar uses the phrase ‘those of the six folded 
duties’ in couplet no. 560. Which is as follows., 


‘Cows yield less and those- of the six folded duties 
forget their lore where a protector doesnot protect’ which 
is interpreted as referring to brahmins whose duties 
are as mentioned by Kautilya. This phrase has been 
' used in the earlier sangam literature also in the same — 
meaning. But it can be, and is being, interpreted by 

some other commentators as referring to those of the 
six professions- -such as. ploughing, weaving, 
ministering, ruling ete. or, according to Kautilya - to 
all the four varnas, each with six duties, as mentioned. 
The phrase ‘those of six folded duties makes this possible 
if one wants it so. 


. Thus in A:S. 1.3.4. Kautilya eee that the study 
of the vedic lore is beneficial as it prescribes the 
respective duties of the four varnas and the four stages 
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of life. Tiruvalluvar, on the other hand does not talk of 
vamas, but goes into detail about the essential qualities 
of the ideal householder and the ascetic. Tiruvalluvar 
does not talk about caste by birth. His kural couplet. 
972 declares. 


Birth is alike to all - but not their worth, because of 
their diverse deeds. (P.S,S.)° 


Then in 973. 


“The high who act low are not high Nor the low who 
act high, low.” (P.S.S.) 


The wordings are such that no one can but agree 
with them. But one has to agree also that they have the 
characteristic profoundness which does not drag itself 
in to controversies, but transcends them. That he does 
not talk about the division of caste is itself a strong 
statement. In his plan of work, which was to transcend 
barriers of age, place and.culture it just could not have ` 
fitted in. But what is important is, that in making the 
statement, he doesnot ruffle or provoke or challenge 
which might only make the point lose its purpose. 
Rather, he leads the mind to understand first the 
importance of love, universal love-, compassion, just 
thinking, fair dealing, the immutable law of Dharma, 
all of which should enlighten even those who have never 
questioned outdated traditions and beliefs, and made 
them realise the oneness of all. | 


\ 


4 


V. THE TOPIC OF TRAINING 


In book 1. Chapter 4. Sec 1. (Continution) AS. first 
establishes (the necessity of) Economics and the Science 
of Politics. 

y 


AS. 1.4.1 Agriculture, cattle rearing and trade - 
these constitute economics (which are) beneficial as they 
yield grains, cattle, money, forest produce and labour.. 
2.Through them, the (king) brings under his away his 
own party as well as the party of the enemies, by the 
(use of the) treasury and army. 3.The means of ensuring 
the pursuit of philosophy, ‘the three vedas and economics 
is the Rod (wielded by the king). Its administration 
constitutes the science of politics, l 


‘Tirukkural does not define economics which could 
include ever expanding branches besides those 
mentioned above. But agriculture, especially-farming is 
considered by Tirukkural as one which is a fundamental _ 
_ or.baisc occupation without which mankind cannot be 
fed, So whole chapter - 104th is on ‘uzhavu' - Farming 
in the section on citizens. (the last 13 chapters of the 
‘Artha’ section are allotted for citizens.) 


Kural 1031 ‘declares, 


T.K. The romaing world to the ploughing at last 
returns, | i 


Hence ie is aienea en only toil it earns’ 
(K.S.) 


1032. ‘Tillers are the axle of the world. They bear 
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the rest, who are too`weak their toils to share. (K.S.) 
1033. Who till’ and eat their food, they truly live ; 


The rest obedient, follow. eating what they give. 
(K.S.) 


1034. The might di many kingdoms comes under 
the shade of the ploughman’s full earned corn. (P. S.S. ) 


1039. ‘A negligent husbandman reaps no more joy 
than a neglectful husband’. (P.S.S.) 


1040. The good earth.laughs at those who sit [back 
and say ‘we are poor'.-P.S.S. 


As for trade Kural has only one gouniet in the 12th 
chapter on Fairness/Impartiality. 


120. A merchants best merchandise 


' Is tending other's goods as his own. (P.S.S.). See 
also A.S. 4.1. section 76. l - 


As for the purposes of politics A.S. and Kural have 
the following to say. 


A.S. 1.4.3. Acquisition of things not possessed, the 
‘preservatin of thing possessed, the augmentation of 
things preserved, and the bestowal of (things) augmented 
on a worthy recipient. | 


T. K. 39th chap- The King's exċellences 

385. 'He is a King who can do these’ 

Produce, acquire, conserve and dispense (P. S.S.) 
Administration of the Rod -. (sceptre) 


A.S. 1.4.4. On it is dependent the orderly 
maintenance of worldly life. 


A.S. 1.5.1. -The three sciences Have their root in the 
(just administration of.the Rod) because unless there is 
a just administration no pursuit of learning or avocations 
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would be possible. 


1.4.11. The Rod used after full consideration, 
endows the subjects with spiritual good, material well 
being and pleasures of the senses. 


55th chap. The unswerving sceptre. T. K. 


T. K. 543. The King's sceptre is the base on which 
the vedas (the scriptures of uie brahmins) and Dharma 
depend (gist) 


A.S. 1.4.10. (The King) just with the Rod is honoured. 
‘Who protects the subject according to law is led to 
heaven and hell {is} for the one who does not protect or 
inflicts unjust punishment. 


A. S. 1.4.8. The king severe with the Rod becomes a__ 
source of terror to beings. — 


AS. 1.4.12. Used ciety, whether in passion or 
anger, or in contempt, it enrages even forest anchorites 
and wandering ascetics, how much more then the 
householders? : 


A.S. 1.4.13. If not used at all, it gives rise to the law 
of the fishes. 


1.4.14. For the stronger sleds the weak in the 
absence of the wielder of the Rod. 


T.K. 545. From whose sceptre, laws and justice flow 
there falls rain and crops abundant grow (K.S.) | 


T.K. 543. Who wields his sceptre with love ana grace 
His feet the whole world will embrace (K/S.) 


T. K. 56th Chapter Cruel Sceptre/Misrule 


051. A king practising injustice and wrong is more 
‘cruel than a murderous. throng (K.S.) 


T. K. 552. As ‘give’, a robber with the lance demands 
so, a scepired king, a gift demands (K.S.} 
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T.K. 558. To live beneath an unjust king, ones 
property | 

Yields more poverty than dire poverty (K.S.) 

T. K. 59th Chapter — Terrorism 
, T. K. 564. ʻA cruel King’ a tyrants subjects say, His 
life will divindle and decay. (K.S.) . 

T.K. 567. Harsh words and punishment beyond the 
right is a file that saws away a monarch’s might (K.S.) 

55th— unswerving sceptre 


T. K. 549. For a king who would guard and cherish 
his people . To punish crimes is a'duty, not defect. 
(P.S.S.) r 


T. K. 550. The king who punishes wicked men with 
death. ; 


Is a farmer weeding the tender crops (P.S.S.) 
Protected by him he (the weak) prevails. 


A.S. 1.5.1. (Administration of the) Rod (when) rooted 
in self discipline, brings security and well being to living 
beings 


T.K. 542. All world looks up to the sky for rain ; all 
subject to their king for righteous reign (K.S.) 


T.K. 547. The king guards all the world with care, 
Justice guards him if he is just and fair (K.S.) 


T.K. 545. The King who rules according to the law 
never lacks rain and corn. 


As self discipline is the first requirement for the just 
administration Artha Sastra proceeds to deal with the 
topic of discipline. 


A.S. 1.5.3. Discipline is (two fold), acquired and 
inborn. 4: For training disciplines suitable stuff, not one 
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unsuited. 5. A sience imparts discipline to one whose: 
intellect has (the qualities of) the desire to learn,’ 
listening (to the teacher) learning, retention, thorough . 
under standing, reflection, rejection (of false views) 
and intentness on truth (and) not to any other person. 


Tirukkural starts the second chapter in the Artha. 
Section (39th) with the topic of training. In its” 
characteristic way Kural deals with Education in a 
general.way not exclusively for: the king alone. | 


A.S. 1.55. Learning, Rejection of:false views, 
Retention. 


BOs igor: When the Ceremony of insure iS; 
performed {the prince) should learn the use of the, 
alphabeat and arithmatic. 


T.K. 40th—- Learning 


T.K. 391. Learn thatyou may faultless learning gain 
And having learnt true to it remain (K.S.). 


T.K. 392 Numbers and letters, these two to living 
souls are like eyes true. (K.S.) 


Tirukkural proceeds to emphasis the necessity of: 
learning and is merits. 


T.K. 393. Men with learning have two eyes, it is said; . 
The blockheads’ faces have two sores instead {K.S.) 


T:K. 394. You meet with joy and part with deep 
regret ; Such are the ongui that scholars, will PERY 
KES) 


T.K. 395. As poor before the rich; with begging 
hand, The ignorant before the scholars stand. (K.S. ) 


T. K. 396. Dug deep in sandy soil, water. flows the- 
more you learn, the deeper, wisdom grows. (K.S) 


T.K. 397. Each land and town, to. the learned is his ` 
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home ; why then the rest, unlearned roam ? (K.S.) 


“T.K. 398. In one birth, for learning gained In seven 
births is bliss: attained. (K.S) l 


T.K. 400 Wealth of scholarship can none destroy All 
other fortunes are devoid of joy (K.S.) ` 


Tirukkural does not feel that the topic is complete 
unless the infamy of ignorance born, of not learning, is 
also explained. 


s 


4lih Chapter : Ignorance (Not learning) T. K. ' 


T.K. 404. The learned will not- acknowledge an 
‘ignoramus’ occasional wisdom (P.S.S.) 


T.K. 406. The ignorant exist, like a field that is barren 
and does not yield. (K.S.) 


409. Though born high, the ignorant are low. Though 
low by (birth, they are high with wisdom’s glow. (K.S.) 


‘T.K. 410 The ignorant are to the learned 
As beasts to men. 
Next is Listening, 


A.S. 1.5.11. And (he should have) constant 
association with elders in learning for the sake of 
improving his training since training has its root in that. 


= A.S. 1.5.16. From continuous study ensures a ` 
(trained) intellect ; from intellect (comes) practical 
application (and) from practical application (results) self 
possession, such is the efficacy of the sciences. 


T.K. ‘42nd-Listening to the wise 


T.K. 411. Wealth of all wealth is wealth by ear daa 
that is the. best of wealth attained. (P.S.S.) 


T.K. 414. Though unlettered, listen you will find this 
A great help in distress. 


44 Studies ın Tirukkural VoL II 


T.K. 415. The counsel of the righteous (conduct) is 
like a staff on slippery land. 


T.K. 420. What matters if they live or die whose taste 
is in their tongues, not ears ? (P.S.S.) 


As the result of learning and listening one should 
achieve wisdom. 


43rd Wisdom 


T.K. 421. Wisdom is a weapon of defence ; An Inner 
fortress no foe can raze. (P.S.S.) 7 


T.K. 422. Wisdom checks the wandering mind and 
pulls it from ill to good. (P.S.S.) 


T.K. 423. Wisdom grasps the truth of whatever and ` 
by whomever said. (P.S.S.) 


T.K. 426. As the world goes, so with the world to go 
is wise. (P.S.S.) 


T.K. 427. The wise know what comes next.Fools can 
not. (P.S.S.) | 


T.K. 428. Not to fear what should be feared is folly’; 
The wise know better 


T.K. 430. Those who have wisdom have all. Fools 
with all have nothing. (P.S.S.) 


A.S. chap. 6, Section 3. talks about casting out the 
. group of enemies— lust, anger, greed, pride, arrogance 
and foolhardiness and’acquire control over the senses. 
Kural has its 44th chap for shunning/correction of faults. 


T.K. 431. Those are truly noble who are free from 
arrogance, wrath and pettiness (P.S.S.) 


T.K. 432. To be niggardly, touchy and of evil mirth 
Are faults in a king 


T.K. 433. who fear disgrace, the fault as grain so 
small will deem it as a palm tree tall. 
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T.K. 434. Guard againsi fault as you would guard 
wealth For fault is a foe that kills 


T.K. 435. A life that does not guard against faults is 
a heap of straw before fire. 


T.K. 436. How can a king be faulted who removes 
His own fault before seeing that of others ? (P.S.S.) 


T.K. 437. A miser’s wealth unused does not increase 
But is lost. (P.S.S.) 


T.K. 439. Never flatter yourself, nor delight in empty 
deeds. (P.S.S.) 


T.K. 440. Keep your attachments secret And your 
foes plots will fail. (P.S.S.) 


Topic of Training 
Casting out the group of Six enemies 


In the first book on the Topic of ‘training’ A. S. 
preseribes control over senses. Chap. 6. Section 3. talks 
abut Control over the senses. 


A.S. 1.6.1. : Control over the senses which is 
motivated by training in the sciences should be secured 
by giving up Lust, anger, greed, pride, arrogance and 
foolhardiness. 


1.6.3 Absence of improper indulgence in the 
pleasures of sound, touch, colour, taste and smell by 
the senses of hearing, touch and sight, the tongue and 
the sense of smell means control over the senses 


‘As for gaining control over the senses Tirukkural 
has prepared the ground from the 13th chapter onwards. 


T.K. 13th Chapter : self control 


T.K. 122. Guard self control as a treasure ; there is 
nothing more precious in life (P.S.S.) 
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` 


T.K. 125. One who can control his five senses in 
this birth as readily as a tortise pulls itself back into its 


shell totally, would ‘forge for himself a shield for seven 
(births). 


In Chapter No. 95 on Remedy (Medicine). 


T T.K. 946. As health to a moderate eater disease ` 
sticks to a glutton. (P.S.S.) 


T.K. 947. Measureless eating the stomach cannot 
tackle ; causes measureless ills (P.S.S.) 


VI. RULES FOR THE KING 


f 


In book 1. chap 19 Section 16 A.S. gives a detailed 
account of a Kings day, how it should be divided, for 
attending to his various duties. 


A. S. 1.19.5. The King should be energetically active. 


L. 19. 26. Arriving in the'assembly hall he should 
allow unrestricted entrace to those wishing to see him 
in connection with this affairs. 27. For a King difficult of 
access is made to do the reverse of what ought to be 
done or ought not to be done dy those near him. 28. In 
consequence of that he may have to face on insurrection 
of the subjects or subjugation by this enemy. 


Tirukkural begins with the ‘Excellences of the King’- 
the 39 the chap. as the first chapter of the Artha Section. 
The ualities essential for an able and upright King are 
given in this chapter. 


` T.K. 382. These four unfailing, mark a King-courage, 
liberality, wisdom and energy (P.S.S.) 


À 386. That King is to be extolled who is easy of access 
and softspoken. (P.S.S.) 


_ 387. The world will yield all to that King who is sweet 
spoken and liberal (P. S. S.) 


387. The world will yield all to that King who is sweet 
spoken and liberal (P. S.S.) 


o. T.K. 1.19.30. He should hear (at once) every edeni 
‘matter (and) not put if off. 
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Help of the Associates 


1.7.8. He should set the preceptors or ministers as 
the bounds of proper conduct (for himself), who should 
restrain him from occasions of harm, or, when he is 
erring private, should prick him with the goad. 


T.K. 553. Daily wrongs, if a kings does not redress 
‘ them, day by day, his realm is in distress. (K.S.) 


' 45. Elders’ help 


441. Value and secure the friendship of the virtuous, ` 
mature and wise. (P.S.S.) 


T.K. 442. Seek them who can remove present ills 
and prevent those to come (P.S.S.) ` 


443. The greatest strength is kinship with one 
greater. (P.S.S.) 


To live with men whose power exceeds your own as 
friends, is the greatest kingly power known: (K.S.) 


445. A king’s counsellors are his eyes to be chosen 
with care. 


446. No foe can do anything to one who has fit 
counsel and acts right. (P.S.S.) 


447. Who can injure a king who Gipsa men who 
can rebuke him (when required)? 


448. A king unguarded by trenchant counsel needs 
no foes to come to grief. ` 


T.K. 1.7.9 Rulership can be successfully carried out 
(only) with the help of associates. Therefore he should 
appoint ministers and listen to their opinion. 


T.K. 1.7.1. Keeping a watchful eye by means of spies 
comes next in the duties of a sage like king. 


T.K.445. ‘A king’s counsellors are his eyes’ (P.S.S.) 
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449. There can be no gain without capital and no 
stability unpropped by wise counsel. (P.S.S.) 


450. Fore going good counsel is tenfold worse then 
facing an army alone. (P.S.S.) 


i - Secret Service 


After discussing in Book 1.11.7 to 22 the types of 
people who are to be established as spies, section 8. 
gives rules for secret servants and their qualificatins~ 
the disguises these moving spies are to adopt (1.12.6) 
their mode of functioning. Chap 13, sec 9 is about how 
they collect the secret information. (on high officials, 
citizens country people and enemies) A.S. in sect. 8 gives 
their qualifications. 


_ A.S. 1:12.1. Those who are without relations and 
have to be necessarily maintained when they study the 
{science of the interpretation of) monks, the science of 
(the touch of) the body, the science of magic, that 
pertaining to (the creatin of} illusions, the duties of the 
asramas, the science of omens, the wheel with the speces 
and so on, are the secret agents, or (when they study) 
the art of association (with men) 


A.S. 1.1 ge the king should appoint persons 
in secret service (VIZ) the sharp pupil, the apostate 
monk, the seeming housholder, the seeming trader and 
the seeming ascetic as well as the secret agent, the bravo, 
the poison-giver and the begging nun. 


Espionage T.K. 59th Chap. 


581. A king’s pair of eyes are the classics on 
statecraft and spies (P.S.S) 


3 582. A king's job is to know in time eae that 
happens to everyone each day (P.S.S.) 


583. A king uniformed by spies cannot succeed 
(P.S.S.) 


A 
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584. Employees, kinsmen and enemies are the 
people a spy should cover (P.S.S.) 


585. Spies should always be unsuspected, 
interepaid, close (P.S.S:) 


586. Garbed as a holy man a spy should go every 
where withstanding all strain (P.S.S) 


587. A spy should known and make sure of hidden 
things. (P.S.S) 


588. What one spy has spied must be confirmed. 
through another (P.5.S.) ` 


589. Let not one spy know another and act when 
three spies agree (P.S.S) 


590. Never honour a spy in public lest your secret 
should be out (P.S.S) 


A.S. 1.12.22. Favoured by the king with money and, 
honour they should ascertain the integrity of the kings 
servants. 


A.S. 1.12.6. The king should employ: these (the 
roving spies) with a credible disguise as regards country, 
dress, profession, language and birth to spy, in 
conformity with their loyalty and capability, on the 
councillor, the chaplain, the Commander in chief, the 
crown prince, the chief palace usher, the chief of the 
palace guards the director, the commandent, the city 
judge, the director of factories, the council of ministers, 
the superintendents, the chief of the army staff, the 
commandant of the fort, the commandant of the frontier 
fort and the forest chieftain, in his own territory. 


1.12.11. Assistants of the establishments should 
carry out the transmission of spied out new by means 
of sign alphabets. 


1.12.12. And neither the establishments nor these 
(assistants) should know one another. 
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1.12.15. When there is agreement in the reports of 
three (spies) credence (should be given). 


TN Rules for the Envoy 
A.S. Book 1. chap 16 section 12 


A.S. 1.16.2. One endowed with the excellences ofa 
minister is the plenipotentiary. 


3. One lacking in a quarter of the qualities is (the 
envoy) with a limited mission. 


4. One lacking in half the qualities is the bearer of a 
message. 


The excellences of a minister are :- 


' A.S. 1.9.1. (Section 5 :) A native of the country of 
noble birth, easy to hold in check trained in the arts, 
possessed by the eye (of science), intelligent, preserving, 
dexterous elequent, bold, possessed of a ready wit, 
endowed with energy and power, able to bear troubles, 
upright, friendly, firmly devoted, endowed with 
character, strength, health, and spirit, devoid of stiffness 
and fickleness, amiable (and) not given to creating 
animosities. 


69th Chapter The’ Envoys. T.K. 


T.K. 681. Amiability, breeding and ways that attract 
kings are essential in an envoy. (P.S.S) 


682. An envoy’s three essentials are loyalty, 
intelligence and sagacious speech (P.S.S.) 


683. An envoy should be expert in knowledge to 
succeed with the powerful. (P.S.S.) 


684. Let him go as envoy who has sense, personality 
and scholarship. (P.S.S.) 


685. An envoy’s words should be compact, 
unoffending pleasant and useful. 
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686. An envoy should be well read, not nervous 
persuasive and resourceful. 


687. It is best to know one’s job, time and place and 
rehearse, one’s words. (P.S.S) 


688. Morality, sociability courage and truth should 
characterise a messenger. 


A.S. 1.16.11. He should deliver the message as given 
to him; even when danger to his life is seen (in so doing). 


1.16.14. Envoys speak out as they are told even 
when weapons are raised (against them), (thinking) 


1.16.16. these are the words of another 
1.16.17. This is the duty of an_envoy. 


1.16.19. Among the enemies he should not think of 
(himeself) being possessed of stength. 


1.16.20 He should put up with disagreeable words. 


24. He should find out (about) the instigation of 
seducible paties.....ete etc. 


25. When asked by the enemy he should not declare 
the size (and strength) of his own constituents. - 


30. Having found out the enemy’s motive he should 
stay on or escape. 


33. Sending communications, guarding the terms 
of a treaty, (upholding his king's) majesty, acquistion of 
allies instigation, dividing the (enemy's). friends, 
converting the secret agents and troops (in to the 
enemy s territory) and many such are the envoy’s 
funcations. 


T.K. 689. A king's herald will not even negligenty 
utter words that leave a stain. 


690. A good envoy will maintain his king’s good even 
risking boldly his own life. 
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_ Tirukkural covers all these by morality, integrity, 
loyalty, sagacious speech eic. 


A.S Book No. 5, chap. 4. section 92 conduct (proper) 
for a dependent. . 


A.S. 5.4.1. One, conversant with the ways of the 
world, should seek service with a king, endowed with 
personal excellences and the excellences of material 
constituents, through such as are dear and beneficial 
(to the king). 


‘5.4.8 If appointed, he should, with permission enter 
the place indicated ‘and should sit at the (king's) side 
neither very near nor far, on another seat. 


5.11.9. He shall not indulge in bellicose talk, nor 
make statements that are uncultured or not based on 
personal knowledge or untrusworthy or untrue, nor 
indulge in lord laughter when there is no joke nor break 
wind or spit with a sound. 


A.S. 5.11.10. He should avoid’secret talk with 
another, a quarrelsome remark during a discussion 
among men, a dréss fit for a king or that of gaudy men 
or clowns, or open request. 


For a jewel or a special favour; contracting one eye 
or lip, knitting of enebrows and cutting short a remark 
when (another person is) speaking, opposition to those 
associated with the powerful, association working for a 
common objective, and union with women........... etc. 
etc. | 


T.K. 70th Chapter and 71st To-Move with King's 


T.K. 601. Courtiers round a king, like men before a 
fire should be neither too far nor ioo' near. (P.S.S.) 


692. The way to gain gifts from a king is not to covet 
what he covets. (P.S.S.) 


54 Studies in Tirukkural Vol. IJ 


- 693. Beware and ward off faults-suspicion roused 
is hard to clear. (P.S.S.) 


694. Avoid before the great whispers and knowing 
smiles. (P.S.S.) 


695. Neither eaves drop nor pursue a king's secret 
wait tell he tills himself. (P.S.S.) 


696. Speak to him shunning the unpleasant and 
according to his mood, time and likes. (P.S.S.) 


697. Tell the king only what he likes and useful and 
even when he asks avoid always the useless. (gist) 


698. Don't treat him lightly as young or Kin But act 
as befits his splendour. {P.S.S.) 


699. The level headed do not presume ‘on esteem 
and do wrong (P-S.S.) 


700. To presume onan old friendship and do. Wrong 
is to court disaster. (P.S.S.) 


A.S. 11. He should declare without loss of time what 
is in the King’s interest, in the company of those dear 
and beneficial (to the king) what is in his own interest, 
at the proper place of time what is in the interest of 
another etc. A 


12. When asked he should declare what is agreeable 
and beneficial, should not declare what is harmful but 
agreeable ; or, he may, with permission declare in 
private what is disagreeable but beneficial, when the 
king is prepared to listen. 


A.S. ;16. For, self protection must always be first 
secured by the wise (person) for, the conduct of those 
serving a king has to be like (remaining) in fire. 


T.K. 71. It Chapter-Mind Reading (For Ministers as 
well as envoys) 
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The capacity to read the mind of his superior 
(without being told) is very valuable asset for a royal 
subordinate-especially for those on ambassadorial 
missions. 


T.K. 701. He is a jewel on this sea-girt earth who 
can read a thought without being told. (P.S.S.) 


702. Who, from signs, the minds of men can scan 
even by giving any one of the limbs such men are worthy 
to get. j 


707. What is as informed as the face ? The index in 
from of joy and sorrow {P.S.S.) ? 


708. Other's thoughts, who have the power to trace, 
it is enough if they stand face to face. (K.S.) 


709. Hate or friendliness, the eyes will show by their 
quick changing moods, to those who know. (K.S.) 


Cherishing ones Kindred 


Tirukkural has a chapter on ‘cherishing one’s 
kindred’—which is not found in A.S. But the section on 
‘The qualities of a perfect ally’ has some corresponding 
thoughts. This is part of the topic ‘The Six measures of 
foreign policy’. T. K. draws special attention to the 
necessity of one’s maintaining good relationship with 
one’s Kinsmen. $ 


A.S. 7.9.38. 


A.S. A perfect ally is said to have six qualities, 
namely, constant, under control, quickly mobilising, 
hereditary great and not given to double dealing. 


7.9.39. One, that is protected and that protects out 
of love without (consideration of) money, with 
relationship grown since old times, is called the constant 
ally. 


7.9.49. He, who would remain negligent.about an 


A 


# 


ae in adversity. (P.S.S.) = 


Mg og 


~ 
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‘ally who had deserted with or without reason and who 


has returned with or without reason, embraces death. 
T.K. 53rd. Chapter. Cherishing one’s Kindred T.K. 
T.K. 521. Only our kin stick for old sake’ s sake even 


a 


5922. Unestranged kinship breeds unabating wealth. 
(P.S.S.) 


523. -The life of an matade man is a pond 
napounged: running to waste. 


Ma 


524. The use of wealth is that ig draws. A man’s kin 
around him. (P.S. S. ) 


526. None has a larger kinship than he who is ibera 
and curbs his wrath. (P.S.S.) ’ 


528. Not all alike but gives to each his due, Many 
live with such a king with that in view. (K_S.) . j 


529. Deserters will come back when the cause ‘is 
removed (P.S.S.) a a 


x7 


530. A king should be carefu? ‘Before taking TA s 
leave him withouť cause and return. _1K,S. j ” 


ag a 
a 


VII. ON TRADERS 


Book Fotr of fhe A.S. is abotit the supperssion of 
criminals, and deals with criminal offences of Various 
kinds. It refers to criminals who are thorns in the side 
of the body politic. These include thieves, decoits, 
murderers etc. as well as‘artisans, craftsmen, traders 
and others who cheat the public. (4.1.65) 


` ‘Exceeding the time limit, destruction of entrusted 
material except in deterioration or a sudden calamity, 
‘shortness in measure, damage to goods by using 
unapproved material, purchasing gold, silver etc. ilegally, - 
securing an (artifical) enhancement of colour, practising 
removal or mixture with (base metals) causing a 
counterfiet coin to be made or receiving it or sending it 
into circulation, a physician undertaking treatment 
involving dangr to life without informing (the authoities) 
causing death through a mistake in treatment, causing 
injury to a vital part of causing a deformity, actors 
. disturbing agricultural operation by too much 
entertainment, etc. are some of the punishable offences. 
Even washermen {also tailors), selling or hiring out or 
pledging the garments of others, are fined. For each one 
of these professions wages for service and punishments 
for offences are given in detail-for preventing these 
thieves who are not known as thieves, from operessing 
the county. (A.S.) 


A.S. Chap. 2 Section 77-on Keeping a watch over 
traders prescribes preventive and corrective measures 


r 


\ 
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like check up of the weights and measurements, because 
of (likely) fraud in the standard of weights and measures. 


A.S. 4.2.13. The traders purchasing with larger 
weights and measures and selling with smaller ones, or 
declaring goods not genuine to be genuine, passing of 
inferior quality for superior, committing frauds, all come 
under this section. And Tirukkural sums up everything 
by one couplet. 


T.K. 120. “A merchants’ best merchandise is tending 
others’ goods as his own.” (P.S.S.} 


A.S. 4.1.2. in sect. 76. : Keeping a watch over artisans 
gives a mimilar directive. 


Employers of artisans capable of making good an> 
article, those good at entrusting materials........0..000.... 
should accept entrusted material with guarantee of the 
guild, for the artisan’s reliability and honesty-to treat 
other’s goods (with same care as their own). 


12th Chapter-T.K. Fairness/Just deal. This sense 
of ‘just and unjust’ should be the basic quality in 
everyone, so it is included in the Dharma Section. 


111. Justice is both good and true if each section 
enemies, friends, and strangers gets its due. (K.S.) 


112. The wealth of a just man stays and to his 
posterity. (P.S.S.) 


113. Wealth ill got, however useful should not be 
touched. (P.S.S.) 


116. Let him who thinks inequity, be warned that 
ruin awaits him. | 


VIII. EXCELLENCES OF THE KING 
AND HIS CONSTITUENTS. 


A.S. BOOK 6. CHAP .1 SECT. 96 


ExceELLENCES OF THE CONSTITUENT ELEMENTS 


6.1.1; 


6:1:2, 


6.1.3. 


6.1.4. 


The King, the minister, the country, the 
fortified city, the treasury, the army and 
the ally are the constituent elemments (of 
the state). 


Among them the excellences of the king 
are : 


Born in a high family, endowed with good 
fortune, intelligence and spirit, given to 
seeing elders pious, truthful in speech, 
not breaking his promise, grateful, liberal, 
of great energy, not dilatory with weak 


- neighbouring princes, resolute, not 


having a mean council (of ministers), 
desirous of training, these are the 
qualities of one easily approachable. 


Desire to learn, listening, learning, 
retention, thorough understanding, 
reflecting, rejecting (false views) and 
intentness on truth-these are the qualities 
of intellect. 
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TIRUKKURAL 


39TH CHAP. THE EXCELLENES OF THE KING 


T. K. 381. 


382. 


383. 


384. 


385. 


386. 


387. 
388. 


A. S. 6.1.4. 


A. S. 6.1.5. 


Who has these six, is a lion among kings 
An army, subjects, wealth, ministers, 
allies and fort. 


These four unfailing mark a king : 
courage, liberality, wisdom and energy’ 
(P. S: S.) 


A ruler should never lack these three : 
Diligence, learning and boldness. (P. S. S.) 


_He is a true king who sticks to virtue, 


(Dharma) Removes evil, and is spotless 
in valour. (P. S. S.) 


He is a king who can do these : 
produce, acquire, conserve and dispense 


(P. S. S.) 


That king is to be extolled 
Who is easy of access and softspoken. 
(P. S. S.) 


= allie 


The world will yield all to to that king 


Who is sweet spoken and liberal. (P. S. S.) 


He who is a just protector 
Will be deemed the lord. (P. S. S.) 


Corresponding T. K couplets have been 
already given in the section. 
A. S. 1.4.5. to 1.4.16. 


Bravery, resentment, quickness and 


i 
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6.1.6. 


T. K. 389. 


390. 


dexterity, these are the qualities of the 
energy z 


Eloquent, bold, endowed with memory, 
intellect and strength, exalted, easy to 
manage, trained in arts, free from vices 
able to lead the army, able to requite 
obligations and injury in the prescribed 
manner, possessed of sense of shame, 
able to take suitable action in calamities 
and in normal conditions, seeing long and 
far, attaching prominence’ to 
undertakings at the proper place and time 
and with appropriate human endeavour. 


That land is safe which is-under his 
parasol who hears with patience what 


_ may not please. (P. S. S.) 


A light among kings is he who has grace, 
bounty, justice and concern (P. S. S.) Att 
these are described as king’s excellences 
in T. K also. It devotes full chapters on 
these topics. 


` Chapter No. in T. K.— topic. 


40. 
41. 
42. 
43. 
44, 
45. 


46. 


` 


Learning 

Not learning 

Listening (to the wise) 
wisdom 

Correcfion of faults 
Seeking the counsel of great men (all 
these have been given while discussing. 
A. S. 1.5.3. in the Topic of Training] 


Avoiding Mean company- (is the logical 
suppliment to the 45th chap.) 
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47, 


48. 


49, 
50. 
51. 
52. 


53. 


54. 


55. 


57. 
58. 


59. 


60. 
61. 
62; 


63. 


Proper Action. 


(Assessing) strength (of one’s own and the 
opponant.) 


Choosing the Right Time (for action} 
Choosing the Right place (” 7) 
Selecting the Right Men ( *) 
Employing the Right Men (” *| 


Cherishing one’s Kindred (who will be of 
support when needed.) 


Shunning Forgetfulness 

Righteous rule (unswerving sceptre) 
Misrule (Tyranny, despotism) 

Not resorting to repression and terrorism 


Graciousness- considerateness 


‘Employing spies (for informatin regarding 


own country & enemies) 

Vigour (Enthusiasm) 

Free of sloth (Laziness) 

Ceaselss effort and perseverance 


Fortitude- Freedom from despondency 
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591. 
592. 
593. 

594. 
595. 
596. 


597. 


The topics given above are all on kingship. 
Able to discriminate between peace and 
fighting, giving and witholding, and 


- (observane of) conditions and (striking at) 


the enemy’s weak points, well guarded, 


‘ not laughing in an undignified manner, 


with a glance which is straight and 
without a frown, devoid of passion, anger, 
greed, stiffness, fickleness, trouble 
someness, and slander ousness, sweet in 
speech, speaking with a smile, and with 
dignity, with conduct conforming to the 
advice of elders— these are personal 
excellences, 


BEING-VIGOROUS- ENTHUSIASTIC 


60TH CHAPTER-T. K. 
What is one’s own is one’s vigour. 
Without it what does one own? (P. S. S.) 


The real weath is a resolute mind. 
Material wealth fleets. 


Those who have vigour will not lament 
The loss of prosperity. 


To aman of unshaken vigour 
prosperity will ask and finds its way. 


The lotus rises with the water level and 
A man as high as his will. 


Always aim high— even a failure then is 
not looked at as a failure. 


The strong willed are not daunted by 
failure. Even pierced with arrows the 
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elephant stands. 
62ND- CEASELESS EFFORT (PERSEVERANCE) 


603. A slothful fool’s clan 
will predecease him. 


604. The ease loving sluggard ruins his house 
. And multiplies sins. (P. S. S.) 


605. Procrastination, forgetfulness, sloth and 


sleep. 
Are a pleasureboat that sails to ruin deep. 


606. Sloth enslaves a house 
To its enemies. (P. S. S.) 


+ 


61ST. FREEDOM FROM SLOTH 


611. Do not give up saying, “It is impossible.” 
Effort brings credit. 


612. The TET gives up those T eve up. 
leave no work undone. 


613. To the persistent belongs the pride of 
; doing good to others (P. S. S.) 


615. Not in pleasure, but in action finds his 
joy. A tower of strength, his kinsmen’s 
grief he will destroy (K. S.) 


616. Exertion leads to wealth. 


the lack of it, to want. (P. S. S.) 


618. An adverse fate is no reproach to one 
Disgrace comes from conscious effort to 
shun. {K. S.) 
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619. Even if Fate will not, exertion will pay the 
wages of effort. (P: S. S.} 


620: Those that strive undaunted 
will leave misfortune’s fate behind 


63°" FREEDOM FROM DESPONDENCY~ > 


621. Laugh at misfortune- nothing so able 
To triumph over it. (P. S. S.) 


623. Those whom grief cannot grieve 
will grieve grief (P. S. S.) 


624. Trouble is troubled by him who bull like 
Drags his cart penn every hurdle. 
(P. S. S.) l l 


. 626. Will they whine, “we have nothing.” 
: Who never crowed “We have much”? 


627. The great-know, body is the target of all 
' pain. ;> à 
So their. minds, affliction will not stain. 


628. He will never be sad who scorns delight 
And takes sorrow in his stride. (P. S. S.) 


630. To take pain as pleasure 
is to gain your. foe’s esteem. 


58m. CHAPTER GRACIOUSNESS.- CONSIDERATENESS 
571. It is compassion, the most gracious of 


virtues . 
which moves the sold: (P. S. S.) 


66- 
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OZ: 


575. 


578. 


579, 


Graciousness is human; lacking it 
Men are a burden on.earth. (P. S. S.) 


The jewel of the eye is sympathy. Without 
it 
Eyes are but sores (P. S. S.) 


The world is his who though gracious 
Gets his task done without hindrance. 
The greatest virtue is to bear with patience 
and kindly grace even those who grieve 
us. no 65 


$ 


' The coming chapters are about the 


manner in which the king takes action 
ir calamities and normal conditions, 
attaching prominence to undertakings at 


the proper place and time and with 


appropriate human endeavour. With 
wisdom gained by education and self 


‘discipline and with the help of the elders/ 


(wisemen), he plans his statecraft. With 
proper counsel and after sound 
deliberation, action is taken. 


MINISTERS 


A. S. BOOK. 1. CHAP. 9. SECTION 5. 


Appointment of councillors and chaplain. 


19.3. 


Excellences of minister. 


(the king) should make inquiries about 
nationality, nobility of birth and tractbility 
from (his kinsmen, test his (training in) 


. arts and possession of the eye of 
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8.1.6. 


" science...... his intelligence, perseverence, 
_ and dexterity from his handling of under 


takings, test his eloquence, boldness and 
presence of mind on occasions of 


conversation, his energy and. power, as 
. well as ability to bear troubles during a 
_ calamity, his uprightness, friendliness, 


and firmness ‘of devotion, his character, 
strength, health and ‘spirit,.....: freedom ' 
from stiffness and fickleness........ (and) 
about his amiability and absence of a 
disposition to animosity.......... 


FUNCTIONS OF A MINISTER 
Deliberation, in counsel, securing the 


fruits of deliberation, Carrying out ~ 
undertakings, managing income and 


- expenditure, infliction of punishment, 


warding off of enemies and forest tribes, 


protection of the kingdom, taking steps 


against calamities, guarding of princes 
and the installation of princes :— 
Bharadwaja. 


T. K. THE SECTION ON CONSTITUENTS 


T. K. 631. 


_ 64™. CHAP. MINISTERS 


Call him minister who best contrives 
The means, the time, the nrode and the 


deed (P. S, = 


Firmness, concern, learning, judgement - 


‘and effort. These five should mark a 


- minister (P. S. S.) 


To part, combine and reunite should come 
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634. 


| 635. 


636. 


easy to a minister (P. S} S.) 
Enquiry, deliberate action and advice 
should mare a minister. (P. S. S.) 


A helpful ounscilci knows the codes 
(of Dharma) Is learned in-discourse and 
ever resourceful (P. S. S.) 


“Even the most intricate challenges 
“cannot stand before one with a keen 


intelligence combined with learning. 


A.S. 
BOOK. 1. CHAP. 10. SECTION 6. 


Ascertainment of the integrity or the absence of integrity of 
Ministers by means of secret tests. 


ty 10.1, 


1. 10. 2. 


1. 10. 3. 


After appointing ministers to ordinary 
offices in consultation with the councillors 
and the chaplain he should test their 
integrity by means of secret tests. 


The king should seemingly discard the 
chaplain on the ground that he showed 
resentment when appointed to officiate 
at the sacrifice of a person not entitled to 
the privilege of a sacrifice or to ee (such 
a person). 


He should (then) get each minister 
individually instigated, through secret 
agents, under oath, (in this manner}. This 
king is impious, well, let us set up another 
pious (king) ; either a claimant from his 
own family or prince in disfavour or a 
member of the royal family or a person 
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who is the one support of the kingdom, 


or a neighbouring prince or a forest 
chieftain or a personsuddenly risen to 
power ; this is approved by a what 
about you ? 


If he repulses (the suggestion) he is soya 


This is the test of piety. . 


The commander of the army, (seemingly) 
dismissed by reason of support given to 


‘evil men, should get each minister 


individually instigated, through secret 


- agents,.to (bring about) the king’s 


destruction, with (the offer of) a tempting 


-. material gain, (saying) ; This is approved 
by all ; what about you ? . 


If he repulses (the suggestion), he is 
upright. This is the test of material gain. 


A wandering nun, who has won the 
confidence (of the different ministers) and 
is treated with honour in the palace, 
should secretly suggest to each minister 
individually ; The chief queen is in love 
with you and has made arrangements for 
a meeting (with you) ; besides, you will 
obtain much wealth. 


| ` a 
If he repulses (the suggestion) he is pure. 
“This is the test of lust. 


On the occasion of a festive party, one 
minister should invite all the (other) 
ministers. 10. Through (seeming) fright 


at this (conspiracy) the king should put 
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1.10.12. 


1.10.16. 


A.S.1:8.26. 
1.8.26. 


1.8.27. 


them in prison. 11. A sharp pupil 
imprisoned there earlier should secretly 
suggest.to each `of those ministers 
individually, when they are deprived of 
property and honour (in this manner) : 
“the king is behaving wickedly; well, let 
us kill him and instal another. This si . 
approved by all; what about you?” 


If he repulses (the suggestion) he is loyal. 


‘This is the test of fear. 


He should appoint ministers who have 
been cleared by the (tests of the) group of 
three (goals of life) and fear, to duties 
appropriate to them in accordance with 
their integrity; thus have the ales 
teachers laid down. 

BOOK 1. CHAP. 8. SECTION 4. 

APPOINTMENT OF MINISTERS 


He should appoint as ministers such 
(persons) as aré endowed with nobility of 
birth, intellect, eG en; bravery and 
a 


One, conversant with the science (but) not 
experienced in practical affairs, would 
come to grief in (carrying out) 
undertakings. 


From the capacity for doing work is the 
ability of a person judged. ' 


T. K. 


51th. CHAP. SELECTION OF THE RIGHT MEN 


501. 


Choose your men after the quadruple. 
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test-of’ Virtue (Dharma). wealth, 


: enjoyment and fear of death. 


Though Tirukkural does not prescribe the 
actual tests to test the integrity., in no 
uncertain terms it demands that the 
integrity of the person selected for a high 
post be ascertained first as for his virtue 
(Righteousness), his weakness for wealth 
and enjoyment and his fear of death. This 
whole chapter is on points to be 


. remembered while selecting persons for 


502. 


503. 


906. 


507. 


very high and responsible posts- (like 


. ministers, counsellors & envoys.)- Infact 


T. K. in its characteristic way does not 
specify the post but provides, advice that 


' could be of universal application; 


T. K. 


Choose one well born, free of fault 
And. afraid of sin and scandal. (P. S. S.) 


even the diy ed sud faultless 
When scrutinized, Show gaps. m S. S.) 


kamine meets and defects 
strike a balance, and choose. (P. S. S.} 


Whether a man is-great or mean, 
By his actions each is seen. (K. S.) 


Do not choose men who have’ no 


. commitments, 


ee they dread no shane (P. S. S.) 


To Ge the incompetent out of love . 


Breeds inefficiency. (P. S. S.) 
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` 508. 


509. 


510. 


1:8:1 1: 


2.9.36. 


2.9.32. 


1.8.10. 


`To choose a stranger untried. 


will trouble-one’s line without end. (P. S. S.) 


Trust none. untried, and after trial 


l Assign without distrust. 


Trust without trial and distrust of the 


| tried lead to endless trouble. 


A. S. ` 


He should make those his ministers who, 
when appointed to the tasks the income 
from which is calculated (before hand), 
would bring in the income as directed or 
more since (thus) their qualities are 
proved. (says Pisuna) 


Those who do not consume the (king’s) 
goods and.increase them in just ways 


‘should be made permanent in their 


offices, being devoted to what is agreeable 
and beneficial to the kings. 

Just as itis not possible not to taste honey 
or poison placed on the surface of the 
tongue, even so it is not possible for one 
dealing with the money of the king not to 
taste the money in however small a 
quantity. 


He should make those his ministers who 
may have helped him in calamities 
involving danger to life, since their loyalty 
is thus proved’- Parasara. ‘No’. This is 
devotion, not a trait'of intellect- says 
Pisuna 
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oll. 


O12. 


513. 


914. 


515. 


516. 


O17. 


018. 


T.K. 


The next chap. 52nd on Employment 
(Assigning of the Right Men 
(responsibilities) has also general 
applications as well, though equally 
relevant to the king’s context. 


Scan the good and the bad and then 
employ 


. Those who have done good. (P. S. S.) 


Employ those ane widen incomes ways 
And wealth, and remove checks. (P. S. S.) 


Loyalty, wisdom, a.clear head an 
contentment 

These four well possessed are the right 
qualifications. (P. S. S.) 


Many pass all tests and yet change in 
office (P. S. S.) 


To prefer personal loyalty to knowledge 
and diligence 
is not they wey to emcloy (P. S. S.) 


T. K. 


Weigh well the agent, the task and the 
time 
Before you act. (P. S. S.) 


Assured this man will do this task this 
way 

Leave it to him. 

Having found the man for the task 
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519. 


520. 


- 637. 


640. 
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Make him responsible. 


Fortune deserts him. who distrusts 
A diligent worker. 


‘Let the king be alert, his servants upright 
And the state will not swerve. ~~ 


64th CHAPTER T. K. 


However well versed in theory (books) 
one has to be practical in act. 


Even if the king is one who is ignorant as 
well as immune to advices it is the duty 

.- of one who is near him {as an advisor} to 
pointout what is good for him. 


Better seventy crore open foes 
than one treacherous minister right near 
him. ~ © 3 


Though well conceived a job will be 
unaccomplished ' 
By the incompetent. 


It is easy to see that each couplet has a 

fitting message to those in charge of 

responsibilities whether as a minister or 
. a common citizen. 


The ten chapters (64" to 73") deal with 
the excellences of the minister and the 
envoy and their roles. Some of the 
qualities mentioned in A. S. like 
eloquence, dexterity, boldness etc are 
highlighted in this section by devoting a 


+ 


m 


t 
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whole.chapter of 10 couplets each, as they 
are the most indispensable tor a minister 
and envoy. 


65™, CHAP. POWER OF SPEECH. T. K. 


641. The gift of tongue is a gift that stands 
alone 
Mar cannot be counted with others. 


642. Speech can both make and mar and 
hence 
should be guarded well. (P. S. S.) 


643. Speech (eloquence) is that which charms 
the hearer and fills with longing those who 
have not heard. 


644.. Adapt your Speech no wing your ilstener]} 
' well. : 
_ There is no greater virtue or wealth than 
that. l 


645. -Speak so that what you say 
, May never be gainsaid (P. S. S.) 


646. The faultless speak with charming, 
excellence 
and gain by what others say. 


"647. A good speaker, tireless, and fearless 


(bold). 
Is hard to beat. 


648. The world will rush to take orders from those 
_ whose speech is sweet and well arranged. 
649. It is those who cannot be brief and 
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650. 
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faultless 
that are longwinded. 


The learned lacking in expression are 
like flowers without scent. . 


66™ PURITY IN ACTION (HONEST DEALING) - 


T. K. 651. 
652. 
653. 


655. 


656. 
657. 


658. 


659. 


It is important to note that Tiruvalluvar 
hear insists on ‘purity? even in the 
diplomacy of the ambassador along with 
boldness and truthfulness. 


External help gives worldly gain: 
Good deeds give all one needs. 


Avoid always what does not lead 
To fame and virtue, (P. S. S.) 


Those who seek greatness must avoid 
what will stain their name. (P. S. S.) 


Do not do what you will regret; and if you 
do p 
Do not regret. (P. 5. S.) 


Do not do what the wise condemn 
Even to save your starving mother. (P. S. S.) 


Better the poverty of the wise 


. Than wealth got with infamy. (P. S. S.] 


y 


Those who do what is forbidden 


May get their ends but will come to grief. 
(P. S. S.} 


Goods gained with other’s tears are lost. 
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660. 


662. 


with one’s'own - 
Well got, ever when lost, hel h hereafter. 
(P. S.S.) 


To stock ill got wealth is to store 
water in unburnt clay. 


One often comes across comparisons of 
Tirukkural’s insistence on ‘Dharmic’ or 
purity of action with Arthasastra’s 
intricate plots and strategies which 
involve ‘evil’ designs and actions. But one 
would also note that in principle all 
Dharma sastras and Arthasastras insist 
on Righteousness (Dharma) to be the base 
of all actions and goals in life as 
Tirukkural.does. But when it comes to a 
practical manual of politics or economics 
one has to deal with the actual realities, 
with people whose moral aspirations are 
still far short of the lofty goals ethical 
works strive to inculcate. It is to ensure 
honest dealing A.S. also prescribes so 
many checks and punishments and it is 
to maintain peace, that even acts of 
immorlity and atrocity have to be resorted 
to. That evil begets evil is all along seen 
in Artha sastra also. 


T. K. 67". CHAP. EFFICIENCY 


Efficiency is but strength of mind. 
All aids mere aids. . 


Avoid hurdles (damage), but when it could 


.not be done not to lose heart or back track 


are they only two ways known to the wise. 
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663. 


664. 
665. 


666. 
667. 
668. 


669. 


670. 


671. 


672. 


Efficiency lies in keeping a low profile until | 
a project/job is“completed fruitfully. . 


Disclosing before time would bring only 
endless woes. {A.S. 7.13.44) | 


It is easy for anyone to talk (of achieving 


something) 


But it is hard to do as they professed. — 


Efficient deeds inspired by fame 


Redound to the king ana win esteem. (P. 
‘S. S.) 


All one aims can be gained 
If one is but firm. (P. S. S.) 


Don’t despise by looks ; the linchpin holds 
the huge wheel (of. the chariot) in place. 


Action discerned with a clear view. ` 


steadfast unswerving, you should do. (K. S) 


However great the hardship 
Pursue with firmness the happy end. (P. 
S. S. 


The world has no use for those however 
strong 
who have no use for firmness. (P. s. S.) 


T. K. 68™, CHAP. MODES OF ACTION 


The end of deliberation is decision. 
To decide and dawdle is bad. (P. S. S.) 


Delay where is needed, but do not delay 


‘when you must.act. (P. S. S.) 
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673. 


674. 


675. 


676. 


677. 


680. 


When the'way is clear, to act is right; 


- fnot, watch till a method is in sight. (K. S.) 


Of what is left of work and foes 
If you ‘reflect, like smouldering fire it 
grows. (K. S.) 


Five thigs should be pondered over before 
you act: Resources, weapons, time, ees 
and deed. (P. S. S.) 


(A.S. has elaborate; discussions on how 


the king should choose. the proper place, 


time and enemy to attack.) 


': Weigh well before you plunge. 


The inputs, impediments and gain. {P. S. S.) 


. The. way to do a iing is to get to know 
. the method of 


one who has.already done it successfully. 
(Following the expert’s way). 


. ` Getting one. task accomplish another 


(also) is like taming a (new) elephant by 
an already tamed one. 


More ukeni dian kindly acts to friends 
is making ens bhi the enemy’s 
enemies. 


+ 


Men of smaller states (when confronted by a 


_ mightier foe) because of inward dread would 


humbly accept if they get an opportunity for - 
conciliation with the stronger one. 
The entire chapter is relevant to a king 
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who has to take decisions in challenging 
situations as well as for any individual in 
any age who has to succeed in his 
enterprises under challenging conditins. 


72. KNOWING (GAUGING) AN ASSEMBLY (COMMON TO 


Li, 


MINISTERS AS WELL AS ENVOYS) 


Meticulous masters of words 
Must suit them creas to the Council 
` (P. S. S.) 


Men who can good eloquence command, 
should know and speak as the time and 
place demand. (K. S.) _ 


715. The best of virtues is the modesty 


719. 


which holds back before seniors. (P. S. S.) 


Words spoken to an alien crowd are 
known 

Like sweet nectar in the S Butler thrown. 
(K. S.) 


73°. CHAP. FACING AN ASSEMBLY (FEARLESSLY) 


721. 


723. 


726. 


The expert speaker will make no slip 
addressing an ers he has gauged. 
(P. S. 5S.) - 


Many face death in battle; 
But few who fearless, face an assembly. 


Learn grammar and dialectics that you many 
be fearless in dispute. (Learn the art of 
speech and logic) 

What use is a sword to a coward 


.or learning to the tongue tied? (P. S. S.) 


t 
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730. 


Those who through stage fright keep 
their learning to themselves 
pee living, are Gead a S. S.) 


FORTIFICATION. T. K. 


` There are two kinds of. fortification. that 


Tiruvalluvar speaks of : (1) peace and 
prosperity of the country. (2) Fortified 
places which are thé cities. :His 
description of the .actual fortification is 


not as detailed as in other artha sastras 


like Kautilya’s or Sukraniti. He 


emphasises only the basic principles. But 


one cannot build a fort with the help of 
Tirukkural. For one needs practical hand 


‘books on fortification. In that way other 


artha sastras are of greater practical 
importance than Tirukkural. But their 
practical instructions may be no longer ` 
valid, they have become antiquated. That 
is why Tiruvalluvar does not deal with the 
ever “changing details, but concentrates 
on the unchanging realities of human 
nature and the eternal ideals. 


- FORTIFICATION 


A.S. CONSTRUCTION OF FORTS. 2.3.1. TO 2.3.33 


- AS.2.3,1 


In all four quarters, on the frontiers 'of 
the country, he should cause a natu e 
made fortress, equipped for fight, to be 
made: a water fort (either) an islanc:in 
the midst of water (or) a mountain fort 
{either} consisting of rocks or a cave (or) 
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a desert fort (either) one without water 
and shrubs or a salty region, or a jungle 
fort (either) a marshy tract with water or 
a thicket of shrubs. 

Among them a river fort anda mountain 
fort dre places for the protectors of the 
country, a desert fort and a jungle fort 
are places for foresters or places of retreat 


‘in times of calamity. 


' The following 31 sections describe in 


detail with specific measurements, the 
moats to be dug around, the rampart, 


- turrets, ran way, exit door, covered roads, 


storage space for weapons and many 
other structures designed for attacking 
the enemies from inside. Chapter four 
deals with the fortification of the city. - 


TK. 
75™ CHAPTER—FORTIFICATION 


Tirukkural in its characteristic way does 
not go into the details of construction or 
the structures designed for military 
operations, but gives the essential 
features of a good fortress. - 


A fort is paramount 

Alike to agressor and defender. 
“Blue water. open space, hills and-thick 
forest 

constitute a fortress.” “= 


Fi 4 
C a a 


` 
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743. 


745. 
746. 


747. 
748. 


750. 


Fortifications require width, strength and 


' resistance to attack. (K.R.S.) 


A good fortress is hard to seize, 


well supplied and is easy (for the insiders) 


. to defend. 


A fort is that provided with all the things 
and with good men (warriors) to come to 


help when necessary. (gist) 


It is a real fort indeed that can 


` defy seige, attack or treachery. (K.R.S.) 


In a good fort the beseiged 
can withstand the foe. 


A fortress however good is nothing 
without men mighty in action. 


_ THE EXCELLENCES OF A COUNTRY 


A.S. n 1.7 Possessed of strong positions in the centre 


and at the frontiers, capable of sustaining 


‘itself and others in times of distress, easy 


to protect, providing excellent (means of) 
livelihood, malevolent towards enemies, 
with weak neighbouring princes, devoid 
of mud, stones, salty ground, uneven 
land, thorns, bands, wild animals, deer 
and forest tribes charming, endowed with 
agricultural land, mines, material forests 


' and elephant forests, beneficial to cattle, 


beneficial to men, with protected 
pastures, rich in animals, not depending 


` on rain for water provided with water 


routes and land routes, with valuable, 
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manifold and plenty of commodities, 
capable of bearing fines.and taxes, with 
farmers devoted to work, with a wise 
master, inhabited mostly by the lower 
varnas, with men-loyal and honest. 

(Artha sastra discusses in detail the - 
vulnerability of a country where 
discontent, poverty, fear or greed makes 
it an easy prey for an ambitious enemy. 


T. K. 74™ CHAPTER........ COUNTRY. 


=~ = 


Various views of commentators regarding 


‘the allocation of the chapters appropriote 


to the 7 subsections (the king and his 6 
constituents) have been given in another 
section. According to the commentators 
Pékkiyar and Kalingar the 74" chapter 
‘nadu’ meaning land.or country, along 
with 75" chapter ‘Fort’ stand for 
‘Fortification’. In the 74' chapter 
“Tiruvalluvar speaks of the limbs of a 
country, viz, the flowing rivers, the rich 
mountains, the rainfed reservoirs, and 
strong forts. He also speaks ofthe five 
beauties of a country, viz. wealth, natural 
yeild, happiness, safety and absence of 
disease. Nature, Capital and Labour are 
there and the people believe in just 
distribution after production and 
accumulation of wealth. The country is 


_ free from faction, internal enemeis and 


civil war. There is no chronic hunger, 


incurable disease or ravaging enemy. All 


these emphasize. that peace and 


| -prosperity are the greatest fortification for 


an extensive country.” (Philosophy of 
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Tiruvalluvar —T. P. Meenakshi sundaram, 
pages. 139, 141. 


T. K. 74% CHAPTER. COUNTRY (LAND) 


731. Great is the land that has (perennial) 

_ never failing yield (which attracts to it) 

worthy citizens and rich men with 
blemishless wealth. 

732. Great is the land which is (loveable) 
desirable because of its richness of’ 
material, with no dangers (risks) and-high 
yields. 


733. -. Greatis the land that can bear the burden 
of the outsiders (those who have had to 
take refuge or migrate from) other 
countries when such an exigency arises 
and is also (at the same time) able to pay 

. the king all the taxes. . 
734. An ideal land is that which can repel by 
is _. its strength andoprosperity) relentless 
‘hunger, diseases and enemies. 


735. Great is the land free of many factions 
| (groupism), internal ‘dissentions and 
seditious chiefs that harass-the king. 


736. That land is the best among lands which 
knows no bad times and one that remains 
_ prosperous even if bad times come. 


737. Water resources (surface water like lakes 
and ponds ; ground water like wells, deep 
springs etc,) rich hills and mountains with 
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streams and water falls and strong forts 
are the limbs of a land. 


738. Freedom from diseases, wealth, good 
yields, enjoyment and security are the five 
assets of a country. 


"739. Thatis an ideal land which yields without 
hardship. Not those which demand hard 
labour. 


740. All excellences are vain if the land does 
` not have a worthy ruler. 


Thus both the 74th and the 75th chapters 
‘ come under ‘fortification’ according to 
some commentators. 


WEALTH. T. K. 


Commentators like Manakkudavar and 
Paripperumal include 74th to 78th 
chapters under wealth (country, Fortress, 
Means of making wealth, army, valour}, 
whereasgsome others bring only the 76th 
chapter under wealth. 
The 76" chapter is all about the 
importance of achieving wealth’*without ` 
which one’ cannot live a meaningful life 
Because it is money which helps one live 
a virtuous life (Dharma) enjoy life (kama) 
and help others out of compassion. 
WEALTH— MATERIAL WELLBEING) EXCELLENCES OFA 
TREASURY 


A.S.6.1.10. ‘Acquired lawfully by the ancestors or by. 
oneself, consisting mostly of gold and 
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1.7.101 


~ 


silver containing various kinds of big 
jewels and cash, one that would 


. withstand a calamity even of a long 


duration in which there is no income,— > 
these are the excellences of treasury. 


‘Material well being alone is supreme’ says 


‘Kautilya 7. For, spirititual good and 


sensual pleasures depend on material 
well being.” It appears that Kautilya was 
the first to assign a high place to Artha 


-against Dharma and Kama. 


We find that Tiruvalluvar also has similar 


: views. Because finance is the mainspring 


of all actions in a state and society. 
Therefore the king enriches.his treasury 
through escheat, through tax, and 
through tributes from enemy’s land.’ But 
he insists that only wealth amassed 
through a conscious pursuit of virtuous 


‘means and without foul practices will 
beget Dharma and Kama. 


T. K. 76™ CHAPTER- ACHIEVING WEALTH 


751. 
752. 
753. 

. 754. 


T55. 


There is nothing like wealth ' 
To make the worthless worthy. (P. S. S.) 


Every one despises the poor. (P. S. S.) 
And extol the rich. 


Wealth is an unfailing lamp reaching all 
dark corners and dispelling all enmity. 


Wealth acquired sinless and well yields 


' both virtue (Dharma) and hapiness 


(Kama) (P.S.S.) . 
Welath obtained without any love or grace 


-< 


ty 


88. 


756. 
757. 
758. 


759. 
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should not be touched. 
Wealth unclaimed and that from revenues 
And wealth by conquest, these are royal 
dues. (K. S.) 


Compassion, child of love, is nourished. 
by wealth, the generous, foster mother. 
(P. S. S.) 


A wealthy man’s undertakings 
are elephatnt fights witnessed from a hill 
(P. S. S.) (He has nothing to fear) : 


' Stock wealth : no steel sharper than that 


To cut down your foe’s pride. (P. S. S.) 


To them the other two {virtue and 


happiness) are ERREN attained. 


AGAIN IN 9.4. 27. A. S. DECLARES 


Men, Kihoi cai, do not attain their 
objects even with hundreds of efforts, 
objects are secured through objects as | 


' elephants are through elephants set to 


catch them. 
ON WAFARE 


‘Valluvar agrees with other authorties on 
Arthagastra that ultimately force is the 
basis of sovereignty when internal peace 
and external freedom are in danger. In 
two chapters he talks about the army and 
its high ideals. | 
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, A.S.6.11 


761. 


EXCELLENCES OF THE ARMY 

Inherited from the father and the grand 
father, constant, obedient, with the 
soldiers’ sons and-.wives contented, not 
disappointed . during marches, 
unhindered everywhere, able to put up - 
with troubles, that has fought many 
battles, skilled in the science of all types 


of war, and weapons, not having a 


separate interest because of prosperity 
and adversity shared (with the king) 
consisting mostly of Ksatriyas— these are 


the excellences of an army. 


T. K. 55 ARMY— ITS EXCELLENCES 


The greatest wealth of a king is an army 
well manned and fearless. (P. S. S.) 


Veterans alone stand firm in dire straits 


: Decimated, but fearless. (P. S. S.) 


Tried soldiers who cannot be bought | 


. Are an army’s best part. (P. S. S.) 


That is an army which stands together 


And defies death itself. (P. S. S.) 


Courage, honour, tradition and 


_ steadfastness 


Are an army’s four shields. (P. S. S.) 


An army, should withstand and confound 
The foe’s tactics, and advance. 


An army poor in advance and defence 


. May yet make a big show by its turnout. 
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769. 


770. 


772. 
773. 


776, 
778. 


780. 


An.army will win where there is no 
desertion, ' 
Disaffection and niggardliness. (P. S. S.) 


However many and good its soliders. 
An army without leaders will melt away. 
(P. S. S.) 


78. MILITARY SPIRIT— VALOUR 


After singing the glories of the army 
Tiruvalluvar gives us a glimpse of the 
justifiable pride of a heroic army— in the 
best tradition of the Tamil Sangam 
literature. 


It is glorious, even if you miss, to aim at 


_ an elephant, rather than at a hare and 


succeed. 


Valour in battle is called manliness 
But help in a foe’s distress cuts deeper. 


(P. S. S.) 


Days devoid of honourable wounds 
Are to a hero, waste. (P. S. S.) 


Even a king’s wrath cannot hold back. 
Heroes ready to die in battle. (P. S. S.) 


How welcome is the death which brings. 
Tears to a grateful king! (P. S. S.) 


‘Arthasastra has very detailed sections on 
the Activity of the King about to march in 
Book. 9; Concerning war - in Book - 10.; 
Policy towards oligarchesn Book-11.; 
Concerning the weaker king in Book-12.; 


j 
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AcSs0. 2.12: 


Means of taking a fort in Book. 13; and 
concerning secret practices (for the 
destruction of enemy troops) in Book. 14. 
These are step-by-step instructions of the 
war tactics. As a manual on war fare these 
are of invaluable information. On the 
other hand Tirukkural glorifies the spirit 
of the soldier who dies for his country. 


ALLIES (FRIENDS) 


Kautilya discusses in detail the 
importance of the right kind of allies 
which is of great help to a king. (A. S. 
7.9.37 to 49). The types of allies, and the 
ways of treating the allies (7.18.31 to 43) 
aré dealt with in the section on The Six 
measures of foreign policy. — (Book.7) In 
the treatment of this intricate problem of 
diplomacy Tiruvalluvar’s greatness shows 
again from his basic human approach. 
The chapters on Friendship (from 79th 


to 83rd) seem to suggest, that he, is 


dealing with the individual friendship of 
men, nothing more than what every 
human being knows as friendship in his 
worldly relationship with others. The 
value of this approach in making the 
abtruse diplomacy of maintaining 
international relationships clear to and 
under standable by the ordinary man in 
the-street cannot be easily exaggerated. 


. ALLIES (FRIENDS) 
EXCELLENCES OF AN ALLY 


Allied from the days of the father and the 
grand father, constant, under control, not 
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788. 


A.S.7.9.39. , 


7.9.93. 


having a seprate interest, great, able to 
mobilise quickly (and net given to double 
dealing) 


Tiruvalluvar who has been emphasising . 


the importance of developing friendly 


‘feelings, cherishing one’s kindred, 


sharing ones wealth with the rest of the 
society, etc. devotes 5 chapters on topics 
connected with friendship. Because, 
whether it is the king or an ordinary 


citizen having friends, true friends is an . 


absolute necessity. 


LK: 79TH CHAPTER— FRIENDSHIP 


4 


. -What is rarer to get than friendship 
-And a stronger shield against foe? (P. S. S.) 


Friendship is not for jolity 
But swift correctin when needed. (P. S. S.) 


Friendship curbs wrong, guides right and 
Shares distress. (P. S. S.) 


Swift as one’s hand to slipping clothes 


Is a friend in need. (P. S. S.) 


One, that is protected and that protects 
out of love, without (consideration) of 
money, with relationship grown since old 
times, is called the constant ally. 

One related by a common objective, helpful 
and never changing, is the ally endowed 
with the nature of an ally, not given to 
double dealing in times of trouble. 

ArthaSastra talks of this topic in a military 


ta 
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7.9.40. 


7.9.41. 


7.9.45. 


7.9.46. 


sT 


context, with specific problems in mind 


. şo, each of the six qualities is explained 


with reference to. war and allied 
circumstances. (7.9.38 to 48). 7 


One under control is said to be three fold, 


helping with all with various or with great 


resources; giving help on one side, on 


.both sides and on all sides is another 


(three fold ally under control) 


One who, whether receiving or giving 
(help) lives by doing harm to one’s 
enemies, and is possessed of a forest as 
a place of retreat, is a constant allay, (but) 
not under control. 


He who, when engaged in war with . 
another or even when only in a light 
calamity, makes a pact for help, is an ally 
under control, but not constant. 


The ally is permanent because of 
(exclusive) feelings of friendship, fickle 
because of (his feelings) being common 
to the enemy, indifferent when not 
interested in either with feelings for both 
when interested in the two. 


That ally, (really) an enemy of the 
conqueror, who has become a buffer 
(between two strong kings), does not help, 
being not placed under obligations or 


_ being unable to help. 


The ally who (though) dear to the enemy 
or deserving to be protected or honoured 
by him-or related to him, gives help, is 
common to the enemy. 
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7.9.47. 


7.0.49. 


The (ally) with an extensive territory, 


contended, strong and indolent becomes 


indifferent, (also) one disrespected 
because of a calamity. ` 


One: who, beeause of his weakness, is 
subservient to the prosperity of the enemy 
and the leader and is not treated as an 
enemy by either should be known as (the 
ally) with feelings for both. 


He, who would reamin negligent about an 
ally who has deserted with or without 
reason and who has returned with or 
without reason, embraces death. 


T. K. 80TH CHAPTER— CHOOSING FRIENDS 


791. 


792. 


793. 


794. 


Tiruvalluvar in his characteristic message 
for both the king and the common man 
cautions one about choosing the right 
type of friends. 
There is nothing worse than rash 
friendship, 

For friends once made can’t be 
abandoned. (P. S. S.) 


Make friends in haste 
And repent at leisure. (P. S. S.) 


Make one a friend after knowing 
His nature, family, fellows and flaws. (P. 
S. S.) 


A man of birth and scrupulous honour 
Is worth seeking even at a price. (P. S. S.) 


-~ t 
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= 795. Seek a friend who will make you ‘cry, 
‘Rail and rate when you go astray. (P. S. S) 
796. Adversity has this use— as a yardstick. - 
' To spread out' and measure friends. (P. 
. S.S) 
797. Itis agod send to rid l 
Of friendship with fools. (P. S. S.) 
798. Avoid diffidence . 
And deserters in need. (P. S. S.) 
799. A friend’s betrayal rankles 
Even on the deathbed. (P. S. S.) 
800. Seek the friendship of the pure, and shake 


off > 
The worthless even at a price. (P. S. S.) 


81ST CHAPTER,—OLD FRIENDS 


(ALLIED FROM THE DAYS OF THE FATHER. AND 


801. 


802. 


803. 


804. 


GRANDFATHER A.S.6.1.12) 


Call that an old friendship. 
Where liberties are not resented. (P. S. S) 


The soul of friendship is freedom. 
Which the wise should welcome. (P. S. S.) 
What is that intimacy which does not 
approve. 

And reciprocate liberties? (P. S. S.) 


The wise are pleased when friends take 


` the liberty _~ 


of doing what they should have done. (P. S. S.) 
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- 805. Hf friends hurt, put it down : 
to ignorance or familarity. (P. S.S.) 


806. True friends will not give up old 
even when they. have brought harm. (P. 
S. 8.) E j 


807. Old friends won’t cease to love. 
even when injured. (P. S. S.) 


-808. ~To those who will not hear a friend 
decried, 

: even when that friend offends, they will 
blame only the day. (not the friends) 


810. Even foes love those who are loyal 
To an erring friend. 


T.K. 82ND—CHAPTER FRIENDS (EVIL COMPANY) 


811. The love of the worthless however ardent 
Had better decrese than grow. (P. S. S.) 


‘ 812. What matters if one gains or loses the 
friendship of those who love for gain and 
depart when you fall? 

813. Those are alike, those who covet. 
Who thieve and who in friendship gain 
perceive (P. S. S.) 


814. Better no friends than those who 
resemble | 
Horses untrained, in the battlefiedl. 
(the untrained horse will. leave its rider 
and run away from the battlefield.) 
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815. 


816.. 


817. 


818. 


819. 


820. 


Better no friends than the base 
Who betray at need. (P. S. S.) 


A wise man’s enmity is-a crore times 
better ) 


Than a fool’s fast friendship. (P. S. S.) 


Ten'crores better the enemity of foes 
Than the friendship of jesters and fools. 
(P. S. S.) 


. Drop silently the friends who pose 


and won’t help when they can (P. S. S.) 


Friends whose words differ from their 
deeds 
Distress even in dreams. 


Keep them far off who are friends at home 
_’ And (slandering) foes in public. 


4 


T. K. 83RD—CHAPTER FALSE FRIENDS 


821. 


822. 


, 823. 


824. 


False friends are anvils, not aids 
When you are struck. (P. S. S.) 


- Fickle as a woman’s heart 


Is feigned friendship. __, 
(the woman who takes money for her 
company) — 


. Although abundant knowledge they ay 


gain Ignoble men, true love will never 
attain. (K. S.) 


| 
t 


Beware of those who smile without and 
are false within. (P. S. S.) 
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825. 
826. 
827. 


828. 


When minds do not agree 
Dont trust mere words. (P. S. S.) 


A foe’s words though seeming friendly 
Can be read at once. (P.-S. S.) 


Don’t trust the bowing speech of a foe 
Any more than a bow. 


Folded hands may conceal a dagger 
Likewise a foe’s tears. (P. S. S.) 


When the foe approaches like a friend. 
Smile, but don’t befriend. (P. S. S.) 


As the commentators’ point out 
Tiruvalluvar’ considers international 


relationship under the term ‘natpu’ 


(friendship). He discusses it from its _ 


` positive and negative aspects. 
EXCELLENCES OF THE CITIZENS 


' Commentators of Tirukkural like 


Pokkiyar treat the last 13 chapters of the 
(Artha) Porutpal, as the section on 
Citizens. Because, the first verse (381) in 
Porutpal states that Padai (army), Kudi 
(citizens of the land), Kūzh (wealth), 
Amaiccu (minister), natpu (friendship/ 


alles), and Aran (fortification), all these 
_are to be there for a king to be considered 
as the lion among the kings. The 96th 
. chapter Kudimay i. e. lineage or high 


birth, followed by honour (97), Greatness 


' (98), ` Character (99), courtesy (100), 


useless wealth (101), Nicety (102), and 
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Social Service (103), are all on the 
excellences of a good citizen and the 
108th- chapter ‘The base’.is on the 
negative characteristics of men. The 
commentator “Pdarimel Azhagar has 
interpreted ‘Kudi’ as ‘nadu’—country. He 
has taken the chapter on ‘nadu’ (74th) to 
refer to this limb of the state viz. Kudi. 
' For one thing Valluvar uses the specific , 
term kudi andnot ‘nadu’ in the opening 
kural of Porutpal (3810. Secondly all 
except Parimel azhagar call the last part 
kudi iyal (section on citizens). Thirdly, the 
old -. tradition preserved in 
Tiruvalluvamalai is very specific that this 
last part of the book deals with the limb 
of the state referred to as kudi in the 
opening Kural. Fourthly it has already 
been explained, according to the old. 
tradition, that the chapter on ‘nadu’ along 
with that on “aran’ refer to a beautiful 
conception of fortification. If this is correct 
Kud?’ remains to be explained only in the 
last part. (96th to 108th chapter). 
According to Parimel Azhagar, however 
there is nothing more to be explained and 
therefore. he feels that last part is a 
‘miscellaneous one where subjects not 
elsewhere dealt with are discussed. Apart 
from the fact that this kind of treatment 
is against all tradition, it misses the great 
contribution of Valluvar. This last part of 
‘porutpal according to tradition should 
betaken as dealing with Kuqi’, the. 
citizens who make up the State. This 
‘purpose of the state is fulfilled only when 
the citizens become perfect human 
beings. Because of the perfection spoken 


100 Studies in Tirukkural Vol. IT 


of here, Parimel Azhagar ‘is misled into 


. thinking that this portion is miscellaneous 


in'that it mentions the greatness of 
human beings, a greatness to be achieved 
by all the limbs of the state. Since all the 
limbs of the state from the basic point of 


. view are human beings and citizens, there 


A. $.1.3.13. 


is no necessity for calling this part a 
miscellaneous section or ‘Olipiyal’. 

“The very fact that the citizens are 
described in terms of perfection at the end 
of porutpal shows that the citizens form 
the crown and glory- of the state. This is 


the greatest contribution Tiruvalluvar 


makes and it is unfortunate that Parimel 
Azhagar’s commentary misses the 
importance of this part of the book.” (page 
141-143-Philosophy of Tiruvalluvar- T. P. 


‘Meenakshi Sundaram). - 
‘In Artha Sastra also right from the King, 


to the minister, counsellor and all the 
officers who help running the government 
machinary, are all to be trained to achieve 
excellences. l 

A. S. I. 3. after indicating the duties of 
people of the four different orders like the 
student, the householder, the forest 
anchorite and the'wandering ascetic who 
has renounced everything, adds the 
following as duties common to all: 


Abstaining from injury (to living creatures) 
truthfulness, uprightness, freedom from 
malice, compassionateness and 
forbearance. 

As already mentioned, it is the Dharma 
Sastras which dwell on the topic of 
training of men. So the Arthasastra of 


\ 


Excellences of the King and his constituents 101 


Kautilya makes only a brief mention of it 
with respect to the general public, but 
dwells in detail of the training of the king, 


_ minister etc and their duty to enforce law 


A. $.8.2.12. 


and discipline according to the Dharma 
sastras. 


“A king who flouts the teachings of the 
DharmaSsastras and the Artha sastras 
ruins the kingdom by his own injustice.” 
The excellences of an ideal citizen are 
given in the following chapters. of T. K. 


96TH CHAP— LINEAGE (WELL BORN) 


951.- 


952. 


- 


953. 


954. 


956. 


957. 


Integrity and shame:are natural 
Only to the well born. (P. S. S.) 


Men of.truth will never slip 
In conduct, truth and refinement. (P. S.S) 


A smiling face, a generous heart, 
sweetwords and no scorn 
Are said to mark the well born. (P. S. S.) 


Men of birth will not be mean 
Even for countless wealth. (P. S. S.) 


These weded to their spotless heritage 
Will do nothing unworthy or false. (P. S. S) 


A failing in a noble family 


. _ Stands out like the moonspot. (P. S. S.) 


958. 


+ 


959. The plant betrays the soil and his speech 


His lineage is suspect 


‘ Who is harsh and loveless. (P. S. S.) 


The man of birth. (P. S. S.) 
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961. 
962. 
963. 
| 964. 


965. 


971. 
972. 
973. 


975. 


976. 


There is no good without a sense of shame 
Nor high birth without politeness. (P. S. S) 


97TH— HONOUR 


Reject base actions even if such rejection 
Makes life impossible. {P. S. S.) 


Those who desire fame with honour 
Will not sacrifice honour for fame. 


In prosperity, bend low; 
In adversity stand tall. 


Men fallen from high estate 
Are like hair fallen from the head (P. S. S) 


Why wait on those, who scorn you and 
despise, 

When it yields neither praise nor 
paradise? (K. S.) 


T. K. 988TH CHAPTER-GREATNESS 


Glory is the desire to excel: 
And to live without it, shame. (P. S. S.) 


Birth is alike to all-but not their worth 
Because of their diverse deeds. (P. S. S.) 


The high who act low are not high, 
Nor the low who act high, (P. S. S.) 


The great will achieve deeds 

Rare in achievement (P. S. S.) 

The good points of the small minded 
only make them arrogant. (P. S. S.) 
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978. The great are always humble and the 
small 6 
lost in self admirion. (P. S. S.) 


979. Greatness is never puffed up, while the 
small . 
Are inordinately proud. {P. S. S.) 


980. The great hide other’s faults 
Only the small talk of nothing else. (P. S. S.) 


T. K. 99TH CHAPTER PERFECTION (OF CHARACTER) 


981. To those who, to the path of perfection 
conform, 
All good things are duties to perform. (K. 
S.) | 


982. To the wise the only worth 
Is character, naught else. (P. S. S.) 


983. The pillars of excellence are five— love, 
modesty. 
Altruism , compassion, truthfulness. (P. S. 
S.) | 


984. The core of penance is not killing. 
Of goodness, not speaking slander. (P. S. S.) 


985. The secret of success is humility 
It is also wisdom’s weapon against foes. 


(P. S. S) 


986. The touchstone of goodness is to own 
one’s defeat 
Even to inferiors. (P. S. S.) 
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987. 


989. 


990. 


What good is that good which does not 
return 
Goad for evil? (P. S. S.) 


. Poverty is no disgrace. 


To one with strength of character. 


Seas may whelm, but men of character 


Will stand like the shore. (P. S. S.) 


If the great fail in nobility; the earth 
Will bear us no more. (P. S. S.) 


T. K. 100TH CHAPTER GRACE, DECENCY, GOODNESS 


991. 


992. 


994. 


' 996. 


Easy accessibility, they say, is they way 
to be courteous to all. 


Gentle kin and kindliness combined 
Constitute decency. 


Likeness of limbs resemblance does not 
bring, 

From similar human feeling does likeness 
spring. 


The world loves the gentility which 
combines . 
Justice with benevolence. (P. S. S.) 


. .Mockery hurts even in jest, and hence 
` The kindly are courteous even to their 


foes (P. S. S.) 


The world goes on because of good men 
Else it will turn to dust’ (P. S..S.) 


D 
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997. Their minds may be sharp as files, but 
the boorish ‘4 
Behave like wood. 


998. Itis base not to be courteous 
Even to one’s enemies: (P. S. S.) 


999. The world is dark even at noon 
To those who can not laugh. (P. S. S.) 


1000. - Great riches that an unkind miser go 
Is like good milk gone sour in a filthy pot. 
(K. S.) l 


100i. Who hoards great wealth, but does not 
- taste 
Its joys, is counted dead: It is a waste (K. S.) 


1002. The hoarder deluded that wealth was all 
Hunts it as a ghost when dead. (P. S. S.) 


1003. Who long for wealth, not fame, their birth 
Is but a burden to the earth (K. S.) 


- 1004. What does he think will survive him 
Whom none loves ? (P. S. S.) 


1005. He is poor though a millionaire 
z Who neither gives nor spends. (P. S. S.} 


1006. Riches are a curse when neither enjoyed - 
Nor given to the worthy. (P. S. S.) 


1007. Wealth not given to the needy is 
Like a lonely spinster ageing 


1008. The wealth, of the unloved 
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1009. 


Is a poison tree which ripens in the village 
square. 

Strangers shall possess that wealth 
Amassed without love, comfort or 
scruples. (P. S. S.) 


T. K. 102ND CHAPTER-MODESTY (SHYING AT THINGS EVIL) 


1011. 


1012. 


1013. 


1015. 


1017. 


1018. 


1019. 


1020. 


True modesty at evil deeds will blush ; 
The other is bright bowed women’s 
virtuous flush. (P. S. S.) 


Food, clothes, and the rest are common 
to all 
Distinction comes with modesty. 


All life is attached to the body. 
All excellence to modesty. 


The world regards him as modesty’s 
abode 

To whom another’s shame is his own 
(P. S. S.) 


Those attached to modesty will lose their 


life for it 


Never modesty for their life. 


Virtue (Dharma) will shrink from one who 
does not shrink 
From what others shrink from. (P. S. S.) 


Bad conduct loses caste but all is lost 
By lack of shame. (P. S. S.) 


Those not controlled by modesty 
Are puppets miming life, controlled by a string. 
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T. K. 103RD CHAPTE- MANLY EXERTION (AIMING AT THE 
EXALTATION OF THE FAMILY) 


1021. No greater pride of fame can be attained 
Than to say I shall not tire in working for 
the exaltation of my family. 


1022. Ceaseless zeal and wisdom— these tow 
; Advance the community. (P. S. S.) 


1023. Fate itself girds up its loins and rushes 
To help one bent on uplifting his family 


1024. Toiling ceaselessly, his family who tends 
sucess of its own accord attends. (K. S.) 


Pai 
1025. The world will flock round one devoted to 
work for the advancement of his family 
and who is free of blemishes. 


1030. | When troubles assail the base, the house 
will fall. 
If there is no strong man to prop up. 


T. K. 104TH CHAPTER-(AGRICULTURE) PLOUGHING. 


“The incessant human effort inspired by 
the concern for the common weal should 
result in producing wealth, which as a 
social institution solves all problems of 
family and society.” At this point therefore 
the significance of (Porul) wealth is 
realised. The great man is active. Activity 
seems to be his very breath inspired as 
= he is by love. This activity should take 
the form of works. In that age of 
agriculture, that activity was considered 
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1031. 
1032. 
1033. 


1035. 


1036. 


1039. 


_ 1040. 


the best. “Even in the modern world 
agriculture has its own virtues not shared 
by other professions (Philosophy of 
Tiruvalluvar T. P. Meenakshi sundaram- 
page 147-148). 


“Whirl as the world will, it must 
after all, rely on the plough. 


“Agriculture is the linch-pin of the 
progressive van of society’ 


For, agricultutists support all whilst 
others are subservient. 


One who works by his own hand (knows 
the sufferings of life and therefore) 
hastens to help the beggar though he 
himself will never beg;.” 


If ploughmen fold their hands {and do not 
work) even the renounced have no where 
to go who say we have renounced even 
food which all others long for. 


A negligent husband man reaps ‘no more 
joy 


. Than a neglectful husband. (P. S. S.) 


The good earth laughs at A who sit 
back and say 
“we are poor” (P. S. S.) 


“Thus far, the glories: of the good citizen 
have been sung. But when that perfection 
is not reached by the citizens certain evil 


‚effects flow and the land is steeped in 


poverty. One has then to live begging. 
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T. K. 105TH CHAPTER:POVERTY 


“Tiruvalluvar believing as he does, in the 
. innate divinity of Man, does not forget the 
importance’ of Nature and enviroment in 
human progress. Poverty is the most 
powerful dehumanising force in society. 
Man ceases to be man because of poverty. 


1042. The villain poverty make impossible 
Both joy on earth and salvation in heaven. 
(P-S. S.) ; 


1043. Craving, the child of Poverty, kills at once 
‘Ancestral pride.and gentle speech. (P. S. S.) 


1044. The lassitude of poverty will teach. 
- Even to the high-born, shameful speech 


1046. A poor man’s words However good and 
'. wise, carry no weight. 

The other couplets describe vividly the 

horror of poverty. 


_ 


T. K. 106TH CHAPTER BEGGING 


The only profession open to~the 
' unfortunate citizen in poverty is begging. 
It becomes a reality which has to be 
. tackled. So even beggars have some tips 
here. (Begging is a malady that has been 
Sung about, in old Tamil literature as 
much as heroism.) | 


1051. Beg of the worthy— . if they refuse 
The fault.is theirs, not yours, (P. S. S.) 
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1053. There is beauty even in begging of an 


1055. 


1056. 


` 


honest and virtuous man (P. S. S.) 

(This is to induce the good citizen to help 

the unfortunate. Giving alms to the poor 
was and is, still considered as the 

greatest of virtues.) 


Men stand expectant only because the 
world 
Has a few who won't refuse. (P. S. S.) 


Without charity this puppets beautiful 
world where in strut wooden 

Becomes a stage. 

(In the absence of those who seek help from 


. others, where can be cooperation and where 


can be the exhibition of human virtues ?) 
‘This ought not to be interpreted as 
glorifying beggary, For, valluvar shudders 
at the very thought of begging. Though 
from the point of view of the munificent 
citizen it offers an opportunity for the 
spontaneous expression of human 
perfection, from the point of view ot the 
beggar, itis the most dehumanising force; 
chronic hunger leads to destruction of 
honour, shame, wisdom, hope, even 
penance, and is the breeding ground for 
crimes like plunder and murder. 


T. K. 107TH, CHAPTER THE DREAD OF BEGGING 


1061. 


Better a crore of times not to beg 
Even of dear ones eager to give (P. S. S.) 


‘May the ordainer of present world perish, 
if the society is so organised that one has 
to live only through mendicancy.” 
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1067. 


1068. 


1069. 


(Valluvar explode in a spirit of righteous 


indignation against who ever is 


responsible for a society which tolerates 
begging. There fore it is the duty of man, 
to rectify such an institution) 


If some must beg and live, let the creator 
Himself beg and die. (P. S. S.) 


No greater folly than the hope 
That begging will rid poverty. (P. S. S.) 


More than all the world is the 
contentment which refuses to beg even 
in want. 


. There is nothing sweeter than even the 


watery gruel. 
Earned by one’s own toil. 


.. No greater disgrace for the tongue than 


to beg- - 
Even if only water for a cow. 


(Seeking help even for a righteous cause 
is degrading.) 


Of all those who beg, I would beg 


“Beg, if you must, but not of a niggard. 


(P. S. S.) 


Begging, that cheat of a raft, will be 
wrecked 
By the rock of refusal (P. S. S.) 


The heart melts at the thought of begging 
And dies, at the thought of denial (P. S. S.) 
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1070. The beggar’s life is almost dead at a rebuff. 


15. 


19, 


557. 


But where hides the man who denies help ? 


The detailed treatment ‘Poverty’ gets in 
Tirukkural leading to all the evils in 
society, ruining the country’s economy, 
has the greatest relevance to Arthasastra 
the science of politics and economics. So 
the importance of ‘Rains’ (the 2nd chapter 
of Tirukkural) in an agricultural society 
is analysed beautifully. 


It is rain that ruins men; it is also rain 
Which lights them up. (P. S. S.) 


The vast world rainless, one may bid 
adieu 
To charity (Dana) and penance (tapas) 


(P: S. S.) j ? 


~ 


And even the lack of rains is attributed 
to the king’s righteous governance 


If a monarch should injustice wield 
The seasons change and cloud no longer 
yield (P. S. S.) l 


But Tiruvalluvar, 'as already pointed out 
even when: he paints the ideal, looks at it 
from the practical. point of view of man. 
When the monster of hunger will swallow 
the world no effort of man is possible. 
Good conduct and Dharma can have no 
place where Nature doés not smile on 
man. ‘TiruValluvar’s ethical idealism will 
therefore tolerate the imperfections of man 
when struggling against the contrary forces 
of Nature. 
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1071. 
1072. 
1073. 
1074. 
"1075. 
1076. 
1077. 


1078. 


1079. 


Tiruvalluvar feels, perhaps, poverty to be 


_ the worst of calamities that can afflict a 


society, because that eats ae into the 


very moral fabric. 


T. k. 108TH, CHAPTER-THE BASE’ ` 


The last: snapte deals with the 
degradation of Man, the very opposite of 
human perfection. 


The degenerate resemble perfect men in 


appearance. 


. More blessed than the good one the base 
, For they BG no i ca (P. S. 5.) 


The base are like the gods! they also do 
Whatever they like (P. S. S.) 


The base are proud when they find 
Men meaner than themselves (P. S. S.) 


Fear is the base man’s only code 


' And, on occasion, greed. (R. S. S. ) 


The base are like a drum with which 
no secret is safe. (P. S. S.) 


The base will give to a clenched fist only 
Never out of charity. (P. S. S.) 


A word will move the noble, while the base 
Like sugar cane must be crushed to listen. 
(P. S. 3.) 


The base excel in slandering those 
Whose affluence they can’t bear. (P. 5. S.) 
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1080. 


What use are the base in a crisis. 
Save to rush and self themselves ? (P. S. S.) 


Thus the Artha Section (Porutpal) in 
Tirukkural while insisting on the king 
being just, able and- caring, responsible 
for the protection of his citizens, shifts 
considerable responsiblity on the citizens’ 
character building. Because unless the 


-individual is morally and physically — 


healthy the society cannot be strong. 
Though all the old scriptures whether 
Buddhist or Brahmanical, insist that only 
when the king is just and duty conscious. 
it percolates'through his officers, priests, 
brahmins and down to the ordinary man, 
Tiruvalluvar stresses the point that each 
individual should train himself in the 
moral precepts, and play an active and 
constructive role in improving his and the 
society's lot. So the king or government 
alone is not responsible for the country’s 
good or bad; so an entire section on the 
citizens excellenes is devoted to the 
individual’s character building. 


7 


+ 


Ix. CALAMITIES © 


Artha Sastra ‘devotes Book Right to CALAMITIES of 
the CONSTITUENT ELEMENTS and, their REMEDIES: 
As for Tirukkural, Parimelazhagar has no separate 
section for calamities in his arrangement of the topics. 
But commentators like Manakkudavar. and 
Paripperumal classify 12 chapters as ‘tunbaiyal’-i.e. that 
part which deals with the sorrows or. 
afflictions. According to Parip erumal the first seven - 
chapters relate to dangers which arise because of others 
(chap. 84 to 90) ; and the last five chapters (91st to 
95th) describe the ‘Miseries caused by one’s own acts 
and tendencies. Parimel Azhagar includes them all. 
under ‘natpu—friendship’. As, after all, Tiruvalluvar 
seems to have composed the Tamil ArthaSdstra more or 
less on the lines of the Pan Indian Arthasastra tradition, 
it is worth one’s time to try to see the similarities. ` 


. A.S.S. Book Eight, Chap. 1, Sec. 127 is about the 
Group of calamities of the constituent elements. 


A.S. 8.1.2. A calamity-of a constituent, of a divine or 
human origin, springs from ill luck or wrong policy. 


A.S. 8.1.3. Inversion of excellences, absence, a great 
cefect, addiction or affliction constitutes a calamity. . 


A.S. 8.1.4. It throws out a person from his good, 
hence it is called ‘Vyasana’. 


Section 129 
The Group of the Vices of man 


~~ 
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This applies to the King as well as to all the citizens. 
Vices in a leader of course, cause untold damage. . 


A.S. Chap. 3-8.3.1. : Absence of training in the lores 
is the cause of a man’s.Vices. 2. For, an untrained person 
does not see the faults in Vices. 


NOS 


- A.S. 8.3.4. A group of three (Vices) springs from anger 
or wrath, group of four springs from lust. - 


' A.S. 8.3.5. of the two, anger is more serious. 8. 3.6. 
For, anger acts everywhere, 8.3.7. And mostly Kings ` 
under the influence of anger are known ‘to have been 
killed by -risings among the subjects, those under the 
influence of lust (are known to be killed) by enemies 
and diseases and as a result of losses. a 


Tirukkural deals with the dangers ‘of wrath in silanes 
31 in the:section on ‘Dharma’, as it is one of the most 
basic and important requirements ‘to control anger ` 
whether one is a king, ascetic ora house nee 


A. S. Evils, of anger 


A.S. 8.3. 14. Becoming hated, making enemies ‘and 
association with’ pain. 


8. 3. 17.. The hated one is exterminated ` 


AS. 8.13:18. Mane enemies a EIERLET evil than 
loss of wealth. 


.8.13.19. Loss of wealth AEREI ia ee 
making enemies endangers life. 


. 8.13.20. Association with pain is a greater evil SD 
association with harmful persons. 


.8.13.21.. Association with harmful] -persons can be 
remedied in a moment ; association With pain causes 
prolonged distress. 7 , a nee 


8.3.23. Verbal injury, Violation of property and 
physical injury (are Vices springing from anger). - 


i sł: 
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B. 3. 24, Pa eed ee a.. Verbal injury’ is worse’, — 
w isalaksha’s view) 


8.3.25. For, ‘a spirited man, spoken to. harshly, 
retaliates with energy. 


8.3.26. The barb of offensive speech, embedded i in 
the heart inflames the spirit.and afflicts the senses. 


T.K. 31st Chap-Wrath 


`- B04. Is there a foe more fell than wrath which kills _ 
laughter, and love.?: (P.S.S.}. ae f 


BOS. Keep wrath at bay if you would guard yourself 
unchecked, it kills’. (P.S.S.). 


T.K. 306. Wrath is a fire which kills those aho come 
near, burning one’s-kinsmen who are his (lifeboat). 


307. A wrathful man’s ruin is as hurtful and sure 
las the pain of the hand that struck the ground hard. 


310. Temper ee is death. Wrath given up, 
-renunciation (P.S.S.). 


Control of anger'alone helps one avoid such harmful 
~ results like verbal injury, physical injury or even killing. 
So Tiruvalluvar prescribes Self control as the most 
desirable virtue (13th chapter) in Dharma Section. 


| 
+ 
i 


SELF CONTROL 
. T.K. 121. Self Control takes one to the Gods. Its 
lack, to utter darkness (P.S.S.)¢ . 


127. Guard your. tongue, if nothing else. For, words 
unguarded, cause distress. (P.S.5S.). 


129. The wound caused by fire will heal within ; 
‘But not the scar left by the tongue (P.S.S.}. 


: A.S.°8.2.29. Not’giving what belongs to the other, 
taking away, destroying or abandoning propery: iS 
violation of property. 


a 
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8.2.35. Even for a very large sum of money no one 
‘would desire the loss of his life. 


8.2.36. And, through physicial injury ApEn incurs 
that same danger at the hands of others. 


Following the Chapter on wrath, Kural 


Has placed ‘Not hunting others (32nd) and Nén-killing 
(33rd). 


T.K. 32nd Chapter Not hunting others 


T.K. 313. Vengeance even against a wanton insult 
does endless damage (P.S.S.). 


314. Punish an evil doer by shaming him With a 
good deed and forget. (P.S.S.). 


316. One shouid not do to others what is aye to 
, oneself (P.S.S.). 


319. The hurt one causes another in the trenon 
is sure to strike back that (very} afternoon. 


320. Hurt comes to the hurtful........... Hence it is 
that those don’t hurt who do not want to be hurt (P.S.S.). 


T.K. 33rd Chapter Non Killing © 


T.K. 327: Even at the cost of one’s own eye. ‘One 
should avoid killing (P.S.S.). : 


328. However great its gains, the wise despise the 
profits of slaughter’. (P.S.S.). 
f 


Evil oF Lust 


A.S. 8.3.15. Humiliation, loss of wealth and 
association with harmful persons like thieves, gamblers, 
hunters, singers and players on instruments, that is 
lust. i 


Lust means the favouring of evil persons, anger, the 
suppression of good persons Because of the multitude 
of evils (resulting from them) both (anger and lust) are 
held to be a calamity without end. ` 


~ 
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The group of Four (Vices) springing from lust, 
however, is, hunting, gambling, women and drink. (A.S. 
8.3.38). Kautilya says that deliverance is possible in 
gambling ; without deliverance, is addiction to women.’ 
Indulgence in women—outside women or women 
unapproachable, results in ruin of every things. 


A.S. 8.3.54. Failure to show himself, aversion to 
work, absence of material good and loss of spiritual good 
by allowing the right time to pass, weakness in 
administration and addiction to drink (result from 
addiction to women.) 


Tirukkural deals with this topic under two headings: 
{1) Becoming a slave to one’s wife (because of lust) 
and P & 
- (2) Indulgence in public women. 
T.K. 91st chapter—Uxoriousness 3 


. (Becoming a slave to one ’s wife,- Seg a min ape 
husband) 


T.K. 902. The unmanly doings of an uxorious man 
_are a public scandal. (P.S.S.). 


T.K. 903. Cowardly submission to one’s wife leads 
to endless shame among decent men. (P.S.S.). 


904. The henpecked husband (without hopes for a 
life here after) in fear of his wife cannot achieve anything 


great. (gist). 
905. A doting husband will have no time to attend 


to those who approach him for ACIP nor for virtuous 
deeds. (gist). 


906. Righteous deeds, wealth cammed in righteous 
ways) and other pleasurable activities are not for the 
henpecked husband. (gist). 


Kautilya does not consider hunting as a.vice like 
gambling, and, Tirukkural has already dealt with topics 
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like (refraining from killing (33rd chap)., Not harming ` 
(32nd) etc. in the first’section on. Dharma—More over it 
might not have been considered an addiction common 
| to kings and ordinary men. 


After elaborating the infamy of lust even wien it 
comes to one’s wife, as it blinds a man totally, denying 
hira the capacity to attend to any one of his other oblig 
ation’s, Tirukkural devotes the next chapter to the ‘Evils 
-of lusting after public women’. 


T.K. 92nd chapter—Public v women o 


T.K. 911. Fraught with ill are the sweet words of 
jewelle ed women who sell their love. (P.S.S.). 


"913. A harlot’s embrace feighning love for lucre is 
like clasping on alien i a in a dark room n for money: 
(gist). 


915. Men of wisdom inborn or acquired will find no 
joy in the cheap delight of a harlot. (P.S.S.). 


917. The empty hearted alone will embrace hearts 
that go not with their bodies. PSS - = 


920. Fortune ‘Weavea: those whose friends are 
wantons,, wine and dice. 


A.S. 8.3.61. “va 
AS. lists the following ‘as-the excellences of drink ; 


Loss of consciousness, insane behaviour of'one not 
‘insane appearing like a corpse when not deceased, 
exposing private parts to view: loss of learning, intellect, 
strength, wealth and friends, separation from the good, 
association with the harmful and attachment to skil in 

lute and song, destructive of wealth. 


93rd chap T.K. Evils of addiction to liquor 


T.K. 921. ‘A wine lover strikes no fear in his foes 
and his glory wanes.’ 


= A 


‘ ‘ 
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922..Drink no wine, or let them drink it who do not 
care what wise men think. 


923. When a drunkard’s glee hurts his own mother 
why speak of the wise ? 


924. ‘The good lady shame averts her face from the 
disgusting vice of drunkenness.’ 


926. The sleeping do not differ from the dead Nor 
wine from poison. 


929. ‘As well search for a drowned man with a lamp 
under water as reason with one drowned in drink’. 


GAMBLING 


A.S. 8.3.62. Of gambling and wine, gambling (is 
worse}. Tirukkural could not find stronger words to 
condemn this vice which could destroy’everything that 
is precious in life whether one is a king or a common 
man. 


A.S. 8.3.62. The success or failure of one side, due 
to the stakes, leads to strife among the subjects by 
creating two actions concerning animate and inanimate 
objects. 


8.3.64. And in particular, in the case of oligarchies 
and of royal families having the character of an oligarchy, 
there are dissensions caused by gambling and 
destruction caused by that; hence it is the most evil 
among vices, as it favours evil men, (and) since it leads 
to weakness in administration. 


T.K. 94th chapter-Gambling 


T.K. 931. “Don’t gamble, Even if you win your gain 
is a bait to draw you in”. 


932. ‘Can gamblers ever inve who gain one and 
lose a hundred ?’ 


934. There is nothing like ii to bring poverty, 
sorrow and disgrace.. 


w 
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938. Dicing loses wealth, imposes lies,’ kills grace 
and causes sorrow. 


939, The gambler will lose riches and renown 
earning, food and clothes. Do sa 


940. Life goes on inspite of sorrows ; And stakes in 
spite of losses. a 


REMEDIAL MEASURES DURING CALAMITIES 


A.S. 4.3.1. Artha Sastra of Kautilya deals with eight 
great calamities of a divine origin : Fire, floods, disease, 
famine, rats, wild animals, serpents and evil spirits. 2. 
From them he (the king) should protect the country. 


- The following are some examples of such remedial 
measures prescribed. 


A.S. 4.3.3. In summer, the villages should do the 
cooking outside (the houses) or being protected by a 
collection of ten fire fighting implements. 


_ 4.3.6. In the rainy season, villagers situated near 
water should live away from the level of floods. And, 
they should keep a collection of wooden planks, bamboos- 
and boats. 8, They should rescue a (person) being carried 
away (by the flood) by means of gourds, skin bags, 
canoes, tree-stems and ropebraids. 9. For those who do 
. not go to the rescue, the fine is twelve panas, except in 
the case of those without conoes. 


. 13. The Calamity. of the disease, (magicians and 
others) should counteract with secret means, physicians 
with medicines or holy ascetics wat pacificatory and 
expiatory rites. 


16. In case of disease or epidemic among cattle he 


should order lustration rites in connection with the 
sheds and objects (Connected with them) and worship 
of their respective deities. | 


17. During a famine, the king hona make a store 
of seeds and food stuffs and show favour {to the 
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subjects), or (institute) the building of forts or water 
works with grant of food or share his provisions (with 
them), entrust the country (to another king) 18. or, he 
should seek shelter with allies, or cause a reduction or 
shifting (of the population). 19. or he should’ migrate 
with the people to another region where crops have 
grown, or settle along the sea, lakes or tanks. 20, He 
should make sowings of grains, vegetable, roots and 
fruits along the water works, or hunt deer, beasts, birds, 
wild animals and fish. 


4.3.21. In case of danger from P cats and 
ichneumons should be let loose. For‘catching or killing 
these (cats and ichneumons), the fine shall be twelve 
panas, also for not restraining dogs, except in the case 
of foresters, 23. He should strew gains smeared with 
the milk of snuhi-plants or such as are mixed with secret 
mixtures 24. OR, he should institute a tax on rats. 


4.3.42. In cases of all (kinds of} danger, they should 
make offerings day and night saying we offer you the 
oblation. 43. And in all cases, the king should favour 
' the stricken (subjects) like a father. a . 


Along with all these remedial measures, rituals and 
practice of magic, by experts in Atharva veda’ lores are 
-prescribed. 


Tiruvalluvar, does not go into these details of 
remedial measures for obvious reasons but reminds one 
that if the rain god fails, even the celestial beings will 
not get.their oblation’s. So nature’s bounty, tireless 
exertions by well meaning citizens, and the king who 
rules according to the law (who never lacks.rain and 

‘corn) are the remedial measures suggested by. 
- Tiruvalluvar. 


T.K. Calamities and eee measiares 


As mentioned earlier only commentators like 
Manakkudavar and Paripperumal classify the 12 
chapters from the 84th as ‘tunbaiyal i. e. section on 


I 
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perenne According to Paripperumal the first seven 
chapters- from the 84th (Foolishness), to the (85th), 
conceit, (86) Malice, (87) Excellences of the enemy, (88) 
strategy ; the (89) the enemy within-and (90} not`` 
offending the great, relate to dangers or calamities‘which 
arise because of others and the last five chapters 
uxoriousnéss (91), public women (92), Evils of addiction 
to liquor (93), Gambling (94) and Remedy (for exessive 
indulgence in food) (95) as the internal enemies of one’s 
own. “ 


' All these have been oe to correspond more or 
less to Arthasastra’s ‘Calamities’ section, in this work. . 


Calamities, though not enumerated in a single 
chapter, they get an elaborate treatment in whole 
chapters or as part of them, when a particular topic is 
being discussed in T.K. 


As caldmitfes include inversion or absence of 
excellences, a great defect or affiction etc. they are spread 
over a large portion. of T.K.S. Artha Section (pgrutpal) 
though some commentators restrict it to 12 chapters - 
obviously in view of the a of treatment between ' 
A.S. and T.K. >` =- i 


The remedies for the Calamities also are EEATT, 
usually in thë same chapter in T.K. —by admonishing 
_ ‘one to avoid them. For example when an ideal land or a 
fort or army is defined the calameties are marked as 
defects to be eschewed. 


A.S. Book 84th chapter. Section 180 
THE Group oF AFFLICTIONS 


` 8.4.1. Visitatione from the gods are : Fire, floods, 
disease, famine and ‘epidemic. (that alfects the country). 


The Group of Calamities of the Army 


8.5.1. The group of calamities of the army (The state 
of being) unhonoured, dishonoured, unpaid, sick, newly 
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arrived, come after a long march, exhausted, depleted, 
repulsed; broken in the first onslaught, caught in an 
un suitable season or unsuitable terrain, despondent 
of hope, deserted with women folk inside, with ‘darts’ 
inside, run away, widely scattered, encamped near, 
completely absorbed, blocked, encircled, with supplies 
of men and grains cut off, dispersed in one’s own land, ` 
dispersed in an ally’s land, infested by treasonable men; 
with a hostile enemy in the rear, with its base denuded 
(by troops), not united with the master, with head broken 
and blind. 


T.K. 74 the chan: The country land. Free of 
calamities. 


: T.K. 734. An ideal land is free of DUNEET, pestilence 
and war (P.S.S.). 


T.K. 738. Freedom from disease, wealth, fertility; 
enjoyment and security are called a land’s nve assets: 


T.K. The Army-77th chapter 


T.K. 761. The greatest wealth of a E is an army 
well manned and fearless (P.S.S.). 


762. Veterans alone stand firm in nee SIANG, 
decimated but fearless. 


764. Tried soldiers who cannot be wii are an 
army's best part. (P. 5.5.). 


765. That is an army which stands together and 
defies death itself. (P.S.S.}. s i 


766. Courage, honour, tradition and steadfastness 
are an army’s four shields. (P.S.S.). 


767. An army should withstand and confound the 
foe’s tactics, and advance. {P.S.S.}. ` 


768. An army poor tn advance and defence may yet 
make a big show (by its turn out) (P.S.S.). 


769. An army will win where there is.no desertion 


Pad 
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Disaffection and niggardliness. (P.S.S.). 


770. However many and good its soldiers an army 
without leaders will-melt away. (P.S.S.). 


Thus the chapter keeps in view some of the major 
calamities that an army has to face and how they could 
be overcome. l 


The commentator Parimel Azhagar, who does not 
allot a separate topic or section for calamities dwells 
upon the three basic defects in man v.z. ignorance, 
attachment and hatred to further lead to all the eyil 
tendencies. So these are dealt with in detail. 


84th Chap. T.K. Foolhardiness 


It is defined as not knowing what to do and what 
not to do. This is considered as the basic defect from- 
which anger, lust etc. are also born. 


T.K. 831. Folly lies in seizing what brings ill and 
letting the good slip. (P.S.S.). , 


832. The greatest ignorance is to delight in doing 
` things that are not right and doing them also improperly. 


- 833. Indifferent, unashamed, of loveless heart 
Not caring much, a fool will play his part. (K.S.). 


834. There is no greater fool than he who has studied 
well and taught, but lacks control. 


835. In one brief birth a fool can gain. 
Enough hell for seven births of pain. (K.S.). 
_ 836. When a fool takes on a task. 
The task is undone, andso is he (K.S.). 
837. When a fool gets a fortune, his nearest starve, 
And strangers are sated. ` 


833. A fool getting hold of wealth is like a lunatic, 
getting drunk (P.S.S.). 
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839. Sweet indeed is a fool’s friendship. .. 
_ For, when it breaks there is no pain. (P.S.S.). 
840. A fool’s entry into learned assembly. 
Is like a dirty foot on a clean bed. (P.S.S.}. 
T.K. 85th Chapter Conceit born of ignorance. a 


843. The harm fools do to themselves is beyond 
anything that foes do to them (P.S.S.). ` 


844. Folly is nothing but the conceit Hat one is wise. 
(P.S.S.).” 


845. Pretence to learning not learnt calls in question 
-the learning learnt. {P.S.S.}. 


847. A fool’s greatest harm to himself i is eee 
precious knowledge (gained). 


848: A fool who neither knows nor listens to others. 
Is a plague till he dies. (P.S.S.}. . 


849. He is blind who would make the blind see. Who 
can.only see as they used to (P.S.S.). . 


(It is futile to advise the conceited fool because he ' 
cannot be reasoned). 


850. He who denies what the world affirms will be 
thought a demon. 


(“Wisdom fects its identity. with the world. . 
Foolishness is the evil spirit that goes against the world”). 


T.K. 86th Chapter Malice (hostility, enmity). 


Malice fosters the ‘evil of disunion among all 
creatures. In the following chapters the evil of nurturing 
malicious tendencies, activities that multiply enemies, 
varieties of enmity incited and developed, and the 
dangers of earning the enmity of the great, are 
elaborated. 


- Artha Sastra in its Book-7 on the Six measures of 
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foreign policy discusses in “great detail the conduét of 
the king in situations of war and peace, his relationships 
with other Kings etc. There is enough to learn about. 
the injuries resulting from war- -enmities. 


A.S. 7.2.1. If there is equal advancement i in » peace 
and war, he should resort to peace. 


fy 


722. For, in war there are losses, expenses, 
marches away from home and ‘hindrances. 


. 7.2.3. By that is:explained (preference for),staying 
quiet as between staying quiet and marching Tirukkural ` 
uses this opportunity to discuss, the dangers of enmity 
or hostility, born of greed, fear, hatred, fool hardiness, 
‘weakness and.a host of: other reasons, with an 
ingeniousness characteristic of it. The topics run parallel 
to Artha Sastra’s six measurs of foreign policy at the” 
same time PENR: extremely relevant. to mankind in 
general. . oe a 

T.K. 86th Chapter Hatred l 
STK. 881. ‘Hatred i is the plaque that brings E Evil to all _ 
living things (K.S. )- Pi 


852. Even: if another’ S hatred. causes harm.- 
Avoid hostility, and retaliation (P.S.S.). — 
853. He. will.achieve undying fame . ae 
_Who discards hatred. (P.S.S.)-- (05 0o 


' 854. When the misery‘of miseries, malice; ceases 
comes the j joy of joys. (P.S. S. Je; 


< 


855. Who would want to fight against nen | 
_ That has no hatred i in his heart ? (P.S.S.). 


856. He who delights i in discard, prefering even more > ` 
hostility than the other would find want and ruin soon 
apropa a SE: a 


$ 
Be ii Ps 1 + i i ne 
ie k ` 
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857. Those rapt up in destructive hate. 


Will never see the great truths in moral codes. 
(P.S.S.). ° 


858. To resist hatred is a gain 

To yield to it, ruin. (KS). 
860. From hatred comes all evil, and from love, 
‘The riches of virtue. (P.S.S.). 


Artha Sastra talks about the qualities which make 
one an easy prey for.the enemy king. 


' A.S. 6.1.13. Excellences of the enemy ; 


‘Not of royal descent, with.a mean council of 
ministers, with disaffected subjects, unjust in behaviour - 
not applying himself (to duties), vicious, devoid of energy, 
trusting in fate, doing whatever pleases him, without: 
shelter, without a following, impotent, ever doing harm: 
to others. l 


Tirukkural has also talked about the excellences 
necessary for a successful king earlier. So here a lack 
of some of those are given as the reasons for his 
vulnerability as an easy prey for an enemy. 


T.K. 87th Chapter {Excellences of the enemy) 

(What makes one an easy’ prey for an enemy.) 
T.K. 861. Avoid warfare with the strong’ 

And choose the weak for foes. (P.S.S.). 

862. Loveless, without support and weak 

How can one withstand attack ? (P. S. S. ). 


863. A coward, ignorant, unsocial 2 and angry are an 
. easy prey. 


To anyone, anytime, anywhere. 


865. An erring, remiss, shameless cad is welcome 
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to his foes. (P.S.S.). 
| 866. Blind fury and inordinate lust 

Are easy targets. (P.S.S.). i 
867. He is a foe worth purchasing - 
Who starts a fight and does all wrong {P.S.S.). 
868. Lacking Virtue and full of faults 
The friendless strengthen the enemy {P.S.S. ). 
869. His joy is immense who gets for his foe 
A fool and a coward. (P.S.S.}. 
870. Fame will escape him who lets escape 
An easy victory over a fool. (P.S.S.). 
T.K. 88th Chapter-Strategy 


A.S. Book 7, Chapter 1 Discusses the six measures 
of foreign policy-i.e. peace, war, staying quiet, marching, 
seeking shelter, and dual policy resorting to peace (with 
one) and war (with another). 


Tirukkural in its 87th chapter ‘condemns the evil of 
‘enmity’ in the strongest terms, and then talks about 
tackling it. 

T.K. 871. War is an evil which none even in jest 
should desire (P.S.3.). 


872. Make foes of bowmen n you must, Never of 
penmen. 


873. More destitute than a lunatic is the line fighter. 
With multiple foes {P.S.S.). 


874. The world is secure under one whose nature 
can make friends of foes. (P.S.S. ). 


875. Facing two foes, if unaided and alone, make 
one your friend. 


‘876. When hard beset keep your options open even 
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among those previously tested. (P.S.S.). 


877. Hide your grief from (friends) who do not come 
to know of it by themselves. Do not snow your weakness’ 
to the enemy. 


878. Plan, strengthen and guard yourself, and your 
foes”*hopes will collapse (P.S.S.). , 


879. Destroy a thorny plant when young. Grown a 
tree, It will hurt the hand that cuts. 


880. The foe despised and not put down 
may blast you with (just) a breath. 


Easily cai one see in the verses above iat the 
enemy to be conquered ‘may be another king, or an 
adversity or ones own weakness-an addiction for 
example. 


T.K. 89th Chapter The Enemy Within 
(the internal enemies) 
ie T.K.-881. Water and sHade, if bad, will disease bring. 
From traitorous all evils spring. ' 


882. Foes who are like drawn swords (that can been 
seen), one may gare, but beware of those pretending 
like friends who are actually foes. 


i 


883) ‘Beware of and guard yourself from- atie foe ' 
within. . 
He may, like the potter’s knife, cut you at your neck, 
when you are weak. 


884. Lying dissentions breed many evils that 
estrange kinsmen. 


887. A-house divided by internal dissentions like a 
vial and its lid seems one but comes apart. 


- 888. A house with internal foes will wear out like 
iron filed (P.S.S.). 


we 
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889. Though small as shred of a seed (of sesame) it 
be, 


Destruction lurks in concealed identity. 
890. To partner one with a hidden hate 
Is to share a hut with a cobra. (P.S.S.). 
T.K. 90th Chapter Not offending the great 


T.K. 891. The best way to guard oneself is not to 
slight the powerful (P.S.S.). . 


892. Irreverence’to the great will tead 
To endless trouble through them.. 


893. If orie wants ruin all that he has to do is offend 
the powerful (who can kill at will) - 


894. For the weak to challenge the mighty is for a 
mortal to beckon death (with his own hands) (P. S.S.). 


895. One who has become the target or object of 
the anger of a mighty fiery king cannot escape or survive 


wherever he might go. 


896. One may survive a fire but not the ire of a sage 
offended (P.S.S) 


(the great, powerful, etc. could refer to either a king, 
or a powerful rival or a sage) 


899. Even kings will collapse 
If a sage’s wrath is roused. 


' 95. Remedy (Remedy for excessive indulgence in 
food) 


T.K. 941. Three things beginning with wind (bile and 
phelegm), say the experts, In excess or lacking cause 
disease. (P.S.S.) 


942. His body needs no drugs who only eats 
After digesting what he atc before. (P.S.S.) 
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944. Assured of digestion and truly hungry 
Eat with care agreeable foad. {P.S.5) 

945. RETERAvIE food in moderation 

Ensures absence of pain. (P.S. S) l 
946. As health to a moderate eater | 
So disease sticks toa glutton. (P.S.S) 

947. Measureless eating the stomach cannot tackle 
Causes measureless ills. (P.S.S.) 

948. Diagnose with care, discover the cause, 

And find and apply the remedy. (P.S.S.} 


949. A doctor should treat taking account of the 
patient, the illness and the time (P.S.S.). 


950. The patient, the doctor, the remedy and 
attendant 


Are median s four limbs. È: S. S.) 


x. ACTIVITY OF THE KING ABOUT TO MARCH 


CALS: “Book: 9, 


While discussing the Activity of the king about to 
march, various factors are veon M eTEN for taking the 
proper. action 


Section 142 : Consideration of losses, expenses and 
gains has an important role to play in maser rg proper 
action in a given situation 


9.4. 3. He (the king) should march when the gain is 
superior, because of many good’ points, to these two 
(loss and expense). 


9.4.4. That which can be seized, which can be 
recovered, which.is pleasing, which is rousing to anger 
which requires a short time, which involves small losses, 
which requires small expenses which is great, which 
leads to further increase which is safe, which is lawful, 
and which is foremost these are the excellences of gain 


9.4.5. That which i is easy to obtain and protect and 
can not be recovered by the enemies is the (gain) which 
can be seized: ' na 


~ 


6. In the reverse case, it is the one that can be 
recovered. - . 


7. One, seizing it or staying there, meets with 
destruction. | 


9.4.24. When the gain i equal (from two expeditions) 
he should consider the place and the’ time, power and 
means, agreeableness and disagreeableness, speed and 
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absence of speed, nearness and distance, the present 
and consequences in the future, valuableness and 
continuousness, and abundance and richness in 
qualities and seize that gain which is possessed of many 
good points. . 


This chapter of the A.S. discusses at length in sec. 
145 the dangers Associated with advantage, 
disabvantage and uncertainty as to either. sec. 146. tells 
how to overcome these (dangers) by the use of different 
means. | 


It is that action which akes into ee ere all 


the above factors which ensures success in an expedition 
or any undertaking. 


Tirukkural, in its ingeneous D neps all this | 
in its 47th chapter-Proper Action (or, how to act). It is 
for the brevity of expression here with no depth lost, 
that Tirukkural has been admired by all the 
commentators. 


T. K. 47th chapter. Proper Action 


461. Act, after taking into account me cost, he 
benefit and the net {P. S.S. ): = a 


462. Nothing is impossible to those who aL 
wise counsel and careful thought. (P.S.S.). 


463. It is not wisdom to lose the capital to gain | 
interest. (P.S.S.). | 


464. Those who fear disgrace will not. launch 
ventures that lack deliberation. 


465. With ill made plans, to rise against your foe. Is 
but to help his prospects grew. 
466. From doing the wrong things does ruin spring 
good things to leave undone will also ruin bring. 


Think how to io it and act : to act, And then think, 
is folly, Eo 4 
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468. An illplanned scheme, tupugi aided by many 
will go away. 


469. Even a good scheme, ill apportioned will aa 
away. (P.S.5.}. 


470. None will approve what is not proper. Act, 
urthout incurring scorn. , 


(proper-what is ácceptable by the world.) 


473. Many led not by knowledge but zeal have 
‘perished midway (P.S.S.). 


474. The unadaptable, ignorant (of one’s own limits) 
and vain (sings own praises) have speedy ends. 


The above two are about one who does not know 
his limits (of strength). f 


475. Even if only peacok feather, can break the 
axletrée of an overloaded cart. i 


(Even a strong king when he makes many weak 
‘kings his enemies and confront all together, he is 
. destroyed.). - : 


476. A climber’s zeal taking one step further on the 
treetop breaks the branch and kills him. ` 


(Lacking proper perception of the risky. under 
taking). 

477. Give within your means, that way wealth is 
preserved. 


478. No harm if*income is narrow if outgoings are 
not broad (P.S.S.). 


479. A spend thrift’s life i is a phantom that will fade. 
(P.S.S.). 0 |, 


480. The limits of his fortune are soon reached who 
is generous beyond his means (P.S.S.). 


49. Choosing the Right Time(for action). 


Pod 
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481. A crow can defeat an owl by day kings need 
` the right time to win. 


482. The rope that binds fortune is deeds done of 
right time. (P.S.S.). 

483. What is impossible if done at the Tight time - 
with the right means ? 


484. The whole world is his who chooses the right 
time and place (P.S.8.}. 


A world conqueror bides his time unperturbed. 
(P.S.S.}. 


(until the proper time comes he will not attack the 
enemy). 


486. The strong keep their energies under cover like 
ram goes back to charge with greater power (K.S.). 


487. The wise, though angry do. not show their ire 
They bide their time with hidden fire. (K.S.). 


(the wise king does not show his anger and waits 
for the right time for going war the affending the enemy). 


488.. Be submissive with bowed head to stronger 
enemy when the right time comes his head will fall. 


489. When the rare chance. comes, seize it, to do ` 
the rare deed. (P.S.S.}. 


490. Bide your time like the stork and like it when 
time serves, strike your prey. 


KNOWING THE RicHt PLACE 


A.S. 9.1.29. A dog on land drags a crocodile, a 
crocodile in water drags a dog. 


T.K. 495. In deep water, the crocodile prevails ; If 
this it leaves, against any beast it fails (K.S.). 


T.K. 500. A fox can kill a fearless elephant, In foot 
sinking marshy ground. 
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“KNOWING THE RIGHT Time 
A.S. 9.1.30. By day a crow kills an owl, at night on 


` 


owl kills a crow ! 


T.K. 481. A crow can beat an owl by day ; to fight 
his foes, a king should choose his time aright (K.S.). 


- 
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INTRODUCTION 


Dharma Shastras are manuals written by the 
teachers of the vedic school for the guidance of their 
puplis. At first they were held to be authoritative in 
restricted circles. Later they were acknowledged as 
sources of the sacred law applicable to all Aryans. 

_ Dharma Shastras deal with all aspects of life. They 
deal with the dharma of the four castes and the ‘four 
orders of life. - 

_ In post Vedic times the Brahmins changed the 
Dharma Sutras of the Vedic School into generally binding 
law codes. Now a question arises as to what 
circumstances let to the substitution universally binding 
Manava Dharma Shastra for The Dharma Sutras of the 
vedic School. The answer is, in course of time the 
materials for the six Angas of the vedas increased to 
such an extent that it became impossible for a student 


to complete the vedic study within the stipulated time. ` 


This ‘let to the establishment of special law schools 
independent of ‘any brancn of the Veda. Patanjali, one 
of the most ancient grammarians of India says that 
Dharma Shastra was taught not only is vedic schools, 
but also in special schools. These special schools which 
dealt with law developed universally binding law. codes. 

These schools selected Manava Dharma Sutra, 


among the large number of similar works-for the basis. 


of their studies. The reason for this selection is that the 
code of Manu was revered by the Hindus as a divine 
revelation and, universally accepted by them. as an 
unerring guide jn all their activities civil and religions. 
In Rvg. veda Manu is repeatedly called as ‘Father Manu’. 


Pa 


` 
aA f 
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As mentioned earlier Manu is not the first or sie 
law giver. He had many predecessors. The existence of 


- many earlier law books is acknowledged by Manu is the 


-section on funeral sacrifices; where he says “At a` 


' (sacrifice in honour) of the manes, he must let (his 


guests) hear the veda, the institutes of the sacred law 
legends, tales, Puranas and khilas.” (II. 232) 

Dharma Shastras are surrounded by fictitions . 
traditions and mythological ligends. One of the reasons 


: for this is to give divine authority to them. Manu Dharma 


‘ Shastra is not an exception to this. It is said that Bharma 


‘ tanght his laws in a hundred thousand verses-to Manu, 


. who is considered to be his son, which Manu explained 


_ to the primitive world in the very words of the book now 
‘available. Manu arranged 10,0000 slokas under 24 


heads in 1000 chapters and delivered the work to narad. 


.’ He abridged it for the use of mankind in 12,000 verses 


‘and gave thems to the son of Brigu who reduced them 


‘ to 4000 verses for the greater ease to mankind. Now. 
- these institutes consist only 2685 verses. 


. Code of Manu is held important today for its vast 


: antiquity in-which it is inferior only to the vedas. It 
_ portrays a picture of the domestic manners, the politics 


awd 


and the law of the remote past. l 
As Father percival puts it “However true it may be 


‘that some of the usages it prescribes have become 


absolete.....:....... the whole body of the Hindus are 
nevertheless moulded by their great legislator............ 


' Hindu of today is the same as he was in the days of his 


great legislator.” As aa oe of Manu have not lost 


importance today. 


‘Tirukkural, the first Tamil ethical iterate available 


today is held unique as it has surpassed time and space. 


It speaks codes of conduct for men a any place and 
timie. 
- Tirukkural speaks of an ideal society. Manu 


, describes a society..in its actualities. This explains why 


° Tiruvalluvar glorifies equality of birth and Manu 
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prescribes rules for a caste-based society. There is no 
point in commenting on Tiruvalluvar’s broad out look 
which goes beyond casteigm and Manu’s caste oriented 
society. 

Again both Tirukkural'and Manu Smriti are one.in 
this that they are free from all sectarian influence. 7 

In this article I have attempted at a parallel study of 
Tirukkural and Manusmriti recording both similarities 
and dissmimilarities. 

‘I thank my teacher prof. (Mrs.), Ranganayaki 
Mahapatra for her valubale suggestions to make this 
work better one. i 


31.1.2000 P. Bhanumathi , 
Calcutta Department of Tamil Studies 


University of Calcutta 
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Chapter 1 E 
1. AN IDEAL DOMESTIC LIFE 


T. K : 
qG cur[p&enss — Domestic Life 
5. QTd Apg aco gsserilesr, Glover pésens 
Leon LUD AFi. 

‘When love and virtue in a household reign, There 
abide gain and glory. 
T. K 
9. Sma eres ULG Gleam pdanss Roogyld 

Ulpesr uslougy Ghare perg: 


Domestic life is virtue, ERAR when 

It is free from blame. 

III 60 

M. In that family, where the husband is pleased 
with his wife and the wife with her husband, 
happiness will assuredly be lastin 

i. HOUSE HOLDER © 
A. Qualities ` 
The~headings of the seventeen chapters of 


Tirukkural from chapter 8 to chapter 24, each of 


which deals with a quality of a house holder are given 
first and the qualities enumerated by Manu in 
chapter VI 92 are given below. Following this, a kura’ 
from each of the eighteen chapters (a kural fro: 
chapter 5- Domestic life is included here) and man 
view, if there is any, on the quality of the house he 

are given. Where ever necessary more than one 

are given from same chapter. 
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ieawe holder 
Qualities 

8) Serest_jenl_ano = Love 
9) all@hGsmbue — Hospitality - 
10) Auw apa — Pleasing speech 
11) Qalb prh amad - Gratitude 
12) pA hloaaw — Impartiality | 
13) S&H 2 ene — Self-control 
14) epapeaw 2 ODD — Right conduct 
15) Apir AQA aSlenipusrranio — Not lusting after another's wife 
16) AUTOD 2_enL.eniw : For bearance 
17) AUSER - Avoidance of envy 
18) Osht — Not coveting - 
19) PN ~ Not back biting 
20) uua Glerevenrenin _ Not uttering Ja speech 
21) Sallenest 2jéE1b — Not doing evil deeds 
22) giy Slee = Social Obligation 
23) Fae ~ Charity E : 


24) Uap - Fame | 
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Á 
M. VI 91 
By twice born men belonging to, (any of) thèse 
four orders, the tenfold law must ever be carefully. 
obeyed. 
M. 92 : ! 
‘Contentment, forgiveness, self control, 
abstention from unrighteously appropriating 
anything, (obedience to the rules of) purification, - 
coersion | of the organs, wisdom, knowledge (of the 
supreme soul), truthfulness and abstention from 
anger (from) the tenfold law. 
A householder should share his food: 
T. Ke \ 
5. Q)evourpéens, - Domestic Life . - 
4, A ugd LITH HTT 2 m harr aur péanes 
aupleresed THT HID Ae. 
His line will endure who shuns ill 
And shares what he eats. 
HI. 118 : ? | 
M. He who prepares food for himself (alone) eats 
nothing but sin, for itis ordained that the food which 
remains after (the performance of) the sacrifices 
shall be the meal of virtuous men. 
T. K g 
8. HOLD — Love 
 SHOTUAHHH! AAT 2_uilit eum ppéson es GUCSTLITD HST GUIDE 
upbsailté pbp- 
A loveless life 1s a withered tree that would fain 
Sprout in a desert. 
T. K 
akoba bud — Hospitality 
1. AGGE Qir pag eréveumib AgsGprdO 
Geuerm adorei. Qetish QurG@.: 


Keeping house and gathering gear 
Is all to en tertain guests. 


i we - 7 
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T. K. 


2. ailGibs upssars Sires 2 Gio), ETOT 
DE gwg Ga buTh prp. aE 


It is wrong to eat even nectar alone 
; Leaving your guest outside. 

MI. 70. 

M. One of the five sacrifices of a fiousehicider’ is 
the hospitable reception of guests, the offering to 
men. . 

106. 

M. Let him not eat any (dainty) food which he 
doesnot after to his guests. 

94. 

M. Having performed the Bali offering he shall 
first feed his guest. 

THE REWARD ONE GETS FOR[HOSPITALITY — 

T. K 

3. UGAN E DUE epbieuresr arpims 
LIGUHSH UTDUDSBS Qr. 


One who keeps an open door to his guests 
Will never know poverty. 
T.K 

4; Hwerwirhs Gewurett 2enMaylo Cp&erwiths 


HOalHhs! eploiauredt Ge. 


w R g 
6. Gledalobs goi snail LTS) ap cuir ott 
HOAs cured StEG. 


106. 

The hospitable reception of guests procures 
wealth, fame long life and heavenly bliss. 

93. 

M. One who performs these five sacrifices goes 
to Brahman. (The 5 sacrifices— teaching and 
studying sacrifice to Brahman, Tarpana— sacrifice 
to manes, the burnt oblation— sacrifice to gods, 


& 


ote r 
wp 


—_ 
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Bali offering sacrifice to. Bhutas, hospitable 
reception of guests— the offering to mèn. 
T. K l 
10. olime sapé - Pleasing Speech 
3. paarir guiha Geos ka HSSTOD 
QerGler AGS spb. 


Real charity is a smiling welcome 
And sweet words heartfelt. ` 


I. 101. 
M. Grass, room (for resting) water and fourthly 


a kind word, these (things) never fail in the houses 
of good men. 
T.K 
1. Qalb prh ypa - Gratitude 
8. eT] opiu Popp]; pphag 
SHCP wig) Herp. 
T. K. 
To forget a good turn is not good, and good it is 
To forget atonce what isn't good. ° 
Te K; 
12. PAY Éman — Impartiallty | 
|. B68! corey) prp; USSlwires 
LITULO gwat Aur. 
Great is impartiality, not swayed. 
By hate, apathy or love. 
T. K. | 
13. ALSS 2 ©L.&10 — Self-contro! 
2. rS Cnet JLESOS; QS Hb 


ASDA AAwa 2 iie... 


Guard self-control as a treasure; 

There is nothing more precious in life. 

VI. 92 

M. Self control is one of the tendaws that should 


be obeyed by twice born men. 
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T. K. 


14. gpa 2 ein — Right conduct 

2 umbCsrbOd srias Psa; OpApGgming 

Gariflepnd RooGs SINET. 

Guard your conduct with care; studies wont give 

A surer aid. 

VI. 91, 92 

M. Manu has not mentioned about right conduct 
separately. But the tenfold law he has mentioned 
in chapter VI. 91, 92. which a-twice born man 
should ever carefully obey will lead him to right 
conduct. ' 

T. K. 


15. Iper Aa almpurwo — Not lusting after another's wife 


Seon wer et Qir peur or GT EOTLIT GOT , a, Uhpecfluscur et 
QUTD WAT SADT. 

A virtrous householder 

Does not covet another’s wife. 

IX. 40° 

M. Never must a prudent well maned man, who 

knows the vedas and its Angas and desires long 
life cohabit with anothers wife. 

T. K. | 

16. Qurwp -wwo ~ For bearance 

1. HSHMouTooTs prib HlawbGurags sidbenw 
Q\aheurird Gurpssao Hone. 
' To bear insults is best, like the earth 

which bears and maintains its diggers. 

T. K. 

17. SIAQQSST (RED - Avoidance of envy 

l. PAPSSTMBE Qarsia; EP HOUT H CST ne 
SUSSY Qars Quay. 

Make ita way life to expel. 

Envy from your heart. 


+ 
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T. K. 


18. Glejoosmenw — Not: coveting 

1. paar Berl et Cladlest Gia. Surda 

SHY g8Cs SHD. 

 Inordinate desire destroys the home 

And leads to crime atonce. ` 

VI. 91.92. 

M. Abstention from unrighteously E 
anything iş mentioned as one of the tenlaws that a 
twice born man must obey. 

TK i 


19. HDiF — Against back biting 
ae FRET Baw Cleuilenid pHi 
‘Lypib sam dpi eog. 
Praise him who doesn t slander, although he may 
_Be impure in word and deed. 


| 20. Luew Gsrderenn - Not ror vain speech — 
10. Glerdgyis Gerd Lugicnui; Verdes 
Qera uweleré Gere. - 
Speak words which are useful 

Never those that are vain | | 

T.K. ` 

21. alw 21810 — Not doing evil deeds 

9. pirma pri r dr i 
girme Sailencorts Lure. 

Of you love yourself 

Refrain from ill to others. 

T.-K. 
22. spingyay Slee — Social Obligation 
4. SH Sloss. e auripes w pueb 
Cesar Ger oaudssts UAD. 


He only lives whois kin to all creation. 
_ Deem the rest dead. 


14 


Studies in Tirukkural Vol. IT 


EK 
23, Fens — Charity 
3. Gairen gyin TEUD 2 OOITWITEOLD FBO 


| GOMIeo_uirest sesorGovor en. 


The high born, even when he’s poor, gives still, 

And doesnt wail “I am destitute”. ~~ 
IHI. 95. 

M. A twiceborn house holder should give alms. 
To whom one should give - 

T. K. 


i. euplumts Asri FGS rosoh pkai 
SPOwPlirticou By gogg. 


What we give the poor is gift; with others 
There's the hope of recompense. j 


HI. 96. 
M. Let him give in accordance with the rule to a 


brahmana who knows the true meaning of veda. 


HI. 114. 
M. Without hesitation he may give food, even 


before his guests, to the following person, (viz) to 
newly married women, to infants, to the sick, and 


to pergnant women. - 
23.6 THE REWARD A HOUSEHOLDER GETS FOR HIS CHARITY. 


T. K. 


ADRE APUA Sts se, Ho ADAD 

Quim Qurgpetrenculs up. O 

A rich man who removes a poor’s s killing hunger 
‘Lays up treasures for himself. 


II. 95. 
M. A twice born house holder gains by giving 


alms, the same reward for his meritorious act which 
(a student) obtains for presenting in accordance with 
the rule, a cow to his teacher. 
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B. DUTIES OF A HOUSEHOLDER. 
` T. K. 
_ 5. Q\dain|péens - Domestic Life 
1, Q\deurppeuresr orr oe eLperitt SHLD 
| Ipeveo Hphlesn HSD gence. | 
The good householder sustains the other 
three orders of society. 
T. K. 


. 2. sDbETTSSb JAT Zauts@qbd @pbariseo 
lwr pour ett -eron FICO 


He’s dutiful alike to the recluse, 
The indigent and the dead. 
T. K. 


3. Qgcty@ssrit Qetiond AlGbsispsad P A 
LPhUYwSTpI gibus HEN. 


Five fold his duty towards god, the manes 

The guests, kindred and himself. 

HI. 67. 

M. With the sacred five, kindled at the wedding, 
a house holder shall perform according to the law 
the domestic ceremonies and the five (great) 
sacrifices, and (with that) he shall daily cook his food. 

70. 

i M. Teaching (and studying) is the sacrifice 

(offered) to Brahman, the (ọfferings of water and 
food called) Tarpana the sacrifice to the manes, the 
burnt oblation the sacrifice offered to the gods, the 
Bali offering that offered to the Bhutas and the 
hospitable reception of guests the offering to men. 
(These are the 5 duties of a house holder) 

80. 

M. The sages, the manes, the gods, the Bhutas, 
and guests ask: the householders (for offering and 
gifts); hence he who knows (the-law), must give to 
them (what is due to each. 
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C. EXCELLENCE OF HOUSEHOLDERS ORDER 
T. K. 


5. Q\cveur{p&éens - Domestic Life 

1. QA curipeuredt erruo Quay u purigi 
Beveurppledt Ép gawr. 

The good householder sustain the other. 


Three orders of SED 
T. K. ; 


2. RMObSTTSEESO' gear HOT SEW Qobsrtasd 
Garpar erestuirest Hiencvor. 


- He is dutiful alike to the reduse. 

The indigent and the dead. 

T. K. 

7. Quadr @dvour p&ens CUT {PLICUEST ET SSTLIT ot 
| PUAA ever Foe. — 

A house holder by instinct scorés 


over others ee other ways. 
T. K. 


8. bpl Pid DDT Gaes ae E 
Gprburfer Cprettemw wL. 


Helping others and unswerving himself. 
Hes the greater ascetic. 
ae A 


- 10. wauggsi SUITIPEUITHG, ATPLUS, emere sopu . 
Qarip musa UAD. 


Honoured as a god is the householder 

With an unblemished record. 

Ill. 77. 

M. All living creatures “subsist by receiving 
support from air even so (the members of) all orders 
subsist by receiving PUDRON from the Boae holder. 
~ 78. >. 

M. Because men of the three other orders are 


Torr" m I Sere gg e a see may 


ewe tee ee a m 
> amy 
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daily a d by the house holder with the gifts 
- of sacred knowledge: and: food.... (the order. ie 
householder is the most excellent order. i 

89.. ' 

M. In accordance ;;with precepts: of the veda and 
of the smriti the ‘householder is declared ‘to ‘be . 
: superior to, all of them for he supports the.other. 
(The duties: of). this: order........ : must:be carefully 
i observed by him: who desires. imperishable (bliss . 
in) heaven, and. constant happiness in ope cue) 
iii AN IDEAL WIFE . -a : pri 


+ 
1 
ot 
~ 


T. K. 
6. eum [pGnHs Glan av01 1 pen - The: good heipmate 
6 Sbarsa SHOSTeOLMh Cue pozetan 
| Oenbarégé Certallerédt Quest: " 


A true wife never tires guarding. 
Herself, her husband and their name. 
IX. 29. © i 
.M. She who, controlling her, pene words and 
‘deeds never slights her lord,....... ore oS ‘called 
by the virtuous a ‘faithful wife... .- > 2 he tere 
_ Ul. A. QUALITIES OF AWIFE- © = ok ee 
Toe ~ 6 ee, 
t, DEOBISSES Drain uet 98656 ler ador_trebr 
SUTS SSE - Bult [PEGS gijer. ; 

A true wife is she whose virtues match her fone 

And who lives within. her poe s means. 

4. Quadra CUm SSS wire? spaudi 
Acan aa Lire Gules. _ e T 


The world has nothing nobler than a wife 
with the grace of ARAI l l 


+ 1 
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Ty K. a = ; i 
7. ATTA BT ÙLJET ELET. Gotu pai 
PADI ariu pow. 


- What cage can guar’ a women’s: R 
«Except itself i 
. IX. 12. : T 
M. Women, son hied in the house under trust , 
worthy and obedient servants are not (well) guarded; ` 
but those who of their own accord keep guard over 
themselves, are well guarded.. i 


V. 150. 
M.. She must always be cheerful, clever in (the 
‘management -of her) -household affairs careful in 
cleaning utensils and economical in expenditure. 

151. | 

M. She shal obey as long as he lives and when 
he is dead she must not insult (his ener hire 

V. 158. 

` M. Until death let her be patient. (of. hardships) 
self controlled and chaste and strive (to fulfil) that 
excellent duty which (is provinca] for wives we have. 
one husband only. - 

B. DUTIES OF. AN IDEAL WIFE. 
T.K. 6. CUM PSOSET FIO GN [HOLD 


6. BETES SpOerein_mp Cueoils HORE. ` 
Gempansgié Gemtoilenr et Guer. 
The perfect wife bears unsullied her name, 
And guards her spous and herself. 
T. K. ; ee Smear 
5, Glgilieui ai Gera asrasa 
Gluuereorts OQuüyi LEO |p 


On rising she bows to her spouse, ba m 
If she asks for rain, it pours. 


An Ideal Domestic Life 19 


IX. 27. 

M. The prodacuon of children, the nature of 
those born and the daily life of men (of these matters) 
women is visibly the cause. 

154. 

M. Though destitute of virtue or ‘seeking pleasure 
elsewhere or devoid of good qualities (yet) a husband 
must be constantly worshipped.as a god by a faithful 
wife. 

156. 

M. A faithful wife who desires to dwell (after 
death) with her husband must never do anything 
that might displease him who took her hand 
whether he be alive or dead. 

i C. GREATNESS OF AN IDEAL WIFE 

T.K. 6 aimpésmadggimanpow 


6.2 DTD Aharia Qha, rphs 
eaor 1s STUlepitd Qa. 

Where the wifely virtue is lacking 

All other glory is nil. 

T. K. 


6.3 Awn decal LIT SOTLIT@)E0? 2 etre Opd 
Gavu EDS Seo. 


With an excellent wife, one lacks nothing, 
With one worthless, R 
T. K. . 


69 Yepumibs Ga @ Gaunt aiwa; Qsprt apr 
golGurd IA pw. 

Wanting a ċhaste wife, he is no fon | 
Before his base revilers. 

TK. 

6.10 WHO TO Darg; wibmgHedt 
HEND PDSS Cum. 
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A good wife is the householder’s BreSele, 

And fair offspring his so ae 

IX. 28. Á 

M. Offspring, (the due r P E of) religious ~ 
rites, faithful service, highest conjugal happiness 
and heavenly bliss for the ancestors and oneself, 
depend on one ’s wife alone. 

_ _D. THE REWARD THAT A TRUE WIFE WILL GET. 

T. K. 6. ainpamassgimenrpai 


65 Qaili Cleriprget Clarapmett gaoei 
Quir sert “Glu - DDP. 


On rising she bows to her spouse, her god; 
If she asks for rain, it pours. 


6.8 Cupei Opli Gupeut Auai Se eFlpoye 
ybGsafii UTD 2 eG. 


In full devotion to her wedded spouse. - 

She wins the bliss of heaven. 

IX. 155. | 

'M. No sacrifice, no vow, no fast must be 
performed by women apart (from their husband ‘s) 
if a wife obeys her husband she will for that (reason 
alone) be exalted in heayen. 

166. 

M. In reward of sach conduct a'female who 
controls her thought, speech and actions gains in 
this (life) highest renoun and in the next (world) a 
place near her husband. 

IV. ASCETISM ~ 
A. THE QUALITIES OF AN ASCETIC. 
TeK; 


gD — Penance 
1. 2 ppGpri Gpr ot sepsain Qalu 
abep SUSSIDS 2G. 


= Berem ie tt 


bl tar el > x a oe Me ete a h 
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To bear your pain and not pain others 

Is penance summed up. 

VI. 8. i | 

M. Let him be patient of hardships, friendly 
(towards all), of collected mind, ever liberal and 
never a receiver of gifts. 

T. K. 


6. SeubGleheumt sian Qaleri wD Awt 
Heuboleiiou«nit AOFU ol. 

While the recluse gains his ends through tapas, 
Others slip and come to grief. 

VI. 6. 

Let the aseetic fulfil his duty. 

T. K. 

25. Ae 2 wL — The Grace of Grace 

A argy gos Amarr AAST 
secret AED ailencor. 


Those kindly to all creatures it is said 

Need fear no future for themselves. 

47. 

M. Let him patiently bear hard words, let him 
not insult anybody and let him not become any 
body’s enemy for the sake of his (perishable) body. 

VI. 8... l 

M. He should be compassionate towards all 

. living creatures. a 
T. K. oa 
28. SaL- spap&Hid — Hypocrisy 


Ó. Qpe der Sipeurrir Homhsmt Gurey CUGH EE Sy i 
ampamlar aisg Ga. 

There is none so cruel as the lying ascetic 
Who lives by deceit. i 


arl 
Fe 
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T. K. 
29. Helene — Insulation from fraud 

2, Leen SSTS 2 cereH FCs; ‘pest Aurei 
HererssTe HetGeutd’ ereorer. 


The very thought of robbing another 

Is evil. 

VI. 44. 

He should be indifferend towards everything. 


60 
By destruction of love and hatred, he becomes: 


fit for immortality. 
VI. 46. 
Let him keep his heart pure. 
TeK: 
30. eum w - Truthfulness 
5. pargar () arion Chior Puer, sabap 
SrerbGlel eurflet aww. 


Truthfulness in thought and word otitwelghe 
penance and Charity, 

VI. 48. 

M. Let him not utter peers devoid of truth. 


T. K. 

31. Qugarwn - - From Anger Free 

3. WMSHO’ Cleugeflenu urior Aib; sw 
Hp pi APOD UHD. 

Be wrath with none; all evil 

springs of it. 

VI. 48. l 
M. Against an angry man let him not in return 


show anger. 
32. QSr QUTD — 


TeK., 


4. Qlar@Clel sreny QnIsseo, Sout prar 
prowd Qag ate. 
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Punish an evil doer by shaming him 
With a,good deed, and forget. 


VI. 48. . 
M. Let him bless when he is cursed. 


T.K. 
i ApLFgÓ Orsai uD, i} nae 
Cleturenw wrehuet Gare. 


The pure in heart will never hurt other 

Even for wealth and renown. 

VI. 60. 

M. He should abstain fron: injuring the 
creatures.. 


52. 
M. He should not hurt any cueature. 


T. K. 

33. Qarda = Non-killing `- 

4. pary TOUS uTGlgetlet, wrlaresrpib 
Glardearen Gap Cp). 


Right conduct may be defined 
As the creed of not falling: 


VI. 68. 
M. In order to preserve living creatures, let him 


always by day and by night, even with pain to his 
body, walk carefully scanning the ground. 


46. 
M. Let him drink water purified by (straing with) 


a cloth. 
T. KR. 
38. spay = Renunciation 
3. BIG Cousot @id mhad LOSS; ale Geuedor@tb 
Couctorg.u rhor me. 


Control the five senses and give up 


All longings at once. 


VI. 1 
M. He should keep his organs in subjection. 
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' 49, . | : 
M. He should entirely abstain from sensual 
enjoyments. 
26. an o i 
M. He should make no effort ce pacer) nes 
that give pleasure... l 
T. K. a, 


4. Queue Spree, dation 2 OLED 
 bDUuarGib wbb Quurégi. i 


The ascetic nothing owns, for the odd 1 Exception 
can bea snare. ; ; 
T. K. 
5. DDD Agr ttung Tuir Clair 60? Ipi Nés 
DEES 2 Liy lens. l 


Even the body cabins the soul:how, 
then, about other fethers? 
-T.K ` : 
6. UTT rG ET SST RODIteh a LuTGeprag 
2 WITS 2 MHD YGD. #4 
He who beyonds the I and you conceits 
- Will pone above the gods. © . i 
37, eT OHISSO = Root out desire 
5. HODUR eresturit DUT ADRE; Dhapurt 
SOBE DDH Qai. 
The truely free have conquered all desire; 
Others, seeming free, are bound. 
VI. 33. + po | 
aaora .. he may live as an astetic during the 
fourth part of his existence after ERROR all 
attachments to worldly objects: E tr 
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36. Qoi 2 mtg = Truth-realization 
2. Qir Hus) Qirib UWS Sb; wae Hus) 
“wrep Sr_él Utg. 
Wnen the mist of delution lifts, one sees 
the real and attains bliss. 
VI. 65. 
M. By deep meditation let him recognise- ie. 
sublte nature of the supreme soul. 


10. arb Qag pws Qenoiepermest 
prob Ci&Gla@ib Cpr. 
Anger, delusion, lust: no more of these 
And no room for suffering. 
B.THE EXCELLENCE OF ASCETIC ORDER 
TK 
27. peub = Penance | 
5. Gouedorig us Couedorig. ute. Tipare, Grige 
FOA apwel AD.. | | 


Men do penance on earth 

That they may get their hearts desire. 
T. K. | | , 

8. SOTEHUIT Sram ALDOTT; gor 
Déri erevevirid Glemapib. 

The world worships the sage whose askesis gives 


him mastery of self. 
T. K. 


9. Gp EHspguid « COTE BLD ; Crmimedlesr 
AOD FSMevliun LUTES. 


Those who have won ascetic power may - 

get better of Death itself, 

VI. 32. * 

M. A Brahmana, having got rid of his body by 
one of those modes practiced by the great sages is 
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exalted in' the world of brahman, free from sorrow 
and fear. 

74. 

M. He who possesses the true’ Ssp (into the 
nature of the world), is not fettered by his deeds. 

80. 

M. When by ihe ‘disposition (of his heart) he 
becomes indiferent to all objects, he obtains eternal 
happiness both in this world and after death. 

81. 

M. He who has in this manner gradually given 
up all attachments and is freed from all the pairs 
(of opposites), reposes in Brahman alone. 

C. HOW AN ASCETIC SHOULD LIVE. 

T. K. l l 

10. EN PELD Gast 2 aab 

UPls5e pfldgi alger. 

There’s no need for tonsure or matted hair: only 
abstain from all worng. (Tiruvalluvar doesnot give 
importance to external appearance ofan ascetic. He 
lays stress on the purity of mind). 

VI.6. 

M. Let him wear a skin or a tattered garment, 
let him bathe in the evening or in the morning and 
let him always wear (his hair in) braids, the hair on 
his body, his beard and his nails (being) unclipped. 

T- K: . 


27.7 FSG ClumesrGure gpelal@uo; gues - 
SLES Carbs uarie. 


As fire rifines gold and makes 'it glow 

so pain thé penance doer. 

VI. 22. 

Let him either roll about on the ground or stand 
during the day on tiptoe, (or) let him alternately 
stand and sit down................ 


' 
- 


i 
bead 
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23. 

In summer let him expose himself to the heat of 
five: fires, during the rainy ‘season live under the 
open sky, and in winter be dressed’ in wet clothes, 
(the rigour of) his austerities. 


Making no effort to (procure) things that give 
pleasure, chaste, sleepping on the bare ground, not 
caring for any shelter, dwelling at the roots of trees. 

Tiruvalluvar , without going into detail makes a 
general statement that the life of an ascetic is full 
of rigorous practices. Manu gives the details of the 

igornous practices. 


26.7 eren CaA yor se; Wg) Qa mredtpetr 
HST; S18 9 corteumity Glues. 

Did mer know that flesh is the body's wound, 
they wouldn't deem it proper food. 

VI. 12. 

Having offered those most pure'sacrificial viands 
consisting of the produce of the forest he may use 
the remainder for himself pen with) salt prepared 
by himself. 

F3. 

Let him eat vegetables that grow on dry land or 
in water, flowers, roots, and fruits, the productions 
of pure trees and oils extracted from forest fruits. 

16. 

Let him not eat any thing (grown on) ploughed 
(and) eccoti nor roots and fruit grown in a village, 

21. 

Or he may constantly subsist on flowers, roots’ 
and fruit alone, which have been ripended by time 
and have fallen spontaneously: 
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WHO IS A BRAHMIN ? 

TaK: ae 

3.10. gbani eurt gpr DO reals etd 

Oshga LLT Tir. c 

Call them Brahmins who are Virtuous 

And kind to all that live. 

x. 3. | 

On account of his preeminece, on account of 
the superiority of his origins, on account of his 
observance of (particular) restrictive rules and on 
account of his particular sanctification the 
Brahmana is the lord of (all) castes (varna) 


8.2 UpiucGluréeb cher aulté@in; AptiGureieur 
Glahclsribles Coppen wrer. 
All have a similar birth : men differ 
Only in the way they live. 
XI. 85. 
_ By his origin alone a Brahmana is a deity even 
for the gods. g 


14. p@pSa 2 e1cow — Right Conduct 

4. opgi PSHE Clareneur@ib; LIMIT ILIT er 

UMuGuTapsHb Gmg Gao. 

Vedas forgotten can be re-learnt; bad conduct 

, Defases a Brahmin at once. 

IX. 317. 

A Brahmana, be he ignorant or learned is great 
divinity. 

319 

Though Brahmanas employ themselves in all 
(sorts of) mean occupations, they must be honoured 
in every way, for (each of) them is a very great deity. 


Chapter 2 
I KING 
_ A: QUALITIES | 


T. K. 
39. Qjenpomi_e] — The King 
22. BGHETEND FEDS HMB, G\bprareb 
agern Caba Qué. 
These four unfailing mark a king 
Courage, liberality, wisdom and energy. 
T. K. 
3. STÉT SAA HNALI G\bepebrpyco 
EAL pamer UAT G. 
A ruler should never lack these three. 
Diligence, RTPID and boldness. 
T. K. 
4. MPONASHr gs AAN HES] a 
LIT EOD 2 OLLUS ATE. 
He is a true king who stricks to virtue 
Removes evil and is spotless in Valour. 
T. K. 
6. STLASG eud SAHA gno 
Disab wiro vh. oy 


A prince soft spoken, easy of approach 
Gains world-wide fame for his state. 
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TeK: 
7. Q\erQerara resclss MMOThdES Sarolerare 
FTCA LenoHHlU Yow. 
The world will yield to that king. 
Who is sweet-spoken and liberal. 
Tak: 
9. Cealenacing GlerDOUuTQeGb use Causes 
 GAMOBES|DS SHG LAG. 
That land ts safe which is under his parasol 
Who hears with patience what may not please. 
Take: z , 
10. Qaru GeiGard 69.Cumbud prorab - 
2 OLUTEOD Cupbstae gp. 
A light among kings is he who has 
Grace bounty, justice and concern. 
T. K. 
44. bpi aa — Correction of one's Faults 
.6. SIGH F645 Int Show Broo hbr 
TOGOPO BEL QeaonsGq.2’ 
How can a king be faulted who removes. 
His own fault before seeing that of others? 
T. K. i 
53. Dph Spire — Kindred Solidarity 
GQurTgGpréarcér Gapir cuflenswn Corselesr 
 BHCHTSSA) amperi uart. 
A king with discrimination 
Attracts followers. 
T. K. - 
10. pig arrena cubsrencr CUDO. 
Alo pSH GH erwi Asr. 
A king should be careful before taking back those 
wha leave him without cause and return. 
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ad 


TK. 


Qumrésrourent — Guarding Against Forgetfulness 
6. G\apssmrani wuriori Ai STEHT DO CULPA COLD 
amor SooOlHmtiiigs Ge. 
A stern wakefulness towards all in all 
Seasons 1s exemplary. 
T. K. 
58. ar GepL_L_tb ~ Compassion 
8. Bw Fengsumrne BTC CHL UAT 
- 2 fwn 2 wël UNG. 
The world is his who does his job- 
With sympathy. 
T. K. 
60. 21&61D 2 OLD — Energy 
l. L OLUT ELUA ARD ROP seort 
2 OLUE 2 DUCT whol 7 
With energy men achieve wealth, without, 
' What's it that they can attain? — 
T. K. 
61. wig. ulestenin — Rejection of Sloth 
10. ogur wirer ig; SLUTET 
STUAGH TANTO EDH ÈIG. 
A prince freefrom sloth like Trivikrama 
Can hold sway Oer the three worlds. 
TK l 
62. ginaw 2 wn, — Manly Effort 
6. Qué) Apamo yib phor 
Grm uod all@id. 
Resolved effort leads to prosperity; 
Sloth brings about proverty: 


` CE? ge u eie ee 
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T. K. 

63. Q\H&Hovor fluro — Fighting n R 
1, AQ Aäs UGHETA HOH Amo 

JAösrtug SooOsriwug) Qa. 


Laugh at misfortune nothing so able . 
To triumph overit. ` 
FR, 


44. bpb sg — Correction of One's Faults 

10. arga Hrge Auro 2 Wélpilesr - 

géle ghart gyre. 

Let the prince keep private what he enjoys. | 

His foes will then scheme in vain. — 

VII. 44. | 

M. Day and night he must strenuously exert himself 
to conquer his senses; for he (alone) who has conquered 
his own serses can keep his subjects in obedience. 

VII. 43. 

M. From those versed i in the ices vedas let him 
learn the three fold (sacred science), the primeval science 
of government, the science of dielectics and the 
knowledge of the supreme soul , from the people (the 
theory of) the (various) trades and Pree 


VII. 39 
s M. Let him, though he may dready be modest 


constantly learn modesty from them (Brahmanas) for a 
king who is modest never perishes. 

VII. 140 l 

M. A king should be both sharp and gentle; for a 
king who is both sharp and gentle i is highly respected. 


VII. 26 

M. King is a just inflicter of punishment who is 
truthful, who acts after due consideration, who is wise, 
and who knows (the respective value of) virtue, pleasure 
and wealth. 


IX. 304 
M. As Indra sends copious rain during the four 
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months of the rainy’ season, even so let the king taking - 
upon himself the office of Indra shower benefits on his 
kingdom. 

IX. ‘309 

M. He is a king, akin: upon himself the office of the 
Moon, whose (appearance) his subjects (greet withas 
great joy) as men feel on seeing e Mui moon. — 

IX. 310 

M. If he is artent in wrath pliner criminals and 
indowed with brilliant energy, and destroys wicked 
vassals, then his character ‘is said (to resemble) that of 
Fire. : 

VII. 307 

M. As yama at the appointed time subjects to his 
rule both friends and foes, even so- all subjects must be 
controlled by the king. | 

VII. 32 

M. Lef him act with justice in vgs own domain, with 
rigour chastise his enemies, behave without duplicity 
towards his friends and lenient towards Brahmins. 

VII. 103 ` ) . 

M. Of him who is always ready to strike the whole’ 
world stands in owe left him therefore make all creatures 
subjects to himself even by the employment of force. 

IX. 300 - 

M. (Though he be) ever so much tired {by repeated 
. failures) let him beigin his operations again and again’ 
for fortune greatly favours the man who (streneously) 
exerts himself in his aop ERRER 

VII. 105 | 

M. His enemy must not know his weaknesses but 
he must know the weaknesses of: his enemy; as the 
tortoise (hides its limbs}, even so let him secure the 
members (of his government against treachery), let him 
protect his own 'weak- ponia: 


\ 


~, 
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B. DIVINITY OF KING 


T. K. 

39. Qwpor A ~ The King 

(papOlelgy SrLuThDb Drob DASG 
Glaneraip) MusSUUDD. 


Protector and justiciar : such a prince 
_ Sits like a god among men. . 

VII. 3 

M. Lord created a ‘inp for the protectron a this 
whole (creation) 

VII. 4 

M. Taking (for that purpose) eternal panicles of 
Indra, of the.wind, of yama, of the sun, of Fire, of Varuna, 
`of the Moon, and of the Lord of wealth (kubera) 

VII. 5 

M. Because a king has been formed of particles of 
those lords of-the gods , he therefore surpasses all 
created beings in lustre. 

VIL. 6 

. M. And like the Sun, he burns eyes and hearts; nor 
can anybody on earth even gaze on him. 

VIL. 7 | 

M. Through his (supernatural) power he is Fire and 
Wind, he Sun and Moon, he the Lord of Justice (yama) 
he kubera, he varuna he great Indra. 
VIL 8 ~; 

M. Even an infant king must a be despised (from 
an idea) that he is a (mere) mortal; for he is a great deity 
in human from. 

Here Tiruvallvar differs from manu in this that, 
Tiruvalinvar says that it is king’s duty of protection that 
gives him the status of god, where as Manu says that. 
the king was given divine powers for protection of the 
whole creation. According to Tiruvalvar a king achieves 
the status of god among men by his unswerving sceptre. 
Manu’s king was created with divine powers. 
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C. VICES OF A KING 
91. Queré Gene — Being ruled by one's wife 
3. Q\deu et Hever Srp s Qua Mern TET STUD 
Hoare PTS sid. 
Cowardly submission to one’s wife leads 
To endless shame among decent men. 
92. uwer weet — Scarlet Women 
Gurgpagsri ysterebd Garurt; wd) pagg 
oreo. ANA rur. 
Men of wisdom in born or acquired 
Will find no joy in the cheap delight of a harlot. 
93. Beit 2 exoreopenin — Abstaining from Drink 
2 GU ULT ST speitl@)iptiuit; er eh eam edrmyto 
SLEA Qarr ALG eum. 
A wine-lover strikes no fear in his foes 


And his glory wanes. 
T. K. 


` 57. Claugeuths Qeiwurwwo — Avoidance of Repression 


—_—_— 


5. AHHAA Qarew Madera Que dena 
Cueisso Lero LOLE. | 
The wealth of one inaccessible and sour faced 

Is no better than demons 

T. K. 

6. SAH Cleradact anre — rn 
pL giS Ca@id. 


The wealth of one harsh spoken and cruel 

Fleets and dissolves. 

T K; 

7. Awr Muyto OBUMNEHS pL h, — 
HOYT Sr CsvLEG@d ATÓ. f 

Harsh words and excessive TEOT E TEOS ts - 
¥ a file to king’s iron might. 


\ 
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T. K. | 

%. obs) — Medicine 

AD GO ger abg 2_ eT Soge- idly 
CIP Ber Slpig gie LSS HY. 

Past food digested, eat in measure 


And so live long. 
T. K. 


44. Dpi er - Correction of one's faults / 
239, apy DrapbE DOOD Dre 
2 uwab gab AQOpPÈG. 
To be niggardly, touchy and biased. 
Are faults in a king. 
TK, 
54. Qurěaremon — Gaurding Against Forgetfulness -> 
1: Qpbs Clugetiler SCs; Apis — 
2 ice whips Cartey. 


Worse than boundless anger is carelessness 

Arising from slothful ease. 

T.K. > 

94. @& — Gambling | 

4, awn LeGeiig Fplsqi Esler 

anwo Sheuclarearp! Ble. 

There is nothing like gambling to bring poverty, 

sorrow and disgrace. 

VII. 45 

Let him carefully shun the ten vices, springing from 
‘love of pleasure, and the eight, proceeding from wrath, 
which (all) end in misery. 

VII. 47 . 

M. Hunting, aoine sleeping’ by day, 
“censoriousness, (an inordinate love for) dancing singing 
and music and the useless travels are the tenfold set (of 
vices) springing from the love of pleasure. 


\ 
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© ‘ x 
VII. 48 
`o M. Tale- bearing, violence, feuchery, envy, 
slandering, (unjust) seizure of property reviling and 
assanlt are the eight fold set (of vices) produced by wrath. 
VII. 49 . 

M. That greediness which all wise men declare to 
be the root even.of both these (sets), let him carefully 
conquer; both sets (of ve are PERREN by ey 

IX, 221. 

M. Gambling and betting let iie kig exclude Ba 
his realm; those two vices cause the destruction of the 
kingdoms of princess. 

‘REWARD FOR JUST RULE, 


f 
i 


T. K. 
55. GlemiGarrestenin — The unswering Sceptre 

5. Quays CarGaréeid weree pr. 

Cliswigyyt ailenerujenid sre. | 


The king who rules according to law. 
Never lacks rain and corp. 
T. K. 


6. Coueity! Clusia) Sg LDesTeoTeuesT 
Garagre ib Can_rg ET ECT EST. 


Not his spear but a straight seeptre. 
_ -Is what gives, a monarch his ee 
T. K. pt 


7. QDPErÉGD MUUSD TRATH; AUDA 
UOSTAS D LTE Qeder. 


Ifthe king is his people’s protector., 

His upright rule protects nim. 

VIII. 302 

M. A King who governs well saat prospers. 

VIII. 304 | os 

M. A king who (duely) protects (his subjects) receives 
from each and all the sixth part of theif spiritual merit. 


i * 
x 
a’ 
Lip) 
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VII. 306 
M. A king who protects the created beings in 
accordance with the sacred law and smites those worthy 
of corporal Punishment, daily offers (as it were) sacrifices 
at which hundred thousands (are given as) fees. 
~ VIIL 305 pa 
'. M. What ever (merit a man gains by) reading the 
veda, by sacrificing, by charitable gifts (or by) 
worshipping (gurus and gods) the king gets a sixth part 
of that in consequence of his duly protecting his 
kingdom. 
IX. 253 
M. By protecting those who ive as (becomes) Aryans 
and by removing the thorns, kings, solely intent on 
guarding their subjects, reach heaven. 
255. ' 
= M. If his kingdom be secure, protected by the 
strength of his arm, it will constantly flourish like a (well) 
watered tree. 
VIII. 386 g 
M. That king in whose town lives no thief, no 
adulterer, no defamer, on man guilty of violence and no 
committer of assaults attains the world of sakra. (Indra) 
VII. 387 
M. The supression of those five in his dominions 
secures to a king paramount sovereignty among his 
peers and fame in the world. 
VIL. 27 ~—C 
M. A king who properly inflicts (punishment) will 
prosper. 
E. PUNISHMENT FOR UNJUST RULE 
T. K. E 
56. lar @QmGaeretenw — Tyranny 
3. prerGlarmid pra (pwm Glew westedreuetr 
presni HT Glamib. 


A king who does not do justice daily 
Will daily lose his land. 


¿dÍ 


l. King: A Qualities 39 
T. K.. 


4, Sat Eg yD EA ps@b: Cane Gags 
Gps Clekwuid ATE: 
The king who wantonly perverts justice 


Will lose both his wealth and realm. 
TeK.: 


5. HOOPULG HOE sapea oe 
Qedeaudseonss CelaEqid uo. , F 


Wont the tears of the oppressed allowed to flow 
wear out a king's wealth. 
T. K. ’ 


ó. WSTSTTHE wedi eng Gsi GEren sosldnGpa 
DESTET AUTO DTT ga., 


Just rule stabilizes a king 

Lacking it his glory fades. 

T..K. 

9 (Heap Cama Dérer Aeir eopBorg, 
TE: EOT olus. 


Were a king is unjust. 


The seasonal rains would fail. | 7 
. T.K. 


10. Quest GedtmId TATA pranpiurt 
GITOUGIET STOUTEHT ereer. 


Cows yield less‘ and the | “six professions ceasi 
where a protector does not protect. : 

T. K. - 

57. Clauheubs Qaburwn — — Avoidance of Repression 

3. Qubs OeliOsrapebh QamCareven gulr 

PGMS Eparenards Gla@b. 


A tyrant indulging is terrorism 
Will perish quickly. 


| 
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Oe ee id 


- — 


T. K. 


4. Q)eom sig. west TET DIO EEL CVeatcors lene Clouser 
2 ODED amas Clad. 


A king decried as a tyrant will soon lose 
Both peroperty.and Life. 
T. K. 


ó. & Hes er eoevetr Barenco glr aSa 
Hyer) sCa Caio. 


The wealth of one harsh spoken and riel 
Fleets and dissolves. 
T.K. 
7. BHChom Pluto A SLAP Cana 
AGUT CHLFEGO AJD. | 
Harsh words and excessive punishments 
Are a file to a kings iron might. | , 
T. K. ` 
8. QorSSrb cavrens Coubsetn a 
. Fler Aneto Sle. , 


That king will not prosper eh does not 

Consult his ministers and treats them mune 

VII. 111 in 

M. That king who through rashly oppresses his” 


‘kingdom, (will) together with his relatives ere pong be 


deprived of his life and of his kingdom. 
112. 
M. As the lives of living creatures are eeuieined by 


' tormenting their bodies, even so the lives of kings are 


destroyed by their oppressing their kingdom. 

VIII. 304 

M. Ifyhe does not protect them the ha poe of their 
demerit will fall on him. 

VII. 307 

M. A king who does not afford protection (yet) takes - 
his share in kind, his taxes, tolls and duties, daily 


. inflicting it. 
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presents and fines, will (after death) soon sink into hell. 

IX. 254 | 

M. The realm of that king who takes his’ Baren in 
kind, ‘though he does not ‘punish thieves, wn be) 
disturbed and he (will) lose heaven: Í 

VIII. 308 

M. They declare that a king who affords no Srotecion 
(yet) ressives the sixth part of the produce, takes upon 
himself all "E foulness of his whole people. 

309. 

M. Know that a king 'who had not the rules (of the 
law) who is an atheist and repacious, who does not 
protect (his subjects but) devours them, will sink low 
(after death). . 

VII. 27 

M. A king who is voluptuous partial and deceitful 
will be destroyed, even through the (unjust) punishment 
which -he inflicts. 

Vil. 15 , . a 

M. Justice being violated duoi therefore justice 
must not be violated. 

127. 

M. Unjust punishment destroys reputation among 
men and fame (after death) and causes even in the next 
world the loss of heaven; let him, therefore beware of 
128 a E e | 

M. A king who punishes. ces one do not resus it 
and punish not those who deserve it brings great infamy 
on himself and (after. death) sinks into hell. . 

F. DUTIES OF A KING. 


TK. > 7 

39. @eopomél—-TheKing ° ` ) 
Q)widDgyit FULD arsspib arg 

UG PYD UDNE AFF. l oo 
He is a king who can do these 
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Produce, acquire, conserve and dispense. 
TK. 


8. peanGlelig STÜLUTODÓ wettest VESLO 
AWT Muss! UAD. 

Protector and justiciar : such a prince. 

Sits like a god among men. 

T. K. i 


55, ClemiGaereteni — The answering Seeptre 


9. SG YpH arsCarbisé Gob sage 
UGH; Ceubsct Cerf. 


These are the king’s duties : to guard his realm 

Put out crime, throw back the foes. | 

VII. 144 

'M. The highest a of a king ‘is to protect his 

subjects. 

VIII. 303 

M. That king, indeed, is even worthy of honour who 
ensures the safety (of his subjects). 

VII. 35 

M. The king has been created (to be} the protector 
of the castes (varna) and orders, who al] according to 
their rank discharge their several duties. 

IX. 311 

M. As the earth supportts all created beings equally 
„thus (a king) who supports all his subjects (takes upon 
"himself the office of the earth. 

IX. 308 

M. As (a sinner) is seen bound with ropes Sy varuna, 
even so let him punish the wicked. 

IX. 312 

M. The king shall even untiring restrain thieves both 
in his dominions and in (those of) others. 

~ VII. 80 

M. Lef him cause the annual revenue in his kingdom 

to be collected by trusty officials. 
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DAILY DUTIES 
T. K. 


56. Glan@mCaretenw — — Tyranny ` i E 
3. BTeTOlET HID prg awp Clelwir Derre 
. pretOlarpid pre Asi. ` 


| A king who does not do justice daily a 
Will daily lose his Jana, 
VI. 37 
Let the king, after rising early in the morning, 
worship Brahmanas, who are well versed in the threefold 
sacred science and learned (in polity) and follow their 
advice. 
VII. 38 — 
Let him daily worship aged Hahm who know 
the veda and are pure. 
VII. 145 | | 
Having risen in the last watch of the night, having 
performed (the rite of) personal purification, having with 
a collected mind, offered oblations in the fire and having 
worshipped Brahmanas, he shall enter the hall of 
audience. 
VII. 146 
Tarrying there, he shall gratify all PEET (who come | 
to see him.by a kind reception) and afterwards dismiss 
them; having-dismissed his subjects he shall take 
' counsel with his ministers. Let him daily consider with 
his ministers the ordinary (business refering to) peace 
and war. (the four subjects called) Sthana, the revenue, 
the (manner of) protecting (himself and his kingdom) 
and the sanctification of his gains. (by pious gifts) 
APPOINTMENT OF MINISTERS AND Lene OFFICERS 


Though Jimicaliuvarhas not sia an ything about the 
appointment of ministers and other officers directly, 
chapter 51 speaks about the selection of ministers and 
other officers of the government. The ten kurals of the 
chapter deals in detail with the criterica that a king should 
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But Manu directly” says that the appointment of 
ministers and other officers is an re duty of a king. . 


VII. 54 p 

M. Let him (king) appoint seven or ‘eight ministers. 
VII. 60 

M. He must also ‘appoint di officials. 

VII. 61 


M. As many persons as de due performance of his 
business requires, so many men let him appoint. 

VII. 63 

M. Let him also appoint an ambassador. 

VII. 78 

M. Let him appoint a domestic priest and choose 
afficiating priests. 

. VII. 81 
2 M. For various (branches of busines) let him appoint 

intelligent suppervisors. l 

VII. 9. 

M.'But if the king anes: not’ sas investigate 
the suits, then let him EPPO a learned Brahmana to 
try them. 

GN IMPARTING ee IMPARTING eres IS KING’S DUTY 


TR | 
56. Glar@miCarerenw — — Tyranni 

3. HTeTGlampid HTA (POD Glew LO 6ST EDT LEST 
prer Qerpib prO Ga. a, 


- A king who does not do justice aay 
Will daily lose his land. 
VII 3. 
M. Daily (deciding) one after another (all cases) which: 
fall under the 18 titles (of the law) according to 
principles drawn from local usages and from the 
institutes of the sacred law. 


tie 
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` 


T. K: 

55. GlediSarestenw — The unswering Sceptre 

% GF YOw sTSCErOWs END wy ge ` 
UAS Gauge Aarh. * | 

These are the king's duties : to guard his realm 
Put down crime, throw back the foes. 


VII. 16 
M. Let the king justly inflict that TETN on 


men who act unjustly. 
T. K. 


10. Glareneuiles: Qarguron Capolsrnsse DLS ip 
SOTAL LECA Cpi. 


The king who punishes wicked men with death 

Is a farmer weeding the tender crops. 

VII. 110 ? 

M. As the weeder aieka up the weeds and preserves 
the corn, even so let the king protect his kingdom and 
destroy his opponents. 


IX. 252 
= NE aaen hé shall use his utmost exertions 


to remove (those men who are nocuous like) thorns. 


HOW JUSTICE SHOULD BE IMPARTED ` 
; 55. QemGaretenw 
T. K. 
1. gibas Ceo_rgy Qopyfiis unine oi 
“pibon — Yop. 


Sarine enquiry, an Da eye, PEE as 


rescribed. 
P T.K. 57. Gagas Arina 


1. PÉSTAG PrE SONE Grao auctor coors BIT | 
PSSTHG Eig: Capg. | 


46 
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Call him king who probes and whose punishment. 

Is deterent and proportionate. 

VII. 44 . | 

M.'As a huntes tracé the lair of a (wounded) deer by 


the drops of blood, even so the king shall discover on 


which side the right lifes, by inferences (from the facts) 


45. 
M. When engaged in judicial procedings he must 


pay full attention to the truth, to the object (of the 
dispute) and to himself, next to the witnesses, to the 
place, to the time, and to the aspect. 


T. K. 

55. QsiGardrw — The answering Sceptre- 

8. TROTLUBSSTE TT yw Clediut westesresedr 
FOTUBSSTO arwr ASAD. 
A king inaccessible, unprobing and unjust 

Will sink and be ruined. 


VII. 19 . 
M. If (punishment( is properly inflicted after due 


consideration, it makes all people háppy, but inflicted 
without consideration it destroys everything. 


T. K. 57, Qamapg Geuwiwimrenw 


2. su Csréd) Queen hla; Opa ssréatb 
PASTRO Ceuedor®) ueu. 


A wide sweep and mild stroke ensures 
Enduring power. 

VII. 129 

M. Let him punish first by genia admonition ` 


afterwords by (harsh) reproof thirdly by a fine, after Laal 
by corporal chasetisement 


T. K. 57 Qamais QrUUrww 


7. EHOor flujo wansps g S(p Gobar 
AVYT oor CHLEEGI gyi. 
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Harsh words and excessive purushments are a file to 
a kings might, 

VII. 30 

M. But when he cannot restrain such (offenders) 
even by corporal punishment, then let him apply to them 
even:all the four. (modes conjointly.) 


J 


ON GOVERNANCE . 


T K 
45. Quiflureays giememr&Gamie — Seeking the Advice of 


Elders . an 
1. SIDOPlbS pss SMajeo_wrt Caern 
Alporpslibs Catig Glare. 
Princes should highly esteem virtuous 
_Elders, and win their friendship. 


“VIL. 58 
M. But with the most distingduished among the 


ministers a learned Brahmana, let the king deliberate 
on the most important affairs which rélate to tig Six 
measures of royal policy. 
T.K. * | 
47. Qaba Qaud awa — Planned Action 
1. Sfleugir2 gagad HA Auh 
ndugi Spig ewe. 
Think of these three, investment, return, gain 
And then embark on action. i 
T. K 
2, Qais QorsCarQ Gaisro Gsbanes 
AGDAL wraeresrgid AQA. 
Nothing is impossibel to those who act 
After wise counsel and careful thought. 


57. 

M. Having (first) ascertained the opinion of each 
(minister) separately and (the views) of all together, let 
him do what is (most) beneficial for him in his affairs. 


~ 


48 Studies in Tirukkural Vol. IT 


TĘ: 
5. UOSUNE GPE TAPSA LEOHAMUCHTL 
UTS UGUUGSrit 2D- 


. A thought less foray only aresecs 
The enemy’s field for him. `> 
178. : 
M. Let him fully consider the future and the 
immediate results of all undertakings and the good and 
bad sides of all past (actions). 
179. ` i 
M. One who understands the saci and bad results 
will not be conquered. 
T. K. : , E 
88. LMaS3 lM Glaiflad — Strategy 
8. UOSUDIER pAg SAST, ori 
LOSATS ULL Ce GSS. 
Plan, mobilise, strengthen your defences, 


And youl then o’ercome your 106S; 
T. K. 


9. Qocrusrs qori Cards seyh 
cna OlsIT Gogpith STIPSS OHH. 


Weed out the thorny plants in the noneage, lest 
When o ergrown they hust your hands. 
TK: 


6. GCaD T aly gio, Adrar 
Ga Rcd UST Mest aio. 


When hard beset keep your options open | 
Even among those previously tested. 
104. ! 
M..He should not act: ican carefully 
guarding himselly defeat his foe’s treachery. l 
160. 

`M. Let him constantly think of the'six measuses of 

the royal policy, alliance, war, marching, halting, dividing 


/ 
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the army and SEERE protection, i 
159; B i 
M. Let him overcome his enemies by means of four 

expedients or by bravery and policy (alone). 

TORR: 


7. Gpreups Oprbsgi pipet Goas i 
ADD UMEA TES. | 


No need to publish your woes, or expose your 
weakness to your foes. 
102. | 
M. Let him be ever ready to strike ‘his prowess 
constantly displayed and his secrets constantly 
concealed and let him constantly explore the weakness 
of his foe. 
T. K. 
48, 6169] glS — Limits of Power 
Alercrouclyd piid ompR dyi . 
FMereaueluin gRTHHE Clewed. . 


Wéigh the strength of these before you act— 
The deeds your own, ra enemy's and allys. 
` IX. 298. 
M. Let the king constantly ascertain his own and ° 
his enemy’s strength. Pa 
EK 4 
87. Læ swori é — Easy Targets 
 USUTTES wTGmbme ios splour 
Glodlumt Cod Cus viens. 
Avoid warfare with the strong 
And choose the weak for foes. 
T. K. Qufuragů Glen puimed ip 
inuri ahd Aspro Gumpgeurm 
Gurpmaer rdar Foo 


The secret of self defence is forging 
Raport with the powerful. | 


4 
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VII. 170. 

M. If he is most exalted {in power) then lerhim make 
war. 
KIT: 

M. When his army is strong and that of his enemy 
is weak let him march. 

IX, 172. ` a 

. M. If his army is weak, he should go for conciliation. 
, VIL. 173 
© M. When the king knows the enemy to be stronger 
in every respect and they let him divide his army and 
thus achieve his purpose. 

174. 

' M! But when he is easily asiani: by the forces of 
the one my take refuge at the powerful king. 

T.K. umagðpib dshge 

pigwa Qenpra uwa Qy pra oga i 
wrur Qarcrsauppler 

ar th two enemies ‘it Do Be e wise 

. To turn one into a friend. 

(158. 

M. Let (the king) consider as hostile his immediate 
neighbour...... as friendly the immediate neighbour of 
his foe, and as neutral al {the king) beyond these two. 

TK Apa 2 

'  siflaibmb sre Gib smh 
Cle gious GW 
F YOON 
wee e or a hy See 
An inner fortress no foe can rage. 
‘180. 

M. Let him arrange everything. in wach a manner 
that no ally, no nutral or foe may uuute him. That is the 
suns of pore wisdom. | 


oo 
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Teck. 


49. arab AMS — Choosing the Right Time | 
LIA Clady MEU STEOS Bla a 
GalbstaG Cousi Aura. 


In day light a crow beats the owl: a king- 

At war should thus choose his tume. 

VII. 169. 

M. When (the king) knows (that) at some future time 
his superioity (is) certain and (that) ‘at the time present 
(he will suffer) little injury, then let him have recourse 
to peaceful measures. 

T. K. 


50. Gèr alse — Choosing iiie Right Pi Place ` 
Qar iaba Tualau enenge Dp 
Glise. Mirgi egy. | 
Dont despise-your foe nor start action 

Till you EnA a eae to'hem in and ee him. 
T. K. 


51. Ost asip ~The Testing and'choosing of counsellors 
1. QObOUTGe Aéh risb mresrdlesr 

dpb Osifibg Cspt UGio. 

Choose your men after the quadruple test— 


virtue, wealth, sex weakness and fear of death. 
T. K. 


6. Gleieurenet Tig cena sreokCent) 
alg 2 cons Cewe. 


Weigh well the agent, the task and the time 

Before you act. i l 

VE. 215. ` l 

M. On the person who issn the expedients, on 
the business be accomplished and on all the expedients - 
collectively on these three let him ponder and strive to 
apoi a his ends. 
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T. K. 


_ 7. Qava Aswi Quir Cysei aippibg 
- MMe Voudracor allo. 

Assured this man will do this task this WRT 

Leave it to him. 

VII. 62. i 

M. Let him PT the brave, the skilful, the 
highborn and the honest in (offices for the collection of) 
revenue, (e.g.) in mines, manufactures and storehouse, 
(but) the timid in the interior of his palace. 

T. K. 


—— BallecréE@flenw prau Wetter suma 
+) MEPS tues OF Cewed.- 

Having found the man for the task 

Make him responsible. 

VII. 59. | | 

M. Let him full of confidence always entrust to that 
(official) all business, having taken his final resolution 
with him, let him afterwards begin to. act. ; 


? 


SUPERVISION 


T.K. 52. Qs g Awamu i 


52. 10. prL mpy prAs nrar; aow AEri 
Garrow Garg) 2.06. 


Let the king watch his servants; if they are 

Straight, so the people will be. 

VII. 120. j 

M. The affairs of these (officials) which are connected 
with (their) villages and their separate business, another 
minister of the king shall inspect, (who must be) loyal 
and never remiss. l 

121. 

M. And in each town let him appoint one 
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superintendent of all affairs, elevated in rank, 
formidable (resembling) a planet among the stars. 

122. , 

M. Let that (man) always personally visit by turns 
all those (other officials); let him properly explore their 
behaviour in their districts through spies {appointed to) 
each. 

T. K. a. 

59. DLA ~ Espionage 
- QOD wrar prg Qo By cir Gd _ 

Clepolpers Inestexteuest BT. 


A prinée sees with these two sovereign eyes: 

Statecraft and espionage. 

M. Let him be informed of his foe’s doings through 
spies before he takes expedition. 

M. By Spies ............ let the king constantly ascertain 
his own and his enemy’s strength. 

T. K. 

2. TANT SGD TAVI Bleipucna GT IGA (GHIT TND 

awapi Coubset Camfle. 

A king's Job is to know in time aa 

Everything that happens to everyone each day. 

IX. 306. a ee 

M. As the.wind moves (every where), entering (in 
the shape of the vital air) all created beings, even so let 


him penetrate (every where) through his spies. ` 
T. K. 
89. 1 Luwa ~ The Foe Within 
2. ACUTA UMBAU AFD; DCH 
GaaGure Uscmmeut Garry. 
An open foe is like the naked sword. 
But of the false friend, beware. 
VII. 186. 


Let him be very much on his guard against a friend 
who secretly serves the enemy and against (deserters) - 
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who return (from enemys CRER for such (men are) the 
most dangerous foes. 


CONSTITUENTS OF A KINGDOM 
Lore 
TK, 39. Bop 

39.1 

HOLO PADDER BLUTT 1 mil 

2 SOLWTET DTE TN. 

Who has these six is a lion among kings: 

An army, subjects, wealth, ministers, allies and forts. 

IX. 294. 

M. The king and his minister, his capital; his realm, 
his treasury, his army and his ally are the seven 
constituent parts (of a kingdom); (hence) a aie iS 
said to have seven limbs. 


A. ARMY 
CHARACTERISTICES OF AN ARMY 


T. K. 
O 77. U@LDrE g — The Army 
2 OME HF} MEET UOT Garwana SgS 
EASTOUOLEEG Awari eMag. | 
Veterans alone stand firm in dire straits 


Decimated but fearless. 
T. K. 


77. UOLOTE A — The Army ; 
4. Aai sopGurer rA, cuploubs 
USTE CA Le. 


Tried soldiers who cannot be bought 
Are an army's best part. 
T. K. 
5. DNLO Giocveutflgnid Sag CALSE 
QDD vg UOL. 
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Were the god of Death himself reged against, 
A good army can face him. 

T. K. 

6. opira wire upléGleeey Csbpb F 
crorpBTerCE JHD UOLS. 


Courage, honour, tradition and steadfastness 


Are an army’s four shields. 
T.K. sd smsuy angi Qe 
TEN LD, STENT 


Liao ssenaumre LIT QuiD 
. Although weak in both attack and defence, an army's 
show might impress. 
T. K. Aow Qrwarg Haut 
UNDOD 
Qeaamut Quigg COL 


An army always wins if it 1s strong, 

united and well maintained 

VII. 90. 

M. On ail: sides let him place troops of soldiers, on 
whom he can rely, with whom signals have -been 
arranged, who are experts both in sustaining a charge 
and in charging fearless and loyal. | 

T. K. 


10. hlenewaéeet sre TE Sro 
SOOWSHST AQAA Aa. 


Lacking chiefs, there iS no army, BORE 

numerous the fightingmen. i i 

VIL 65. 

M. The army depends on the official (placed in 1 charge 
of it) om 
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__ MILITARY OPERATIONS 
TK: 

77. ULOL E — The Army 
i7. ariaridė Cla deus) Sro; DPU an 
| GumtgmiGio sòrn sbg. 

' An army should with stand and confound 
The foe’s tactics and advance. 
VII. 188. 

' M. From whatever (side) he apprehends danger, in 
that (direction) let him extend his troops and let him 
always himself camp in an array, poe like a lotus. 

' 189. 

' M. Let him allot to the commandi chief, to the 
(subordinate) general, (and to the superior officers) 
places in all directions, and let him turn his front in 
that direction whence he fears danger. 

190. 


M. On all sides let him place troops of soldiers, on 
whom he can rely. 


i 


. VALOUR 


T.K. 


78. UsL_EéG\EG&SG — Valour 
4. WSCA SDAA Curé CEERI 
| AET uipluir pÙ. 
_ Losing his spear hurled at a fusker 


_ A hero grabs HaPPuy the one skewering him. 
T. K. 


5, Assor CudGarcan® au, TE 
GLLEICKR USE TUAG. 


When a foe hurls his spear, even to wink 
Is to a hero retreat. 
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X. 19, 
M. He must not turn his bace in eee 
Wi. 87. . Pe L 


M. The kinig.........: - must not shrink fon the battle 
remembering the duty of renee: 
VIL..98.. 


M. A kshatriya must not depart when he strikes his 
foes in battle. 


1 


ETHICS OF WAR 


T. K. 

78. ué QEG — Valour, 

3, CLipedoremi STEMS DIEGO: QOD! 2 NHSHTe 
DAT TSOTEOLD LOD DHT Too. 


Valour in battle is called P EA 

But help is a foe! S distress cuts deeper. 

VII. 91. ' 

M. Let-him not strike one sie: joins the palms. of his 
hands (in supplication) nor one who (flees) with flying 
hair nor one who sits down, nor one who says 1 am 
thine’. : 

92 | 

M. Nor’one who sleeps, nor one who has lost his 
coat of mail, nor one who is naked; nor one who is 
disarmed, nor one ‘who looks on without taking part in 
the fight nor one who i is, fighting with another (foe). 

93. 

M. Nor one whose weapons are broken, nor one 
afflicted (with sorrow), rior one who has been grievously 
wounded, nor one who is.in fear, nor one who has turned 
tO NONE: srann with whom signals have beén 
arranged, ‘who are expert: both in sustaining. a charge 
and in charging fearless ane loyal. — 

191. 

Let him make a small AEE A of soldiers fight in 
close order................ .. or let him make them fight, 
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arranging (a smak numbers) in the anndr paN array. 

192.. 

M. Oñ even aonad let him fight with hanot and 
horses, or water-bound. places with boats and elephants, - 
on (ground) covered with tres and «bs. with bows, on 
hilly grounds with swords, targets (and other) weapons. 


eae 


B. COUNTRY 
QUALITIES OF AN IDEAL COUNTRY 


T. K. 


74. pr — The Land 

Serer alenanyeno Sar(H Sr{pallaré 

Ceadeunb Getas BTA. 

Tireless farmers, learned men and honest traders 

Constitute a country. . 

VII. 69. | 

M. Let him settle in a country, where praia is 
abundant which is a inhabited by Aryans. 

T. K.- 


2. Glu ibOluraenrey ETR gh, SGHCELLTE 
AHO allmeraig pre. 

Wealth large and enviable, and produce free of pests. 
Make up a country. 

T. K. | 

3. CUTEOMSPHUG Codauphare prid), ACOG 
QongGue Gpiteug) BTA. 

The hallmark of an ideal land 

Is to bear all burdens and pay all taxes seillingiy 

A. 2 puAyi QATL Neui, Cle DLien sui | 
Gerra Quaus 5rQ. | 

An ideal land is free of h unger 

Pestilence and War. | 
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VIL. 69 
An Ideal country is not subject to epidemic disgeases - 
(or similar troubles). 
T. K. 
5. LAGYO uripQleduy at umeuwyid; Capsmod@b 
Glarad@nibyb Aag Hr. 
Groupism, internal dissensions and sediteous chiefs 
Are absent in an ideal land. 
T. K. 


VII. 69 
M. In an ideal country. the vassals, are obedient. 


T. K. 


6. Car Hurd. al @r sg, GUISE GEST M 
BIO tu PrE HO. 


That land is called leading which knows no evil days 
And whose yield can meet, bad days when they come. 
T. K. 
7. Qaya ariba weneoulo, POLE 
Udo HTLIGDE LW. 
A land’s limbs are water of two kinds, hills, with 
streams well placed 
' And a strong fortress. 


VII. 69 
M. An ideal country should be open. It should have 


a dry climate and should be pleasant. 
T. K. 
8. lairo Cledeu alenerailesrui gob 
gwed BTL HSe igi. | 
Health,. wealth, fertility, joy and safety 
Are called a land’s five ornaments. 


eth `~ 


fa 
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T. K. l 
9. prL dL IBITLIT Meee BILAN , 
‘BTL cUe ShD PTR. 
Call that a land which yields without toil, 
- Not that where toil preceeds yield. l 


VII. 69 
"M. In an ideal country people SSNS find their 


livlihood. 
TR . 
10. HAEDD TUUS Segob Lule Gp 


. Cubana @aoergs pre. 


All excellences are vain | 
Where ruler and ruled disagree. 


EN 


7 C. WEALTH 
MEANS OF ACQUIRING WEALTH 


TeK. 
76. Qurat Qaud euma — Means of acquiring Wealth 
4. Spir Pep Blestapid Fgh; Apoi 
SHoh cubs Auret. 
Wealth acquired sinless and well. 
i yields both virtue and So 
© OTK, 
5. 2105 Slemir@ib eae euToTL Cirderr&éatb 
. Yerotmit yyer ale. 
: Thouch not, as some thing unclean wealth obtained 
Through loss of mercy and love. 


VII. 15. 
M. Weather he berich or even in distress, let him 


not seek wealth through persuits to which men cleave, 
nor by forbidden occupations, nor (let him accept 
presents) from ‘any (giver whosoever he may be). 


f 


“ 
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IV. 17 
M. Let him -avoid all (means of acqyring) Weal 
which impedes the study of the veda. 


KING’S INCOME 


m~ 


T. K. ; | 
76. Qursi Qaud eua — Means of Acquiring Wealth 


6. 2 NIGLTGEb 2 dE OUTED bt TRUCE: 
ClsnOurGenb Cbg Oure. 


Ownerless property, tools and tributes 

Belong to the king. °° - 

VII. 127 

M. Having well considered (the rates of purchase 
and (of) sale (the length of) the.road, (the expense for) 
food and condiments, the charges of securing the goods, 
let the king make the traders pay duty. 2 = 

128. 

M. After due consideration the. king shall always fix 
in his realm the duties and taxes in such a manner that 
both he himself and the man who does the work receive 
their due reward. 


TAX POLICY 


T. K. 
56. Clar@aiGaretenw — Tyranny - 

2. GeuGlar® Horm Grir BEI CuTEyib : 

Garaan brm Ara. 

An extorjtionist king is robber ` 

Who cries “stand and deliver!” 

VII. 129 

M. As the leech, the calf and the bee- ‘take their food 
little by little, even so must the king draw from his realm 
moderate annual taxes. 
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VII. 139 

M. Let him not cut up his own root (by levying no 
taxes), nor the root of other (men) by excessive greed. 

X. 118 

M. A kshatriya (king) who, in times of distress, taxes 
even thefourth part (of the crops), is free from guilt, if he 
protects his subjects. to the best of his ability. 

IX. 305. 

M. As the sun during eight renee (imperceptibly) 
draws up the water with his rays, even so let him 
gradually draw his taxes from kingdom. 


D. MINISTERS AND OTHERS OFFICERS QUALITIES 


Toke. . 

64, Jwi — Ministers 

amayd srai Cetiensui Geib 
HADET Drg AOE. 

‘Call him minster, who best contrives. 

, The means, the time, the mode and the deed. 

T K. , 

2. UDE FG STHHO waned Zi aleoarGur® 
DSLT LOT SVOTL. FY) AYODE.. 

Firmness, concern, learing judgement and effort. 


These five should mark a minister.’ 
T. K. 


3. MSs Cuas Qarar Ap erin 
Chir GS Heyytd UDNE] ADDE. ` 
A minister should divide foes, retain 
Friends, and win back the eee: 
T. K. 

4. Gggg Cais Qiwi; PESO IMS 
Claraaeyid aides) YOD. 

Enquiry, deliberate action and advice 
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„Should mark a aes 
TKE 
5.' Apah Spb Gerdan ET (GR (CHIT ebT ID 
Fp eoroHlb sir ebr Garédó gcor. 
He’s versed in law, given to good speech and 
Apt.in advice at all times. 
T. K. 
6. WSL Lil ErGanQ Senne ASHI Lid 
uree aprh tienen ? a 
What can oppose a keen intelligence’ 
Combined with learning? 
T. K. 
7. ClEewHOS MHS swzi 2-558 
G\wihens gMig Qaud. 
However well-versed in books- 
Be practical. 
T. K. 
8. AMET Aurr Aan 2 mis) 
2 OpUlbsTeT SNe Her. 
Should the king turn deaf to his minister 
Still he should advise aright. 
T. K. 
9. LIGa@lgaxor gÓ w ANI usss Het Asuri 
rug Asm yp. - 
Worse than a horde of seventy crore foes. 
Is a faithless minister. 
T. Ke 
10. Gopi é Gpbhgn ygd Qala — 
Apie Garg pa. , 
The inefficient will leave undone 
Even well-planned schemes. 
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T. K. 

65. Qardan — Eloquence - 

7. Hleradaidect Cantani, AEDT AUD. 
Qadvcludad urri sug. | 
He that is eloquent, fearless and faultless 

Will be fearless in debate. = ~ 

T. K. 

66. alleneor& smilie. — Purity of Action E 

3. PESO CouctorHio PaoT PED Ole liaileneor 
AAFO ered AAT. . 


` Those who seek greatness must avoid 


what will stain their name. j 
67. allencots ILL — Will in Action - 

8. FORMATE STL OTSE Kiera gi 

GTSHD SIGH Glew. | 

Decide clear-eyed and act firmly 


. Without delay. 


TK. E 
68. laciGleue scone — Dynamics. of Action 


5. Guram arab Adwo ALADA pigi 
“ Q\peisy ari Glew, 


Five things should be pondered over before you act. 
Resources, weapons, time, place and deed. ` 
T.K. - 

70. pror Cribar — — To move with Kings 
HET SMBYST EH Ssariiount Curds 
Q\avGaubst Catholsrape aunt. 

Courtiers round a king, like men before a fire, 
should be neither two far nor too near. 

T. K. 

2. DST ANL alpro, wérenn 
pera Ash SD. 
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The way to gain gifts from a king | 
Is not to covet what he covets. 
T. K. 


3. Gurp yum GuTbDe; SHES or 
CaODSo untsqb gg. ` 
Be avoid the graver errors at least, for 


Once you are doubted, itll persist. 
T. K. 


4. ealéQGeraeyin Cetha HOY, HI5SOsrapHH 
- gp Guflumt sadsy. 

Avoid before the great 

Whispers and knowing smiles. 

T. K. 

5. CUQLUrEcb gymt Qam ont wp ALAU 
aliLéeare Cas wenn. 


Neither eaves— drop nor pursue king’s secret 
Wait till he tells himself. 

T. K. 

6. SHluuplibs arab smd, Qupa 
Geucdoru Cotu Gerad. 


Speak to him shunning the unpleasant 
And according to his mood, time and likes. 
TAK 


7. GaL uer Qera allenaruler reer 
Ga igib Qerar ale. 
Tell the useful and even when asked 
Avoid always the useless. 
T. K. , 
8. G)enerutt Slat penpuit Trapi lest 
PAGUA GEA UAD. 
Dont treat him lightly as young, or kin 
But act as befits his splendour. 
5 
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T. K. . 

9. Qarentiu Cb tearOnenenl&é Carerenrg Gletumrt 
amab sms! wt. 

Men with a clear moral vision will not 


Falter just for their king’s sake. 
T. K. l 


10. upub creda HS uin Arib 
Qauamawn CaA SHD. 


To presume on an old friendship and do wrong 
Is to court disaster. 


71. @Dlcushlee — Mind Reading 
l. aD CETHEAE GHliuSlouredsr derini 
DRET WASS A. 


He who knows the king’s mind before being told 
Is a gem of this wide world. 


72. JDA APSA — Knowing an Assembly 

1. gmb a mig Qarwa; Qarwi 

Qaras gMhS grin wt. 

Men of taste and eloquence, study your 

Audience before you speak. 

73. Jwa Asr — Facing an Assembly 

1. euwah wiw amiert; Qarar 

Opsras2Olbs grin wet. 

Men of taste know the pulse of their hearers. 

And dont fail before the wise.’ 

51. Qaba Glee —The Testing and choosing of Counsellors. 

2. GH GHosPler Has) ouGcushlug 

Brasco urr SGL Clpetlay. 

Choose one well-born, free of fault, And afraid of sin 
and scandal. 
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51. Qalba Qala — The Testing and choosing of Counsellors 
6. MH Boys Cappa one: wipeutt 
uppat mr@or uhl. 
Do not choose men who have no commitments 
Unttached they dread no shame. as 
7. aradon SET SMHloudlurrs Canise 
Gump TANTO SHD. 
To favour the imcompitent out of love 
Breeds in efficiency. 
62. Cla this aiid — Testing and Employment 
3. giu Copy garadm ABETE 
HaGqorwreat s Cr Clpetley. 
Loyalty, wisdom, a clear head and contentment. 
These well-possessed are the right qualifications. 
1. prenh ony pug pabuis 
FOTOODUIMTEST H ETL! UQE. 
Choose him who sees both the good and the bad 
But opts for the good alone. 
2. anf Quad) esrbu®Sg, appear) 
Arrieurest Glee ailener. 
Employ those who widen income’s ways, 
Add wealth and remove checks. 
5. aoHlbsrpMlsé GleWAlHurhEe gward, alaw arr 
apbarGlerearny gouburdh perp. 
Choose him for his competence and resource. 


Not his loyalty to you. 

VII. 54 

M. He should appoint seven or eight ministers 
educated well in warefare. | ; J 

VII. 54 


' He should appoint ministers whose aneestors have 
been royal servants. He should have descended from 


68 Studies in Tirukkural Vol. I 


noble families. 

VII. 81 . 

M. For various (branches of business) let him appoint 
intelligent supervisors. 

141 

M. They must be acquainted with law, wise, self- 
contorlled and descented from a noble family. 

VII. 60 

He must also appoint other officials (men) of integrity 
(who are) wise, firm, well able to collect money and well 
tried. 

61 \ 

The king must appoint officials skilful, clever, free 
from sloth. 


ENVOY 
QUALITIES 
T. K. 
69. arg) — The Envoy Ea 


1. ASD Ap Gailysse Coauhsourid 
LIDOLCOL GOW HT HOT Lures Uso. 
The envoy needs high birth, kindliness, and 


Ingratiating manners. 
T. K. 


2. Houle) g yribS CleTdaucreow SEDUTA S 
Qir ‘WennwiTs epr. 


An envoy’s three essentials 
Are loyalty, intelligence and sagacious speech. 
T. K. 


3. prar Hradec WES, Carer 
Gudh ailenera_emnliuiredst Liedoryy. 

An envoy should be expert in knowledge. 

To succeed with the powerful. 
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T. K. 


4. SHlA2-G SITUS SAG eperpedr 
Cleplajnunrea eds alleo#rse. 

Let him go as envoy who has sense 

Personality and scholarship. 

TK: I i ' 

9. AQuUIppb Casia 2eoqiurer Giorno 
SUTUGEMTT cesT TOTT. 

A king's herald will not even negligently 


Utter words that leave a stain. 
T. K. 


10. Qos! uw ep agera GleaneuhS 

2 mis) UW UBM STS. 

A good envoy will mintain his king's good. 

Even risking boldly his own life. 

T. K. I 

8. STUDD HOND KNALD @\oepestmpledr 
miwn plL D ure eT. 


Morality sociability, courage and truth 

Should characterize a messenger. 

VII. 63, 

M. Let him also appoint an envoy who is versed in 
all sciences, who understands hints, expressions of the 
face and festures, who is honest, skilful, and of (noble) 
family. 

VII. 64. 

M. (such) an envoy is commended to a king (who is) 
loyal. honest, skillful, possessing a good memory, 
handsome fearless and eloquent. 
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i 


69. gTa — The Envoy l f 
5. Qara Gleraals grours Ph pas Caracll 
pD Luigi STE. 
An envoy’s word’s should be compact OER 

Pleasant and useful. 

TR. , 

6. KDa QeneTat Cleat Qaradi sragssreo 
SHS SPUSTId srg. 

An envoy should be well-read, not nervous persuasive 


i 


and resourceful. 


T. K. m 
7. awha arw a @)_cor bg 
CTBT SOO] 2_eOITLILIT EST. Henan. 


It is best to know one’s job, time and place. 

And rehearse one’s words. 

VII. 67 

M. With respect to the affairs let the envoy DE 


uxperssion of the countenance, the gestures and actions 
of the foreign king through the gestures and actions of 
his confidential (advisors) and discover his designs 
among his servahts. T 


VII. 64 
M. An envoy should know proper place and time for 


an action. 


T.K. 


- š 4 


E. FRIENDSHIP 
IMPORTANCE OF FRIENDSHIP 


\ 


79. LL ~ Friendship 
1. Qewheflu wreyer pilar 2 sigyGuires 
Aleocréafuw wreyer ariy? 


What is rarer to get than friendship and a stronger 


shield against a foe? 


/ I. King :'A Qualities 71 


VII 208. | 
M. By gaining gold and land a king grows not so 
much in,strength as by obtaining a firm friend. 


QUALITIES OF A GOOD FRIEND 


T. K. 

80. py A yrUg — Qualities 
GWO Gyo SDD Gare 
AC OHH wir es Bit. 

Make one a friend after knowing, 


His nature, family, fellows and- fams. 
T. K. 


_ 4 GgùNpig poraa Lippe) eLIT Emery 
Glan@s gi Garena Gari PL. 
Seek at all costs the friendship ofa man well-born, 
sensitive to shame. 
T. K. 
79. (LL ~ Friendship 
4. POSD urge PLLA; Nafis. 
GopGleadrn A sb QurG.@. 
Frindship is not for frolic, but for time 
Reproof when one goes astray. 


7. AAN sy mndis gy a plailecor accor 
HOON 2 [PCGUSMD Hit]. 

A friend as you from pain, shows, the right path, 
And shares your load of sorrow. 

8.2 PSO Qp pad oaGure 2 hGH 
QQsaan swmp HLL. i 
Swift as one’s hand to slipping. +- 

Is a. friend in need. ` 


9. BLNDS E un Ole eines 
Põgari sib Aww. 
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Friendship reigns therewhere, ever the same, 
It gives every help. 

80. HLL} syyTliGev — Choosing Friends 

5. PÉCT Adag ALSA ops plu 
andere y HWS! Clarence. 


‘Seek a friend who will make you cry 

Rail and rate when you go astray. 

6, GaL ggb GLi amd); dnm 
‘Big Amiant Care. 

Misfortune has this use, for it helps you 
Measure a friend’s loyalty. 


7. lub THUG PG UHSL Cursum 

Gawn spf) alle. 

Alas for the friendship of fools! release 

From it is the greatest good. i 

8. teba 2 orem ApG; Glanetenhs 
ANDET ShonWumt PEL. 

Dont venture beyond your depth nor make friends 
With the underendable. 

9. VaObaraoa maalQeumt&s Carw, Ph AIBIT |v 
2_citelleapiib sirib Ab. 

The thought of friends who failed in our dire need 


Can burn the heart till the end. 
10. WGys OTEDÉ Gaedrenw; perm) rég 
/ Pye piilarit Bey. u 


Seek the friendship of the pure, and shake off. 

The worthless even at a price. ° 

VII. 208. 

M.A king should obtain a firm friend (who), though 
weak, (may become} powerful in the future. 

209. 

M. A weak friend (eve) 1s greatly commended who is 


3 
we 


a 
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`- righteous and greatful, whose people are contented, who 


is‘attached and persering in his undertakings. 
7 z t 4 4 : ` ‘ 


2 . F. FORT ` 
IMPORTANCE OF A FORT 


TeK = 
75. SH — Forts 


HDN HEUT ATI in Gar; oe sb 
| Gumbo! Lieut &@tb Gurus. 


A fort is paramount , | 

A like to aggressor and defender. 

VII. 74 

One bowman, placed | on a tampart; is a match in 
battle, for one hundred (foes), one hundred for ten 
thousand, hence it-is prescribed.(in.the sastras that a 
king shall possess) a fortress. 7 A 


QUALITIES OF A FORT 
ER l 
2. DEGO Dergi DODD sepo 
sri 2-0 UG ATT. 


. Blue water open space, hills and thick prest 
Constitute a fortress. 
VI. 70 
M. A fortress is me by a desert or a fortress 
built of (stone and) earth or one protected by water or 
trees, or one (formed BY. an encampament of ener 
men or a hill fort. -~ / 
TAK * 


3. UYAB aara IHON, n, Qpan 
SDD DI r THI DIO HGLD pre. 


_ The books prescribe that fortress walls a 
” Should bê high, thick, ‘strong and impregnable. 
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TaK. 


4. Fparile Guf éag Qh, 2 Hines 

aH OMG) AT. 

A fortress spacious with few weak spots 

Will demoralize a foe. 

T. K. 

5. Qarmbaflarüs ETT AA, JSST 
HlowsQaalgsmri HTS) oo. 


A good fortress is hard to seize, well-supplied 
And suited to those within. 
T. K. 


6. TAAU OUTED 2 oss, Q\- be 
Here 2 LUG) AT SOO. 


With all things needed a fort should have. 

An efficient garrison. 

VII. 75 

M. Let that (fort) be well supe with weapons, 


money, grain and beasts of burden with Brahmanas, 
with artisans, with engines, with fodder, and with water. 


T. K. 

7. PHB WY HGH Hb gb, SoopLUGSgI0 | 
LUDDDS yfug sy ever. 

No siege, storm or treachery 

Can take a good fort. 

T. K. 

8. PODM aA wessopy ubiDE 
upÉurit Cleudveugy SIT OT. 

In a good fort, the besieged 

Can withstand and defeat the foe. 

T. K. 

% Oo sss wmbpevwt srw, allensr pags 3 
Apuh oreg Ar. 


i 


I 
POE a re ee + 
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A good fort gains fame. : 
Frustrating its siege at the outset. 
T. K. 


10. eTeneoTLOTL_ FS ardu sng, aileneoruwré) 
Qarta AQA ArT. 
A fortress however good is nothing. 

Without men mighty in action. 


